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MIHICTEPCTBO OCBITU I HAYKU YKPAIHU

XAPKIBCHLKUI HALIIOHAHBHHfI YHIBEPCUTET
imeni B.H. KAPA3IHA

KOT'HIIISA, KOMYHIKANIIA, JUCKYPC
Hanpsimok “®@inoJioris”

Ne 17
TemMaTuyHMl BUIIYCK
"BigHocuHu Mixk Ykpainorw 1a €C:
BepOaJIbHI HAPAaTUBH, 00pa3u Ta CIPUUHATTH'' .

MixHapoIHUI eJIEeKTPOHHUHN 30ipHUK HAYKOBUX Mpallh

3anouaTtkoBanuii y 2010 p.

Bxotoueno o Ilepeniky criemianizoBaHuX HAYKOBUX BHIaHb Y KpaiHU
(maxa3z MOH Vxkpainu Bix 07.10.2016 Ne 1222)

XapkiB
2018




Leli TeMaTHYHMIT BUITYCK YKYpHAILy BHCBITIIFOE PE3YJIbTATH MIXXHAPOHOTO JIOCIIIHULIBKOTO TpoekTy "Kpu3za, KoHbikT
i KpUTHYHA TUIUIOMATIS: CIpHIAHSTTS €Bpocoro3y Ykpainowo ta Ispainem / Iamectunoro” (C*EU) (2015-2018) B wacTusi,
noB's3aHii 3 YkpaiHoro. Crarti mocmimaukiB 3 Ykpainu, Hosoi 3enmanmii, [1Iserii, Hiveuunnn, Kanamu, BemukoOpuraHii
00'eTHYIOTh IIIXOMM KOTHITHBHOI Ta KOMYHIKATHBHOI JIHTBICTUKH 3 IOJOKCHHSIMH KOMYHIKATHBHHX 1 Memia-CTyiH,
KyJBTYPOJIOTii, HOJITOJIOTI, JOCIIIKEHh MI>KHAPOTHAX BiTHOCHH 1 €BPONICHCHKOT iHTETparil.

JIyis MiHTBICTiB, BUKJIAIaviB, aCITipaHTIB Ta MariCTPaHTIB.
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Natalia Chaban, Svitlana Zhabotynska. Palitical images and perceptions at the
interdisciplinary crossdoards. Introduction to the Special Issue " Ukraine—EU Relations. Verbal
Narratives, Images, and Perceptions'. This special issue presents findings of the transnational research
project “Crisis, Conflict and Critical Diplomacy: EU Perceptions in Ukraine, Israel and Palestine” (C°EU)
(2015-2018) focusing on Ukraine-specific results [C*EU, online]. Supported by the Erasmus+ of European
Commission, C*EU united experienced and early careers scholars into a research team of 36 who studied
and facilitated best practice in EU perceptions research. The results of the project contributed to policy
debates on EU global and regional governance and fostered academic-policy-makers' dialogues in Ukraine
and the EU. Leading to this extensive outreach to the stakeholders, the C°EU research consortium had
consolidated academic excellence by gathering linguistic and non-linguistic information, and producing
comprehensive and methodologically rigorous analyses of EU perceptions and narratives in Ukraine and
Israel/Palestine reflecting major societal challenges. The articles published in this specia issue focused on
perceptions and images exposed in narratives on the EU, Ukraine and EU—Ukraine relations are
interdisciplinary. They combine methodologies of cognitive and communicative linguistics with the
findings of communication and media studies, cultural studies, political science, international relations,
and European integration studies.

Key words: C°EU, political images and perceptions, narratives, the EU, Ukraine, interdisciplinary
research.

Haranias Ya6an, Csitiana JKadoruncbka. IlodiTuyni o0pa3m Ta COpUHHATTA Ha
MiXIUCOUILTIHApHOMY NepexpecTi. Beryn mo TemaTnyHoro Bunycky "BinHocnan mixk YkpaiHoro Ta
€C: BepOaabHi HapaTuBHM, o0pa3u Ta cnpuiiHaTTa". llell TemaTHYHWI BHUIyCK XXypHally MICTUTh
JOpOOOK MIDKHApPOAHOTO JOCHigHHIBKOro mpoekTy "Kpusa, KOHQUIKT Ta KPUTUYHA OUIIOMATIS:
crpuitHaTTs €Bpocorody Ykpaioro Ta Ispainem / Iamectunoro" (C°EU) (2015-2018) y wuacrumi,
noB's3ano0 3 Ykpainoro [CEU, onling]. TIIpoexr C°EU, mixrpumanmii mporpamoro €Bpokomicii
"Epasmyc+", moegHaB 36 mocBimueHMX Ta MoJoaux (axiBuiB, SKi y CBOEMY JOCHIJKEHHI
MOCIYTOBYBAJHCS CYYaCHUMH JOCSTHEHHSIMH CTYZAil, npucBsdeHux crpuiuarTio €C. Pesynbratn
MPOEKTY CTaJIM BHECKOM y AebaTh cTOCOBHO ydacTi €C y perymsiii TiodanbHuX 1 JIOKUTPHUX IPOIIECIiB
Ta CTUMYJIIOBATM HAyKOBO OOTPYHTOBAaHWU [MiaJlor MDK TONITHYHUMH KojmamMu Ykpaimm Ta €C.
OpieHTOBaHMIT HA OTPHMAHHS KOHKPETHHX NPAKTHUHMX pPe3y/bTaTiB, AOCITIiAHHIbKHE komektus C°EU
Hamaraecs JOCATTH AaKaIeMI4HOI SIKOCTI LUIAXOM OINpAalfOBaHHS MOBHUX Ta II03aMOBHUX JaHHMX 3a
JIOTIOMOTOI0 PETENHHO PO3POOIIEHOTO METOMOJIOTIYHOTO arapaTy, KUl JT03BOJSE BUSBUTH OCOOTUBOCTI
cnpuiinsartss €C B Vkpaini Ta [3paini / [lamectuHi 3 ypaxyBaHHSM OCHOBHUX CYCHUJIbHUX BHKJIHKIB
cyuacHocTi. CraTTi, omyONiKOBaHi B IIbOMY TEMAaTHYHOMY HOMEpi, TPUCBIYCHOMY CIPHUHHATTIO Ta
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obpazam €C, VYkpaiHu Ta BIiTHOCMHAM MDK HHMH, € MDKIACHUIUTIHADHUMH. BOHO MOEIHYIOTH
METOMOJIOTiYHI  TOJIOKEHHS KOTHITUBHOI Ta KOMYHIKATUBHOI JIHTBICTUKH 13  TIOJNOKECHHSIMH
KOMYHIKATHBHUX 1 MENIHHUX CTYyAill, KyJIbTYpOJOTii, WOJNITONOTii, a TaKoX CTyOid y ramy3sx
MiXKHapOJHUX BiTHOCHH Ta €BPOIEHCHKOT iHTErpallii.

KarouoBi cimoBa: C°EU, nomitnuni obpasu Ta cnpuiiHATTA, HapatuBu, €C, VYkpaina,
MDKJIUCITUTUTIHAPHE JOCTiPKSHHS.

Haraaba Yaban, Csernana JKadoruHckasi. Ilonurnmyeckue o0pa3bl M BOCIHPHMATUS HAa
MEKIMCOMILINHAPHOM IepeKkpecTke. BBegeHne Kk TeMaTH4ecKOMY BbINYCKY '"OTHOLIEHUSI MeKAY
Yxpannoii 1 EC: Bep0anbHble HAPPATHBBI, 00pa3bl W BOCHIPUATHA'. DTOT TEMaTUYECKUIN BBIYCK
JKypHaJla MIPeCTaBISIET Pe3yJIbTaThl MEXAYHAPOAHOTO UCCIIENOBaTeNbCKOro npoekra "Kpusuc, KoHQIUKT
¥ KPHTHYECKasi MMILIOMATHS: BOCIPHATHS EBpocorosa Ykpamnoit u Mspamnem / ITamectunoii” (C*EU)
(2015-2018) B wactm, cessamHoii ¢ Ykpaunoit [C°EU, online]. Ilpoexr C°EU, mommepsKaHHbII
nporpammoii EBpoxomuiccnn "Dpazmyct", 00benuHUI 36 OMBITHBIX M MOJOJBIX CHEIHATHCTOB, KOTOPHIE
B CBOEM HCCIIEZIOBAaHUM PYKOBOJACTBOBAJINCH COBPEMEHHBIMU [OCTHXECHHMSIMU CTYAHMH, IOCBSIIEHHBIX
Bocrpusituio EC. Pe3ynbraThl mpoekTa cTaiu BKJIAJOM B e0aThl OTHOCHTENbHO yuacTus EC B perynsuuu
rn00anbHBIX U JIOKAJbHBIX MPOLECCOB, & TAKXKE CTUMYJIHPOBAIN HAyYHO OOOCHOBAaHHBIH IHANOT MEXIY
NOMUTHYECKUMHU Kpyramu Ykpaunsl 1 EC. OpueHTHpOBaHHBIN Ha MOJTYYeHHE KOHKPETHBIX MPAKTUYECKUX
pe3ynbTaToB, HccenoBaTenbekuii komiektus C°EU cTpeMuics JOCTHYb aKaJeMHUeCKOro KauecTBa IIyTeM
00paOOTKM  A3BIKOBBIX U  HESI3BIKOBBIX JAHHBIX C IIOMOILIbI  THIATEIbHO  pa3paboTaHHOIO
METOJIOJIOTHYECKOTO ammnapaTta, MO3BOJSIOMIET0 BBIABUTH ocoOeHHocTH Bocmupusitusi EC B Ykpanne
u Uzpanne / IlamectmHe C yd4eToM OCHOBHBIX OOINECTBEHHBIX MpobieM coBpemMeHHOCTH. CTarthw,
OIyOJIMKOBaHHBIE B 3TOM TEMAaTHYECKOM BBIIIYCKE, ITOCBSIIEHHOM BOCIpUATUAM U oOpaszam EC, Ykpaunst
W OTHOIIECHUH MEXKAY HUMH, SBISIOTCA MEXAUCUUIUIMHAPHBIMA. OHU OOBEIUHSIOT METOAOJOTHYECKUE
MOJIO)KEHUSI KOTHUTHBHOH M KOMMYHHUKAaTUBHOW JIMHTBUCTHKU C MOJOKEHHSIMH KOMMYHHUKATHBHBIX
Y MEIMHHBIX CTYIUH, KyIbTypOJIOTUH, IIOJIUTOJOTHUH, PAaBHO KaK M CTYIOUH B OOJIACTH MEXAYyHapOIHBIX
OTHOILICHUH U €BPONEUCKON UHTErPALlUH.

KoueBbie cioBa: C°EU, momuTHueckhe 06passl W BOCHpHsTHs, Happatusbl, EC, YkpanHa,
MEXIUCIUITMHAPHBIEC UCCIIEI0BAHUS.

1. Introduction
Ukraine post Maidan has become one of the major theatres of contention in Europe. Dramatic
events of the Revolution of Dignity in 2013-2014 demonstrated to the world Ukraine’s
geopolitical choice to move closer to Europe. These events also opened a new uneasy chapter in
the history of the country. Tragic deaths on Maidan, annexation of the Crimean Peninsula,
unfolding of the Donbass war, downing of the passenger plane MH17 over Eastern Ukraine, and
the most recent escalation of tensions in the Azov Sea followed. Simultaneously, Ukraine’s
economy and political system faced the urgent need to reform and modernise. These events and
developments confronted regional and international security and stability and challenged the EU’s
leadership in the region and its foreign policy focus on the exercise of global political and
economic stewardship. In thislight, a mutual understanding with its neighboursis vital.

The Specia Issue "Ukraine—EU relations. verba narratives, images and perceptions’
presents findings and methods of the transnational research project “Crisis, Conflict and Critical
Diplomacy: EU Perceptions in Ukraine, Isracl and Palestine” (C°EU) (2015-2018) focusing
on Ukraine-specific results [C°EU, onling].  Supported by the Erasmus+ of European
Commission, C*EU united experienced and early careers scholars into a research team of 36 who
studied and facilitated best practice in EU perceptions research. The results of the project
contributed to policy debates on EU global and regiona governance and fostered academia-
policy-makers dialogues in Ukraine and the EU. Leading to this extensive outreach to the
stakeholders, the C*EU research consortium had consolidated academic excellence by gathering
information and producing comprehensive and methodologically rigorous anayses of EU
perceptions and narratives in Ukraine and Israel/Palestine reflecting major societal challenges.
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Perception, images and narratives on the EU, Ukraine and EU-Ukraine relations are the main
themes of this Special Issue.

The C3EU project focused on EU visions in a society traumatised by war and civil unrest
and gathered comprehensive systematic data. Respectively, contributions to the Specia Issue
informed by findings, methods and theories of the project build and exchange knowledge across
such issue-areas as perceptions of the EU, Ukraine and EU-Ukraine relations in the issue-areas
of defence and security, economy, investment, business, research, innovation, culture, education,
tourism, environment, climate change, migration, norms and values. Contributions to the Special
Issue also position the EU in the broader narratives of Europe in Ukraine rooted in historical and
cultural visions and examine how those views can be incorporated into successful EU-Ukraine
relationship. The Special Issue also aims to facilitate a better understanding of EU global
actorness— and specifically understanding of the EU as an effective actor in its Eastern
neighbourhood. EU Globa Strategy of 2016, the leading policy that guides EU external
relations, prescribed a priority to the EU’s relations with its neighbours to the East and South
[EUGS 2016]. Yet, the EU is presently trialled by its own multiple crises. With both actors
facing existential crises, our Special Issue presents a timely reflection on the role of perceptions
and narratives in EU-Ukraine relations represented in different kinds of politica and media
discourses.

The story of Ukraine—EU relations may be told from different standpoints. For many
scholars understanding of this relationship is ultimately about a story of power, geopolitica
interests and conflict. Our Special Issue takes on board these considerations, yet proposes
adifferent way to think about this relationship — through a range of meanings attached to it by
actors inside Ukraine (decision-, policy- and opinion-makers as well as the media) and outside it.
The latter perspective includes in this Volume views from Ukraine’s neighbours to the West (the
EU and its Member States) and to the East (Russia). This two-prong approach to the study of
images and perceptions of EU-Ukraine relations is intentional. On the one hand, the insight into
the domestic set of perceptions and narratives circulating in various discourses allows tracing
Ukraine-specific “interface between the political fantasies of people, information flows, public
reasoning and government policies” [Horbyk 2017: 25]. On the other hand, the insight into the
external images and perceptions of EU-Ukraine relations — coming from the EU/EU Member
States and Russia in our cases — opens an opportunity for comparison and thus a more
comprehensive understanding how the meaning flows. After all, the images of “Europe” and
Ukraine in it come to life through perpetual interactions with external “Others” — to the West and
to the East of Ukraine.

2. Theoretical framework
The Specia Issue recognises the need to understand interactions between Self and Other from
acomprehensive theoretical position. Importantly, theoretical reflections on the Self-Other
interactions have already informed existing research in the field of EU external perception (see
[Chaban and Holland 2014; 2018]). This theoretical model — inspired by conceptualisation from
socia identity, cultural and communication studies — guides our Special Issue. This theoretical
model takes a somewhat different take on Othering as understood by Hall [1997], who was
focussing specifically on the racial difference. He explained the construction of difference
through “the set of representational practices known as stereotyping” [p. 257], or making sense of
the world through simplification, reduction and exaggeration of difference (see also [Horbyk
2017: 70]). Chaban and Holland [2014; 2018] instead put at the core of their model the concept of
the responsive Other when considering the EU’s external relations with actors around the world.
With the concept of “Other” bringing into consideration “both those involved in the process of
Othering as well as the object of this process” [Pickering 2001: 69], the notion of responsive
Other also stresses on the agency of the Other. From this vantage point, images and perceptions
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of EU-Ukraine relations existing inside and outside Ukraine feed into the reception and
ultimately, actions towards each other. Founded on this theoretical premise, contributions to the
Special Issue aspire to bear relevance to international relations. We carry a hope that results of
our systematic multidisciplinary research into images and perceptions — and meanings forming
them — will help the EU and Ukraine engage with each other in a respectful and understanding
way, maximise reception of messages in key policy areas and ensure joint action for mutual
benefit. Significantly, the notion of responsive Other is argued to be instrument in overcoming
one of the main limitations of EU foreign policy scholarship — its Euro-centric character [ Chaban
and Holland 2018].

Theorisation of Self-Other interactions proposed by Chaban and Holland [2014; 2018] for
the study of EU perceptions also argues “degrees and shades” of “Otherness” since identity is
“dependent on the difference that has been translated into Otherness” [Pickering 2001: 49].
Respectively, contributions to the Special Issue reflect on the complexity of the “imaginary
geography” of Ukraine. s it seen to belong to the so-called “European” space? If yes, is Ukraine
recognised as Eastern or Central Europe? Is it “European enough”? Or is it seen as a “backyard”
of Russia, a natural part of the so called “Eurasia”? And what about the “shades of otherness”
inside Ukraine divided by the ongoing conflict in the East? The imaginary geography is not only
about Ukraine’s actual place on the map — it is about adopting certain norms and values that the
“space” is imagined to possess. In the Special Issue, we expect that images and perceptions of
EU-Ukraine relations will be location-, cohort- and time-specific (see also [Chaban et al. 2013;
Chaban and Magdalina 2014]). Depending on the vantage point, the meaning assigned to each
other or the perceived relationship between the two in the areas of political, economic, socia or
normative exchanges will vary. Perceptions of the Other are also issue-specific: “the same
external actor can see different ‘shades’ of the EU’s ‘Otherness’ simultaneously — e.g.
apromising trading partner, yet a distant normative reference and an inward-oriented political
interlocutor” [Chaban and Holland 2018: 8].

The model by Chaban and Holland [2014; 2018] also proposes four possible outcomes of
the interactions between Self and Other: 1) appreciation and respect of the Other; 2) positive and
voluntary changes in the Self’s identity due to the respect and appreciation of the Other; 3) the
negation of the Other; and 4) an active rejection and consolidation of the self-views against the
Other. The four outcomes stem from the scholarship of intersubjectivity. According to Peeren and
Horskotte [2007: 11], interactions between the Self and the Other may lead to either a “productive
reformulation of identity and a generous, respectful relation to alterity ... [or] ... a negating
reaction or arigid entrenchment of the self”. Contributions to the Special Issue demonstrate how
meanings of EU-Ukraine relations — explicated through images and perceptions in various
discourses — are distributed between the four options. The meanings are expected to be different
between “those who fought for [Europe], for those who fought against it, and for those who
watched from afar with either compassion or indifference” [Horbyk 2017: 29].

The final premise of the theory of Othering is that interaction between Self and Other is
apowerful instrument that “may help each participant to learn more about themselves” [Chaban
and Holland 2018: 8]. With both the EU and Ukraine facing existential crises of a political, socio-
economic and security nature, a systematic account of mutual perceptions of EU-Ukraine
relations present an opportunity to revisit their own self-images and self-narratives and to
overcome their own limitations. Finally, Chaban and Holland [2014: 14] argued that the views of
the Other are revealing about the Self: simply, “[A] systematic and comprehensive account of
how various global actors view the EU will inform the EU about those actors at a more subtle
“first-hand’ level”. The same true for the EU’s partners, including Ukraine. The EU’s (or
Russia’s) images of Ukraine reveal the actor’s own primary concerns. What the EU (or Russia)
imagine about Ukraine reveals what these actors themsel ves care about the most.
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The Othering model is instrumental to understanding what kind of Other the EU and Ukraine
are for each other. Thisis especialy useful at critical times. Contributions to the Specia Issue will
explore how the actors inside and outside Ukraine recognise and appreciate each other — whether
they see each other worthy of engagement in policy dialogues and influential enough to evoke
changes among the receivers’ identities. Contributions also pinpoint the ways in which images and
perceptionstell us astory of negative attitudes and rejection.

3. Resear ch design and choices
The Specia Issue draws on the expertise of meaning and perceptions research, utilising existing
academic connections, successful structures, tested methods and innovative theoretical models.
Importantly, our focus on meaning in our understanding of Ukraine—EU relations prescribes
aclose attention to language (words and visual images) and representations through language.
According to Stuart Hall [1997: 22], “representation means using language t0 say something
meaningful about, or to represent, the world meaningfully, to other people”. Hall also postulates
that the “meaning is constructed at the moment of both its expression and reception, enabling in this
way a multitude of possible understandings and negotiated uses of text” [Hall 1980/2001 cited in
Horbyk 2017: 36-37]. A similar notion of formulation/projection and reception of the narratives in
international relations appears later in the strategic narrative theory [Miskimmon et al. 2013].
Guided by these understandings and by the theory of Self-Other interactions in the field of
perceptions studies discussed above, contributions to the Special Issue are necessarily multi- and
inter-disciplinary. They engage with theories, concepts and/or methods that relate to the scholarship
of text and discourse in a broad sense and thus build bridges across several disciplines— cognitive
and communicative linguistics, communication and media studies, cultural studies, political science,
international relations, and European integration studies.

Reflective of this multidisciplinary setting, the Specia Issue also engages with a diverse pool
of empirical evidence. It considers Hall’s encoding/decoding scheme [1986/2001] that calls to
account for the construction of meaning both as expression and reception. Several contributions
analyse official discourses and policy documents that formulate and project official positions of
actors. In addition, several articles explore meanings communicated by influential news media.
Such media are credited with ability to create a shared space for meaning circulation in a given
society and thus impact public’s imagination about external relations and foreign policy choices.
Reflecting on the changing media landscape, contributions also explore Internet and socia media
productions. Other contributions undertake analysis of the texts of interviews with policy-, decision-
and opinion-makers. Analysis of their views dispositions is critical when researching meanings on
EU-Ukraine relations circulating inside and outside Ukraine. The individuals in these positions —
sometimes called “elites” — are argued to be “transnational moral entrepreneurs” who are required
to “mobilise popular opinion and political support both within their country and abroad”, “stimulate
and assist in the creation of likeminded organisations in other countries”, and “play a significant
role in elevating their objectives beyond its identification with the national interests of their
government” [Nadelmann 1990: 482].

Multiple sources of data mean that the authors are employing a range of methods for data
collection and analysis. Many contributions employ a mixed-method approach, combining rich
qualitative interpretive analysis weaving into it techniques of quantitative analysis. Qualitative
methods aim at identifying leading themes of EU-Ukraine relations within political, socio-
economic, cultural, historical and normative contexts and discourses. These methods are of special
value when nuances in meaning formation and circulation are of paramount importance.
Quantitative methods assist with detecting more general patterns and dynamic regularities of the
findings, especially when a study deals with voluminous samples.

Robust multi-disciplinary setting of the Specia Issue leads to multiple theories, sources of
empirical evidence and methods show-cased in each contribution. The multiple perspectives
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provide readers with references to cross-check the meanings and engage with comparisons thus
warranting the validity and reliability of research findings presented. Validity and reliability are
further enhanced by the comparative approach undertaken by contributors — across sources of
evidence, locations and time periods. Thisisin addition to comparisons between internal (domestic
to Ukraine) and external (outside of Ukraine) meanings.

4. Structure of the Special Issue
The external perception of Ukraine—EU relations is represented by three perspectives. those of the
EU, Germany and Russia.

The EU perception of its relations with Ukraine is discussed in the article “Constructing
bridges and fostering growth: Interdisciplinary insights into European Union role conceptions and
prescriptions” by Natalia Chaban (University of Canterbury, New Zealand) and Ole Elgstrom
(Lund University, Sweden). In their focus are official EU discourses, namely texts of EU Global
Strategy (June 2016) and the Official Memorandum of the EU Summit on the Eastern Partnership
(EaP) (November 2017), as well as texts of 12 interviews with EU practitioners dealing with
Ukraine (conducted in Brussels in 2017 within the C3EU framework). The authors test a novel
theoretical synergy. They link a leading cognitive science theory of conceptual metaphor [Lakoff
and Johnson 1980] to a role theory [Harnisch et al. 2011; Holsti 1970] well-established in
international relations scholarship. The developed theoretical framework is applied to investigate
the EU’s role conceptions and projections towards its Eastern Neighbourhood, and Ukraine
specifically. Using the tool of conceptual metaphor, the authors systemically explore the EU’s role
conception (self-image) as well as its perception and expectations of the Eastern Partnership (role
prescriptions).

The article also analyses cognitive and emotive elements in the EU’s foreign policy roles.
Therefore, the methodological innovation based on the notion of conceptual metaphors reveals
fundamental cognitive and emotional traits central to the roles played by actors.

The perceptions of Ukraine—EU relations by Germany and Russia as the two major playersin
European politics are studied in the article “Frames and Images Facing Ukraine: Comparing
Germany’s and Russia’s Media Perceptions of EU Relations with Ukraine” by Katharina
Kleinschnitger, Miche¢le Knodt (both of TU Darmstadt, Germany) and Nadiya Safonova (Carleton
University, Ottawa, Canada). Germany and Russia are the members of the conflict negotiation
quartet within the Minsk Format. For both, Ukraine is a key geopoalitical interlocutor in Europe. The
article explores the framing of Ukraine—EU relations by the leading German and Russian
newspapers that reported the EU—EaP summits in a historical period between 2009 and 2015. The
Summit of 2009 initiated implementation of the EaP policy, and the Summit of 2015 responded to
Russia’s illegal annexation of Crimea. While the leaders of the EU (including Germany) and
Ukraine have committed to deepening political association and economic integration of Ukraine
with the EU, Ukraine’s close ties with Russia appear to be waning, and Russia’s resistance to
Ukraine’s rapprochement with the EU is growing. The authors, who employ the cascading
activation framing theory [Entman 2003, 2004] popular in media and communication studies,
consider the concept of framing and propose an innovative method that operationalizes this concept.
The analysis of empirical data draws contrasting pictures. Within the same observation period,
interactions between the EU and Ukraine are framed in much more cooperative terms in the
German press, while the Russian media, perhaps predictably, creates and disseminates an
increasingly negative and conflicted frame over time.

The other contributions to this Special Issue explore internal perceptions of Ukraine—EU
relations exposed in different kinds of texts: officia documents of the Ukrainian government,
interviews with representatives of Ukrainian elites, publications of Ukrainian influential newspapers
and web-based media, as well as small stories written by Ukrainian Facebook users. These diverse
sources of data enable exposure of stances taken by different societa groups — the Ukrainian
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authorities, the leaders of particular societal domains, the newspaper makers who shape public
opinion, and the public per se. In the articles of this Special Issue, perceptions of Ukraine—EU
relations existing in a particular societal group are considered either as coherent system or as
aparticular aspect of such a system.

In the article “Constructing a narrative of European Integration in the Verkhovna Rada of
Ukraine: A Corpus-Based Discourse Analysis” Hanna Kryvenko (Kyiv National Linguistics
University, Ukraine) turns to the analysis the official website of the Ukrainian Parliament
(Verkhovna Rada). Guided by the assumption that social transformations constitute and are
constituted by discourse, the author maitains that discursive construction of European integration is
an essential part of public policy making as well as shaping socially shared knowledge and attitudes
in Ukraine. At the same time, European integration as a discursive construct is subject to
modification in the course of time and / or in different settings of institutional communication. The
article has two objectives: to reveal how consistently European integration has been constructed in
discursive practices of the Verkhovna Rada of Ukraine in the 21st century, and to contribute to
elaboration of a corpus-based methodology applicable for analyzing discourses of social change
over time in the Ukrainian language. A combination of quantitative and qualitative approaches is
employed to treat the data coming from an ad hoc built electronic corpus of the texts published on
the official website of the Verkhovna Rada between 2002 and 2017. The findings include patterns
of naming and reference to European integration as well as the distribution and dynamics of their
usage within the observed period. The exposed modifications in the discursive construction of
European integration are interpreted with respect to awider socio-political context.

The article by Alister Miskimmon (Queen’s University, Belfast, UK) and Ben O’Loughlin
(Royal Holloway, University of London, UK) "An EU recovery programme for Ukraine? Towards
a new narrative for EU—Ukraine relations?" address a rising need for a clearer articulation of
EU-Ukraine relations in general, and of EU economic aid to Ukraine in particular. They do so by
exploring perceptions and narratives among Ukrainian dlites: politicians, business leaders, media
professionals, civil society and cultural leaders (data gathered in 50 semi-structured key informant
interviews conducted in 2016-2017 within the C3EU framework). The authors propose an
innovative synergy of the strategic narrative theory [Miskimmon et al. 2013] and the agent-
transformation theory, thus creating a novel conceptual template to understand generation and
reception of the narratives when society faces a magjor change. In particular, the article dissects the
narrative of the EU’s ‘Marshal Plan’ for Ukraine circulating among Ukrainian decision- and policy-
makers, and explore the myths devoid of details and historical memory. The myth is defined
following Levi-Strauss’ [1955: 430-431] semina definition which underlines the importance of
language: myth “is language, functioning on an especially high level where meaning succeeds
practically at ‘taking off” from the linguistic ground on which it keeps rolling”. The authors also
follow Barthes’ [2009: 169] premise for whom “myth is constituted by the loss of the historical
quality of things:. in it, things lose the memory that they once were made”. Ultimately, the authors
guestion the value of a vision: does is serve to inspire or mislead in the age of low trust in leaders,
experts and ingtitutions to guide change to the collective benefit? They argue that in
transformationa projects (and Ukraine is one of those), it is important first to act according to
agenera principle, and then build a strategic narrative to legitimize that action later.

Perceptions of Ukrainian elites are again in focus in the contribution by Y evheniia Hobova
(A.Yu. Krymskyi Ingtitute of Oriental Studies, Ukranian Academy of Sciences, Ukraine). Her
article “East-West dichotomy in the context of Ukrainian conflict resolution” anayses EU
perceptions among Ukrainian representative of five decision-making cohorts (political, business,
media, cultural and leader spheres). Adding to the multidisciplinary thrust of the Specia Issue,
Hobova engages with the cultural studies hypothesis of orientalism [Said 1978], as well as the
concept of cultural geography of “imaginary borders”. Specifically, she explores cognitive mapping
of the world within the coordinates of East vs. West from the Ukrainian perspective. The article
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employs Said’s prediction that a Western knowledge of the Eastern world inevitably carries
anegative connotation — a vision that interprets Othering as the process of “ascribing a rigid, reified
and essentialised identity to the East, both idealised and demonised” [Horbyk 2017: 69, elaborating
Said’s argument]. The author uses this hypothesis to test the existence of contrasting images of the
West and the East in the conflict narrative among Ukrainian elites. The study inquiries. Where is
the line that divides these “spaces”? What countries constitute the “East”? What countries typically
represent the “West”?; and finally, How does the Russia-Ukraine conflict affect the perceived
division? The article also hypothesizes that an internalized ‘othering” may be present within
Ukraine’s borders (due to the ongoing conflict in the East). However, the findings disprove this
prediction. Interviewees demonstrated preference for peaceful resolution of the conflict and showed
no prejudice or ‘othering’ of Eastern and/or Western regions. Other results show that Ukrainian
elites share a sense of closeness with Eastern European countries due to historical and cultural ties
as well as modern day partnership. Relations with Russia are seen in ambiguous terms despite the
armed conflict in the East and the annexation of Crimea.

In the article by Viktor Velivchenko (Bohdan Khmelnitsky National University of Cherkasy,
Ukraine / University of Canterbuty, New Zealand) “Donbas crisis key actors: narratives and perceptions in the
interviews of Ukrainian elites”, the empirical data, collected in the course of the C’EU project in 2016-17,
comes from 40 elite interviews with political, business, civil society and cultural leaders of Ukraine.
Adding to the strategic narrative theorisation, the article considers intersections between the concept of
narrative used in international relations studies, in linguistics and semiotics. The article positions
Ukrainian elite at the overlap of two narrative projections — the internal one (Ukraine’s ‘European
choice’) and external ones, concerned with the EU (including the Normative Power Europe narrative).
The analysis of elite perceptions of Ukraine’s dyadic interactions, with the EU / EU member states, the
US and Russia as the key actors in the Donbas crisis, aims to expose the constructed images of these
actors. Methodologically, the article studies the interview texts with athree step protocol:
1) identification of denotational and connotational meanings of relevant words; 2) analysis of sentences
in terms of direct and indirect (metaphoric) meanings with positive or negative assessments; and
3) propositional content-analysis. The results spell the need for a more nuanced understanding of
Ukraine’s perceptions of the respective key actors involved in the ongoing conflict, as well as
understanding the origin of these perceptions, which is beneficial for the EU’s critical diplomacy
towards Ukraine.

The articles that consider portraying of Ukraine—EU relations in different kinds of media
integrate the linguistic findings of the Conceptual Metaphor Theory [Lakoff and Johnson 1980]
with the contribution of other theories devel oped inside and outside linguistics.

In the article “Images of Ukraine—EU relations in conceptual metaphors of Ukrainian mass
media” Svitlana Zhabotynska (Bohdan Khmelnitsky National University of Cherkasy, Ukraine)
explicates a coherent system of conceptual metaphors used to describe Ukraine—EU relations. The
conceptual metaphors are reconstructed via analysis of metaphorical expressions employed by eight
influential Ukrainian newspapers across political continuum: Holos Ukrainy, Uriadovyi Kurier,
Den', Dzerkalo Tyzhnya, Gazeta Po-Ukrainsky, Segodnya, Ukraina Moloda, and Kommmentarii
observed in January-June, 2016. The study is detailing the metaphorical categorizations that serve
to describe two key issue-areas of Ukraine—EU relations — those of politics and economy. The
author show-cases the original innovative methodology intended for exposure and characterization
of conceptual metaphors inferred from multiple linguistic data [Zhabotynska 2016]. Based on the
conceptual metaphor theory [Lakoff and Johnson 1980], the proposed methodology represents an
algorithm for processing multiple metaphorical expressions used inathematically coherent
discourse. Application of this algorithm allows to grasp the totality of metaphorical images of the
EU, Ukraine and their relations, enables an in-depth study of the target and source conceptual
domains, and a thorough account of their cross-mapping influenced by the discourse type. The
reconstructed system of conceptual metaphors exposes Ukraine’s stance on its relations with the
EU, and the workings of conceptual metaphors as instruments for exerting influence on the public.
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The conceptual metaphor theory also informs contribution by Olena Morozova (V. Karazin
Kharkiv National University) “The influence of context on the metaphoric framing of the European
Union in Ukrainian mass media”. In it, the author takes a somewhat different route to the article by
Zhabotynska and shows how conceptual metaphors used to describe the EU by Ukrainian print
media (the data collected from the eight newspapers observed in the C’EU project) can impose a
narrative structure on the perception of this domain. Theoretical innovation of the article lies in the
synergy between conceptual metaphor theory [Lakoff and Johnson 1980] and discourse metaphor
theory [Cameron and Deignan 2006; Semino 2008; Musolff 2006; 2007]. The study argues that
specificity of the use of metaphors in Ukrainian mass media suggests preference for specific socio-
cultural values and may even include contrastive conceptualizations.

5. Conclusions
Contributions to the Special Issue aim to demonstrate nuanced mechanisms behind meanings of
EU-Ukraine relations circulated in different discourses inside and outside Ukraine. They explore
how certain images and perceptions of EU-Ukraine relations capture imagination of differing target
groups and ask what they may mean for Ukraine and the EU, now and in the future. Findings
demonstrate differing perceptions among target elite audiences and media discourses inside and
outside Ukraine. Factoring these nuanced findings, contributions outline conditions for local
(Ukrainian) partners to become more open to cooperation with the EU. They map topics relevant for
the location in crisis where the EU could exercise the most impact; and identify regional vs. global
trends and opportunities for the EU’s leadership to reconceptualise its critical diplomacy and revisit
the EU’s image and credibility in Ukraine.

Ultimately, the Specia Issue invites scholars who study images and narratives in international
relations; EU globa actorness, governance and |leadership; European Neighbourhood Policy; and
conflict, as well as media, cognitive and image studies to engage with perceptions research in a
cross-sectoral, multidisciplinary and transnational setting. The multidisciplinary reflections are they
key to facilitate an understanding of the EU’s changing international role and foreign policy
challenges in its immediate geo-political region. Multidsciplinarity is also the pathway to identify
what can influence behaviour and attitudes amongst key audiences and serve as a reference for
future EU policies towards Ukraine.

6. Acknowledgements
The editors of this Specia Issue, and its contributors express our sincere gratitude to severa
organisations that have enabled this research project. We wish to thank the generosity of the Jean
Monnet Programme of the Erasmust+ Action of the European Commission which supported
research presented in this Special Issue:

—the Jean Monnet Network “Crisis, Conflict and Critical Diplomacy: EU Perceptions in
Ukraine, Israel and Palestine” (C*EU) (2015-2018);

—Jean Monnet Chair of Natalia Chaban “EU Foreign Policy from the ‘Outside In’
Perspective: EU external reception, perceptions and communication” (RCx-EU) (2018-2021).

We aso wish to thank the leading Ukrainian journal “Cognition. Communication. Discourse”
for accepting this Special Issue for publication and profiling research results of our team for the
academic community inside and outside Ukraine.

REFERENCES

C®EU (Crisis, Conflict and Critical Diplomacy: EU Perceptions in Ukraine, Israel and
Palestine), Available from: https.//jeanmonnet.nz/c3eu/.

Chaban, N., Magdalena, A.-M. (2014). Externa perceptions of the EU during the Eurozone
Sovereign Debt Crisis. European Foreign Affairs Review, 19 (2), 195-220.



https://jeanmonnet.nz/c3eu/.

22

Chaban, N., & Holland, M. (eds.) (2014). Communicating Europe in Times of Crisis. External
Per ceptions of the European Union. Houndmills: Palgrave Macmillan.

Chaban, N., & Holland, M. (eds) (2018). Shaping the EU’s global strategy: partners and
per ceptions. Houndsmill: Palgrave McMillan.

Chaban, N., Elgstrom, O., Kelly S., & Lai S.-Y. (2013). Images of the EU beyond its borders:
Issue-specific and regiona perceptions of EU power and leadership. Journal of Common
Market Studies, 51 (3): 433-451.

Entman, R.M. (2003). Cascading activation: Contesting the White House’s frame after 9/11.
Political Communication, 20 (4), 415-432.

Entman, R.M. (2004). Projections of power: framing news, public opinion, and U.S. foreign policy.
Chicago: University of Chicago Press.

EU Globa Strategy (EUGS) (2016). Available from http://europa.eu/globalstrategy/en/global -
strategy-forei gn-and-security-policy-european-union

Hal, S. (1997). Representation: cultural representations and signifying practices. London:
Thousand Oaks, Calif: Sage, in association with the Open University.

Georgakopoulou, A. (2007). Small stories, interaction and identities. Amstrdam / Philadel phia: John
Benjamins.

Hall, S. (1980/2001). Encoding/Decoding. In M.G. Durham and D. Kellner (eds.) Media and
Cultural Studies: Keyworks. Oxford: Blackwell, 166-176.

Harnisch, S., Frank, C., & Maull, HW. (eds.) (2011). Role Theory in International Relations.
London and New Y ork: Routledge.

Holsti, K. (1970). National role conceptions in the study of foreign policy’. International Sudies
Quarterly, 14 (3), 233-309.

Horbyk, R. (2017) Mediated Europes. discourse and power in Ukraine, Russia and Poland during
Euromaidan. Published PhD dissertation, Soderton University Doctoral Dissertations.

Lakoff, G., & Johnson, M. (1980). Metaphors we live by. Chicago: University of Chicago Press.

Nadelmann, E. (1990). Global prohibition regimes. The evolution of norms in international society.
International Organization, 44 (4): 479-526.

Peeren, E., Horskotte, S. (2007). Introduction: The shock of the other. In S. Horskotte and E. Peeren
(eds.). The shock of the other: situations alterities. Amsterdam, New Y ork: Rodopi.

Pickering, M. (2001). Sereotyping: The Politics of Representation. Houndmills. Palgrave
Macmillan.

Said, E. W. (1978). Orientalism. London: Penguin.

Zhabotynskaya, S. (2016). Kontseptualnyie metaforyi v rechah Baraka Obamyi i Vladimira Putina
(2014-2015) [Conceptua metaphors in the public speeches of Barack Obama and Vladimir
Putin (2014-2015)]. Cognition, communication, discourse, 13. (In Russian). Available from:
https:.//sites.google.com/site/cognitiondiscourse/vypusk-nol3-2016/zabotinskaa-s-a

Natalia Chaban - PhD in Linguistics, Professor, National Centre for Research on Europe,
University of Canterbury, New Zealand (University Drive, Christchurch, Private Box 4800,
New Zealand); e-mail: natalia.chaban@canterbury.ac.nz; https://researchprofile.canterbury.ac.nz/
Researcher.aspx?Researcherid=87469

Hamanin Yaban — PhD 3 ninrsictuku, mnpodecop, HalioHanbHUI IIEHTP €BPONEHCHKUX
nociimkenb, yHiBepcuter Kenrepbepi, Hosa 3enmanmis (University Drive, Christchurch, Private
Box 4800, New Zealand); e-mail: natalia.chaban@canterbury.ac.nz;
https:.//researchprofile.canterbury.ac.nz/Researcher.aspx ?Researcherid=87469

Hamanva Yaban — PhD no nuareuctuke, npodeccop, HaruoHanbHbIH IEHTP €BPONEHCKUX
uccienosanuii, yauepcuter Kentepbepu, Hosas 3emanmus (University Drive, Christchurch,
Private Box 4800, New Zealand); e-mail: natalia.chaban@canterbury.ac.nz;
https://researchprofile.canterbury.ac.nz/Researcher.aspx?Researcherid=87469



http://europa.eu/globalstrategy/en/global-
https://sites.google.com/site/cognitiondiscourse/vypusk-no13-2016/zabotinskaa-s-a
https://researchprofile.canterbury.ac.nz/
mailto:natalia.chaban@canterbury.ac.nz
https://researchprofile.canterbury.ac.nz/Researcher.aspx?Researcherid=87469
mailto:natalia.chaban@canterbury.ac.nz
https://researchprofile.canterbury.ac.nz/Researcher.aspx?Researcherid=87469

23

Svitlana Zhabotynska — Doctor of Linguistics, Professor, School of Foreign Languages, Bohdan
Khmelnitsky National University of Cherkasy (81 Shevchenko Blvd., Cherkasy 18031, Ukraine);
e-mail: saz9@ukr.net; ORCID: 0000-0001-9841-6335

Ceimnana 7Kabomuncoka — 10KkTOp OUION. HaAyK, mpodecop, (axylbTeT 1HO3EMHUX MOB,
Yepkacbkuil HalioHaIbHUM yHiBepcuTeT iMeHi borgana XmensHuupkoro (bynasap IlleBuenka, 81,
Yepkacu 18031, Ykpaina); e-mail: saz9@ukr.net; ORCID: 0000-0001-9841-6335

Ceemnana Kabomunckaa — noxtop ¢uion. Hayk, npodeccop, GakyInbTeT HHOCTPAHHBIX S3BIKOB,
Uepkacckuii HaIIMOHAJIbHBIN yHUBepcuTeT MMeHH bormana XwmenpHuiikoro (bynwsBap IlleBuenko,

81, Uepkaccer 18032, Vkpauna); e-mail: saz9@ukr.net; ORCID: 0000-0001-9841-6335



mailto:saz9@ukr.net
mailto:saz9@ukr.net
mailto:saz9@ukr.net

24

Cognition, communication, discourse. —

2018 — Ne 17. — Pp. 24-36.
http://sites.google.com/site/cognitiondiscourse/
DOI: 10.26565/2218-2926-2018-17-02

uUDC 81'42

CONSTRUCTING BRIDGES AND FOSTERING GROWTH:
INTERDISCIPLINARY INSIGHTS
INTO EUROPEAN UNION ROLE CONCEPTIONSAND PRESCRIPTIONS
Natalia Chaban
(University of Canterbury, New Zealand)
Ole Elgstrom
(Lund University, Sweden)

Natalia Chaban, Ole Elgstrom. Constructing bridges and fostering growth: Interdisciplinary
insightsinto European Union conceptions and per ceptions. This article studies the EU’s role conceptions
and projections towards its Eastern Neighbourhood, and Ukraine specificaly. Informed by the novel focus
on narratives and emotions in International Relations (IR) theory and in EU foreign policy studies, we
propose an innovative interdisciplinary synergy between IR’s role theory [Harnisch et al. 2011; Holsti, 1970]
and cognitive linguistics’ conceptual metaphor theory [Lakoff and Johnson 1980]. Using the tool of
conceptual metaphor, we systemically explore the EU’s role conception (self-image) as well as its perception
and expectations of the Eastern partners (role prescriptions). In doing so, we put forward a new method to
systemically analyse cognitive and emotive elements in the EU’s foreign policy roles based on the notion
that conceptual metaphors reveal fundamental cognitive and emotional traits central to the roles actors play.
Empirically, we analyse the EU Global Strategy (June 2016) and the EU Eastern Partnership (EaP) Summit’s
Official Memorandum (November 2017), as well as 12 interviews with EU practitioners dealing with
Ukraine (conducted in 2017).

Key words: the EU, Ukraine, the EU Globa Strategy, Eastern Partnership, conceptual metaphor, role
conception, role prescription.

Haranin Yaban, Ouxae Earcrppom. HaBoamMo MOCTH Ta CHOPHUSEMO 3POCTAHHIO:
MIKIUCHUIUTIHAPHUM miaXix 1o po3ymiHHA Ta cnpuiiHATTa €Bponeiickkoro Corwo3y. Y miif crarti
PO3TISNAOThCS KOHIenTyammizamii poseli €C Ta iXHs mpoekiis Ha Horo modiTuky CXIiJIHOTO CycijicTBa,
30KpeMa Ha BITHOCHHU 3 YKpaiHor. 3 OTJISAy Ha HOBI aKIEHTH, SIKi 3'IBUIIMCA y CTY/IIIOBaHHI HApTHUBIB Ta
eMomiif B paMkax Teopil MixkHapomgHux BigHocMH (MB) Ta mocmimkeHp 30BHINIHBOI TONiTHKKH €C, MU
NPOIIOHYEMO 1HHOBAIlIiiHe MDKIUCIUILTIHAPHE MO€AHAHHS Teopii poseit y MB [Harnisch et al. 2011; Holsti,
1970] ta Teopii koHUeNTyanbHOI MeTadopu, po3pobieHol B KorHiTuBHiH minreictuii [Lakoff and Johnson
1980]. IMocyroByOYHCH IHCTPYMEHTAPiEM KOHIIENITYaaIbHOT MeTa(OpH, MU MPOMOHYEMO CHCTEMHHI aHai3
po3yminHs poneii €C (po3yMiHHS HUM camoro cede), a Takox cnpuiHaTTs €C (iforo poneit) cxigHUMH
napTHepaMM, CYNMPOBOJKYBaHE IXHIMH OYiKyBaHHSAMH. [Ip 1bOMYy MH 3allO4aTKOBYEMO METOJHUKY
CHUCTEMHOT'O JIOCHI/PKEHHsSI KOTHITHBHUX T4 EMOTHMBHHX CKJIaIHHKIB posiel, BukonyBanux €C y peamizamii
Horo 30BHIMIHBOI MOMITUKH. LlsI MeTomKa CUpaeThesl Ha MPUIYLICHHS, 32 KM KOHIIETITyalnbHi MeTadopu
EKCILTIKYIOTh OCHOBOIIOJIOKHI KOTHITUBHI T4 €MOTHBHI O3HAaKH, SIKUMH HaJlJICHI BHUKOHYBaHI aKTaHTaMH
poiai. Emmipuunoro 06a3or0 gocimimkeHHs € InobanbHa crpareris €C (yepsens 2016) Ta odimidHui
MeMopaHayM camity CxigHoro maptHepctBa (uctoman 2017), a takox 12 inTepB'to 3 mocamoBusmu €C,
3aMiTHAMH y po30ymoBi BigHocHH Mixk €C Ta YKpaiHoro.

KumrouoBi ciaoBa: €C, Vkpaina, ['mobansHa crpareris €C, CXigHe mapTHEPCTBO, KOHIENTyajdbHa
MeTadopa, pO3yMiHHS POJIEH, CIPUHHSTTS POJICH.

Haraabs Yaban, Ouie darcrpém. CTpOMM MOCTBI H CIIOCOOCTBYEM POCTY: MEKIMCIUIITHHAPHBIH
MOAX0JA K MOHMMaHMI0O U BocnpuaTuio EBpomneiickoro Corsa. B naHHON cTaThe paccMaTpUBaIOTCS
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KoHIenTyanuzauuu poiedt EC u ux mpoekuus Ha ero nojJuTUKy BocTodHOro cocencTBa, B 4aCTHOCTH, Ha
OTHOWICHUsI ¢ YKpawHOH. [lpmHMMas BO BHUMaHHWS HOBBIC AaKIEHTHI, TOSBHBINUECS B HCCIEAOBAHUHU
HappaTHUBOB WM AMOIMN B paMKaxX TEOPUU MeXIyHaponHeix oTHomennd (MO) u B pamkax CTyaui,
MOCBSIIEHHBIX BHemHed monutuke EC, MbI mpeuiaraeM MHHOBAIIMOHHBIA MEXAMCLUUIUIMHAPHBINA CHHTE3
teopun poneii B MO [Harnisch et al. 2011, Holsti, 1970] u Teopun KOHIENTyaabHOH MeTadopsbl,
paspaboTannoii B koruutusHoi auHrBucTike [Lakoff and Johnson 1980]. Mcnonas3oBaHre HHCTPYMEHTApHS
TEOPUH KOHIENTYaIbHON MeTa(opsl MO3BOJISAET MPEIOKUTh CHCTEMHBI aHanu3 NMOHMMaHus pojeit EC
(monumanne WM caMoro ceds), a Takke Bocrpustuss EC (ero pomneii) BOCTOYHBIMH IapTHEPAMH,
COITPOBOKAAEMOT0 UX OKUAAHUSAMH. [Ipr 3TOM MBI BBOJUM B OOMX0]] METOJIMKY CHUCTEMHOTO HCCIIEIOBAHMUS
KOTHUTHUBHBIX W SMOTHBHBIX COCTaBISIOLIMX poJei, ucnonHiseMblx EC B peanuszanuu ero BHeIIHEH
MOJIUTUKH. JTa METOMKA OTMPAETCS Ha MIPEAIOTI0KEHHE, COTTIACHO KOTOPOMY KOHIIETITyallbHbIE MeTaophl
SKCIUIMIMPYIOT OCHOBOIOJAraroliie KOTHUTHBHBIE U AMOTHUBHBIE XapaKTEPUCTHUKH, IPHUCYIIME POJIAM,
WCIIOJHSIEMbIM aKTaHTaMU. DMIIMPUYECKON 0a30il uccienoBanus siBisiercs [oGanbHas crparterusi EC
(mroub 2016), obunmansHEIE MeMopaHayM caMMuTa Boctounoro maptaeperBa (Hos0pb 2017), a Takoke 12
HWHTEPBBIO C JOJKHOCTHbIMU Juuamu EC, 3aneiicTBOBaHHBIMM B pPa3BUTUU OTHOLIeHHA Mexay EC u
YKpauHo#.

KmoueBbie caoBa: EC, VYkpawmna, ['noGampnas crtpareruss EC, BocrouHoe mapTHEpCTBO,
KOHIIENTyaJIbHasE MeTadopa, TOHUMaHUE POJIEH, BOCTIPUSITHE POJICH.

1. Introduction
Informed by the novel focus on narratives and emotions in International Relations (IR) theory and
in EU foreign policy studies, this article studies the EU’s role conceptions and projections towards
its Eastern Neighbourhood, and Ukraine specifically. Analysing the EU Global Strategy (June
2016) and the EU Eastern Partnership (EaP) Summit’s Official Memorandum (November 2017), as
well as 12 interviews with EU practitioners dealing with Ukraine (conducted in 2017), we propose
an innovative interdisciplinary synergy between IR’s role theory [Harnisch et al. 2011; Holsti 1970]
and cognitive linguistics’ conceptual metaphor theory [Lakoff and Johnson 1980]. Using the tool of
conceptual metaphor, we systematically explore the EU’s role conception (self-image) as well asits
perception and expectations of the EaP (role prescriptions). In doing so, we put forward a new
method to systematically analyse cognitive and emotive elements in the EU’s foreign policy roles
based on the notion that conceptual metaphors reveal fundamental cognitive and emotional traits
central to the roles actors play.

The choice of our empirical case — EU role conceptions and prescriptions in relation to the
EaP, and to Ukraine in particular — is not accidental. Relevant literature argues that the problematic
future of the EaP (with visafree entry regimes, Association Agreements and Deep and
Comprehensive Free Trade Agreements (DCFTA) in place, yet with no promise of EU membership
in view) and the Ukraine crisis together pose a challenge to the EU’s foreign policy and the EU’s
exercise of power in this geopolitical region (see the 2017 Special Issue “Europe’s Hybrid Foreign

Policy: The Ukraine - Russia Crisis” edited by [Davis Cross and Karolewski 2017]). David
Cross and Karolewski [2017: 3] specifically argue that the Russia-Ukraine crisis serves as a “critical
juncture and catalyst for shaping the EU’s power” — “constraining or enabling the EU’s exercise of
power”. One way to understand the EU’s “intentional exercise of power ... in the international
system..., especially during times of crisis” [David Cross and Karolewski 2017: 10] is to analyse
how the EU formulates and projects its self-visions as a foreign policy actor who reacts to an
“unpredictable and uncertain international system” [David Cross and Karolewski 2017: 3]. Thus
our focus on the EU’s official EaP-related key foreign policy discourses post-Maidan.

Our main findings show that authors of the EU’s official discourses resorted to a limited set of
conceptual metaphors, and these revealed a confined set of role conceptions prescribed to the EU.
Conceptual metaphors of personification compared the EU to an ARCHITECT, aNURTURER and
TEACHER/BENEVOLENT AUTHORITY aswell as an IMPOSING/DICTATING AUTHORITY.
All these compared the EU to a capable and knowledgeable person who exercises power in its
relations with the EaPs. Another row of metaphors compared the EU to a PARTNER in the
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relationship. In these descriptions, the EU comes through as a committed, attractive and close co-
operator. This conceptual metaphor is of particular interest, as it suggests a certain parity in
relations and potential to learn from each other, not just to the EU setting the agenda. Importantly,
our analysis discovered a certain confusion in role conceptions traced through incongruent mapping
of the conceptual metaphors. Specifically, our analysis demonstrates that the EU’s self-images
oscillate between the role of a state- and region-facilitator, an authority who isin charge and tells
you what to do, and a partner who respects, listens and co-creates. Importantly, while there may be
a cognitive incongruence on role conceptions, there was no emotive incongruence. In all roles that
came through the analysis of metaphorical categorizations, the EU described itself, rather
predictably, in positive terms. However, in the conclusion, we ask if asimilar positive reaction isto
be expected among the EaP recipients of the EU’s formulations and communications.

The paper proceeds in the following way. We start by describing the empirical context and by
introducing our theoretical framework where we link role theory to conceptual metaphor theory.
After presenting our material and methodological approach, we analyse the conceptual and
linguistic metaphors found in the three different data-sets. In the following section, we tranglate this
pattern of metaphors into roles, discovering the existence of two major EU role conceptions in its
relationship with the EaP. We conclude with a summary of our main findings and a discussion of
their implications for EU diplomacy.

2. Contexts
The EU outlined its Eastern Neighbourhood Policy (ENP) in 2003, with a subsequent update in 2011,
with a goal to create a “ring of friends” who will serve a buffer zone of stability and security for the
EU. From its inception, it has been directed towards six post-Soviet states — Armenia, Azerbaijan,
Belarus, Georgia, Moldova and Ukraine. In the rich and voluminous literature on the EaP, thereis a
growing critica analysis of the policy. In one such reflection, Howorth [2017] outlines three
oversights of the ENP policy. Firstly, he claims that the policy offered an “one-size-fits-all” approach
towards the group of six very different countries. Secondly, the policy came with demands of
conditionality, yet it never promised a prospect of accession. Thirdly, the EU member states did not
have a well-developed strategic approach towards the EaP region and its members [Howorth 2017:
126-127]. Scholars have also pointed out that the policy has underestimated the hostility it would
elicit from Russia [Howorth 2017; Orenstein and Keleman 2017]. In addition, the policy spelt out a
particular “either/or”-vision for trading agreements, challenging the EaP countries to make a choice
between the EU and Russia and provoking Russia to approach the six countries with its own
proposals and deals. These flawed policy choices were aggravated by the EU’s “deep Euro-centrism
that never doubted which way the partners would turn” [Howorth 2017: 127] — an argument that our
analysis finds particularly interesting. Assuming that post-Maidan key official discourses of EU
foreign policy would reflect on the flaws and aim to rectify them, will role conceptions formulated
and projected in them avoid the trap of Euro-centrism?

The oversights in the EaP policy are argued to feed into the Ukraine crisis. The crisis provides
achance for the EU to revisit how it can and will exercise power. It is also a critical test for the EU’s
foreign policy post-Lisbon — it has a chance to enable the EU’s exercise of power or constrain it
[David Cross and Karolewski 2017]. In this paper, we examine how EU foreign policy discourse,
and the role conceptions and prescriptions it conveys, can be instrumental in enabling or containing
the EU’s exercise of power.

3. Theoretical framework
Role theory has in recent years been heralded as a useful instrument to scrutinize foreign policies of
international political actors, not least because its capacity to link actor-centred and structural
approaches [Harnisch et al. 2011; 2015; Thies and Breuning, 2012; Klose, 2018]. In this paper, we
combine role theory with theoretical and empirical inputs from the study of conceptual metaphors.
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We do so as we believe a focus on metaphors provides novel insights to role analysis, being able to
detect nuances and subtleties in actors’ role conceptions and role prescriptions, including key
emotional elements.

Roles refer to “patterns of expected or appropriate behaviour” [Elgstrom and Smith, 2006: 5].
They are shaped by an actor’s role conception — its perception of appropriate behaviour, given a
certain context — but also by its expectations of external actors, role prescriptions [Harnisch 2011].
Role conceptions refer to images that state representatives hold concerning the general function
(“what they should do”) and performance (“how they should behave”) of the state in a certain context
or Situation. They reveal the intention and motives of foreign policy actors [Aggestam 2006]. An
actor’s role conception tends to be persistent, but is reshaped through confrontations with others’
expectations [Aggestam 2006: 16]. Anticipated attributes of a social role are constantly re-interpreted
in interaction with external actors at the same time as external expectations are influenced by the
actor’s role performance. States tend to conceive of severa roles, which may be complementary but
also sometimes competing, potentially leading to role conflict.

Metaphors — interpreted in this paper in terms of “conceptual metaphors” [Lakoff and Johnson
1980] — are utilized to comprehend a complex reality. Conceptual metaphors are devices which help
us understand complex events with the aid of more familiar concepts, and by providing us with
concrete and easily understandable images of abstract notions [Opperman and Spenser 2013;
Chilton 1996; Drulak 2004; Musolff 2010]. They help us to interpret “reality” by “understanding
and experiencing one kind of thing in terms of another” [Lakoff and Johnoson 1980: 5]. Thus,
“humans communicate what they perceive as reality through metaphorical representation” [Marks
2011: 18].

Conceptual metaphors — “figures of thought” — can be traced through linguistic metaphorical
expressions [Lakoff and Johnson 1980]. A complex political event can thus be represented by a
number of different linguistic metaphors, with linguistic metaphors indicative of the conceptual
metaphors underlying them. The choice among these linguistic expressions, often subconscious and
implicit, reveals fundamental underlying menta pictures of the target domain, as some aspects are
highlighted and emphasized while others are downplayed [Lakoff and Johnson 1980: 1, 10].

Importantly, metaphors offer not only a cognitive shortcut of how to understand an actor or a
relationship, but also convey emotions. The affective salience [Flanik 2011: 4] of a metaphor varies
with an actor’s emotional ties to an event, situation or actor. Some metaphors are “hot”, with high
affective salience, and are then likely to effect the emotive status of the sender: being scared, angry,
proud or guilty, etc. [Holland and Chaban 2011].

Lakoft and Johnson [1980: 454] argue that “Our ordinary conceptual system, in terms of which
we both think and act, is fundamentally metaphorical in nature”. Role conceptions are no exception. We
therefore argue that a study of the metaphors utilized in a certain context — in this case the EU’s relations
to Eastern European neighbours — is an effective and innovative tool for unravelling the conception of
complex foreign policy roles. Metaphors — in descriptions of self and of others, and of relations between
sdf and others — reveal how an actor understands its roles in a particular context. By examining
metaphorical expressions chosen in texts or speeches, and by tracing deeper conceptual metaphors
underlying linguistic expressions, a nuanced and detailed picture of role conceptions will appear.
Furthermore, studying metaphors is away of systematicaly probing the emotive eements of roles. As
metaphors are associated with emotions, they assist us in linking roles to underlying emotiona traits.
Our use of partly subconsciously chosen metaphors goes beyond the usua identification of role
conceptions that relies on direct saf-identification by an actor.

4. Method
The fields of politics and media have attracted particular attention in the study of metaphors, as
their ability to influence the structuring of one domain to another can determine the way in which




28

large audiences conceive sensitive and controversial aspects of their reality [Jansen and Sabo 1994,
Lakoff 1991; Rohrer 1995].

The EU’s role conceptions, as revealed by conceptual and linguistic metaphors, were traced in
the text of EU Global Strategy [EUGS 2016] released in June 2016, Joint Declaration of the Eastern
Partnership Summit (Brussels, 24 November 2017), and through the EU elites’ responses to the
questions about the EU’ relations with Ukraine. Specifically, our analysis focused on EU metaphors
traced in the EUGS’ sections that outline EU foreign policy priorities towards “our South and East”,
“our neighbours” and ““surrounding regions”.

Interviews with 12 EU practitioners involved individuals who are engaged in developing
and/or implementing EU policies in the neighbourhood, and specifically those who deal with EU-
Ukraine relations on a daily basis. The interviews took place in Brussels, within the framework of
the research project “Crisis, Conflict and Critical Diplomacy: EU Perceptions in Ukraine and
|srael/Palesting”, between December 2016-July 2017*. These face-to-face semi-structured in-depth
interviews (lasting on average around an hour) were conducted by pre-trained researchers and
produced rich narratives. This paper focuses on the anaysis of responses to the questions that deal
with practitioners’ opinions on the EU-UKraine relations:

In your opinion, who would be the three most important international regions and countries for
Ukraine? In what policy areas?

How would you describe the relations between Ukraine and the EU?
e Does the EU have an open agenda with Ukraine?
e |sthe EU agenda-setter?
e |sthe EU showing ability to compromise?
e Does the EU understand Ukraine?
e |sthe EU ready to learn from Ukraine?

In light of Ukraine’s aspiration towards EU membership, how do you see the EU’s openness and
readiness to accept Ukraine as its member? As a candidate?

Responses are fully anonymized, following the Human Ethics requirements and practice.

Subsequently, the sentences presenting the EU and its ingtitutions in the context of the
“neighbours to the East” were singled out of the texts, scrutinized in terms of metaphorical
categorizations employed and coded according to the source and target domains if metaphorical
categorizations were detected. This approach is informed by cognitive linguistics methods. It
addresses the call in relevant literature that linguistic approaches profiling “detailed attention to
linguistic usage in its respective contexts” should be taken seriously in the analysis of policy and
political events [Cienki and Y anow 2013: 167, emphasis added].

5. EU Global Strategy 2016: EU self-images through metaphors
We contend that the tool of conceptual metaphor is useful to trace the EU’s self-images informing
the EU’s foreign policy projections towards the EaP countries. Here we present a brief overview of
the metaphorical categorizations employed by the EU Globa Strategy released in June 2016.

Among the most prominent EU metaphors in relations to the ‘neighbours to the East’ was the
image of the EU as aNURTURER — a benevolent authority that is there to foster growth, to support
and guide and to relieve fragility and crises in the neighbourhood. While the document spells that
‘positive change can only be home-grownl, and may take years to materialise’ [EUGS 2016: 2], the
EU is committed to ‘nurture societa resilience also by deepening work on education, culture and
youth to foster pluralism, coexistence and respect’ in the surrounding regions [EUGS 2016: 2]. The
EU promises to ‘foster an enabling environment for new economic endeavours, employment and
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the inclusion of marginalised groups’ [EUGS 2016: 27], ‘seek to enhance energy and environmental
resilience’ [EUGS 2016: 27], as well as to ‘support these countries in implementing association
agreements’ [EUGS 2016: 25]. This ‘nurturing’ is justified as the counterparts are often described
as ‘fragile’ and in need of becoming more ‘resilient’. For example, the EU intends to ‘support
different paths to resilience, targeting the most acute cases of governmental, economic, societal and
climate/energy fragility’ [EUGS 2016: 9]. In the eyes of the EU, ‘fragility beyond our borders
threatens all our vital interests. By contrast, resilience — the ability of states and societies to reform,
thus withstanding and recovering from internal and external crises — benefits us and countriesin our
surrounding regions, sowing the seeds for sustainable growth and vibrant societies. Together with
its partners, the EU will therefore promote resilience in its surrounding regions.” [EUGS 2016: 23].

The EU is aso presenting itself as an ARCHITECT who is actively engaged in the
construction of linkg/bridges to the neighbours (including Ukraine) and paving paths towards future
cooperation. The EU is ready to be ‘building physical and digital connections’ [EUGS 2016: 25]
with its neighbours. Or ‘societal links will also be strengthened through enhanced mobility, cultural
and educational exchanges, research cooperation and civil society platforms’ [EUGS 2016: 25]. The
neighbours are also up to for a full participation in EU programmes and agencies which ‘will be
pursued alongside strategic dialogue with a view to paving the way for these countries’ further
involvement in CSDP’ [EUGS 2016: 25].

An idea of the EU as a CAPABLE PERSON in relation to its neighbours is aso
communicated through metaphors — the EU as an actor who can start and advance the movement,
penetrate deeply, catalyse and fight. The EU plans to ‘fight poverty and inequality, widen access to
public services and social security, and champion decent work opportunities, notably for women
and youth’ [EUGS 2016: 26]. The EU’s development funds should ‘catalyse strategic investments
through public-private partnerships, driving sustainable growth, job creation, and skills and
technological transfers’ [EUGS 2016: 26]. Through long-term engagement, the EU plans to
‘persistently seek to advance human rights protection’” [EUGS 2016: 26]. It ‘can spur
transformation” [EUGS 2016: 25] and ‘think creatively about deepening tailor-made partnerships
further [EUGS 2016: 25].

Another typical metaphor is of the EU as engaged in a personal relationship where the EU
portrays itself as ATTRACTIVE and COMMITTED PARTNER: ‘Under the FEuropean
Neighbourhood Policy, many people wish to build closer relations with the Union: our enduring
power of attraction can spur transformation in these countries’ [EUGS 2016: 25]. Moreover, ‘The
ENP has recommitted to eastern Partnership and southern Mediterranean countries wishing to
develop stronger relations with us [EUGS 2016: 25]. Also, ‘many people within the scope of the
European Neighbourhood Policy both to the east and to the south wish to build closer relations with
the Union’ [EUGS 2016: 25].

The metaphors that appear in the context of EU relations with Russia (mentioned in particular)
reveal specific EU visions. Russia is presented as CHALLENGER to the EU’s security and as a
FORCE/IMPACT that destabilizes Ukraine: ‘Russia’s violation of international law and the
destabilization of Ukraine, on top of protracted conflicts in the wider Black Sea region, have
challenged the European security order at its core’ [EUGS 2016: 33]. Consider also, ‘managing the
relationship with Russia represents a key strategic challenge’ [EUGS 2016: 33]. In relation to
Russia, the EU sees itself as a CONSTRUCTOR/ENGINEER/ARCHITECT who will ‘strengthen
the EU, enhance the resilience of our eastern neighbours, and uphold their right to determine freely
their approach towards the EU” and ‘stand united in upholding international law, democracy, human
rights, cooperation and each country’s right to choose its future freely’ [EUGS 2016: 33].
Importantly, a ‘consistent and united approach must remain the cornerstone of EU policy towards
Russia’ [EUGS 2016: 33].
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6. Joint Declaration of the Eastern Partnership Summit 2017
This document includes a variety of metaphorical categorizations. Many are them are found in the
Genera Strategy, but there are also subtle differences and elaborations. When interpreting the
metaphors used in the Joint Declaration, it should be borne in mind that it is not a unilateral EU text
but a product of negotiations between the EU and its eastern partners. This may obvioudy affect the
type of metaphors used as the document arguably reflects the priorities and images of both parties.

The metaphor of the EU as a NURTURER and SUPPORTING AUTHORITY s found in
several places. The EaP countries are portrayed as needing help and assistance to become more
resilient — a core concept in the Global Strategy - and the EU is presented to be there to
“strengthen” and “bolster” resilience [Council of the EU 2017: 8] of the EaP partners in a range of
issue-areas and as ready to step in “where relevant and applicable” [Council of the EU 2017: 18].
The EU isthus depicted as the stronger partner in the relationship and comes through as a nurturing,
benevolent authority who is supporting, bolstering, facilitating and developing the EaPs. The
existence of this metaphor can be illustrated with examples from various issue-areas. regarding
security, it is claimed that “through support ... partners will be more resilient to hybrid threats”
[Council of the EU 2017: 15]; in economic matters, the EU will “unlock the growth potential”
through EU4 Business programs with “support” to client-oriented businesses [Council of the EU
2017: 12]; regarding climate change, the EU will be “fostering research-industry partnerships”
[Council of the EU 2017: 19] and in gender equality, the EU will “boost economic prospects for
women entrepreneurs” [Council of the EU 2017: 12].

The metaphor of the EU as a COMMITTED, NON-IMPOSING PARTNER is also found in
the document. It is then presented as a partner who is committed to the relationship and who is there
to discuss and exchange opinions, rather than to impose its will. Echoing the self-categorizations of
the EU in the EUGS, the EU of the Joint Declaration “remains committed in its support to the
territorial integrity, independence and sovereignty of all its partners” [Council of the EU 2017: 2],
and the EU and its partners “underline their firm intentions to carry forward the commitments taken
at previous Summits and in bilateral relations” [Council of the EU 2017: 2]. As a committed
partner, the EU does not frame itself as imposing or pushing — “the EU will continue jointly discuss
with each to the partner countries... attractive and realistic options...” [Council of the EU 2017:
14]. Developing strengthened relations between the EU and partners leads to stronger links —
“bonds forged through the Eastern Partnership make the European Union and partner countries
stronger together, better able to deal with common challenges” [Council of the EU 2017: 2].

The notion of resilience — in itself a metaphor — that pervades the EUGS and is used widely in
the Joint Declaration also frames a set of other metaphors related to the EU. Referencing resilience
as aterm used in construction, the EU is compared to an ARCHITECT, aiming for a better support
of the EaP structures. The EU is furthermore portrayed as a SKILLFUL CONSTRUCTOR,
possessing the know-how and the tools and instruments necessary to carry out this task.
Importantly, while the “blue prints” for the future EaP structures might be offered by the EU, the
revision of architectural designs during the building process is described to involve both the EU and
the EaP partners.

To illustrate, the EU’s on-going support to the EaP “through a full and targeted used of the
European Neighborhood Instrument... and other available financial instruments” [Council of the
EU 2017: 7] was welcomed by the Summit participants, “while leveraging efforts of the European
Union and International Financial Institutions will help create a conducive environment for the
development of competitive, green, digitalized and innovation-driven economies” [Council of the
EU 2017: 7]. In the issue-area of good governance and rule of law, the EU pledges to support
“development of legal framework and mechanisms for recovery and management of assess and
effective tools for financial investigations” [Council of the EU 2017: 14]. “Tailor-made strategic
communication ... will lead to better understanding of the European Union among the citizens
across the Eastern neighbourhood, as well as a better understanding of partner countries and the
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Eastern Partnership among the EU citizens” [Council of the EU 2017:12]. This is stated to help to
improve “resilience against disinformation” [Council of the EU 2017:12].

The text also talks about the 20 deliverables for 2020. These are “conceived as a working tool
designed in an inclusive manner with all stakeholders. A streamlined architecture for the
multilateral cooperation within the Eastern Partnership will closely and regularly monitor the
implementation of the agreed deliverables...” [Council of the EU 2017: 11]. The cooperation is
seen to be intensified “in the revised multilateral structure of the Eastern Partnership, which will
better support the political objectives pursued in the Partnership, including cooperation among the
partners” [Council of the EU 2017: 5]. The Eastern Partnership aims at “building a common area of
share democracy, prosperity, stability and increased cooperation” [Coundl of theEU 2017: 3].

Finally, we discover metaphors related to MOVEMENT. The EU is still a distant partner for
the EaP, and these countries need to make efforts to move closer. In this context, the EU is
perceived as a CATALYZER of the movement of the EaPs, as well as a COMPANION in the
pursuit of closer relations and shared resilience.

Thus, “Sustained and effective reform progress is key to the continued success of the Eastern
Partnership — it will bring the EaPs “closer to the European Union” [Council of the EU 2017: 1].
The example includes suggested moves for the EaPs in the areas of the rule of law and anti-
corruption mechanisms (e.g. “steps towards implementation of application international
recommendations on political party funding” [Council of the EU 2017: 14]); transport connections
(e.g. “steps forward on the Common Aviation’s Area Agreements”); energy (e.g. “progress” in the
field of electricity interconnectedness [Council of the EU 2017: 16]), environmental protection (e.g.
“key steps” [Council of the EU 2017: 17]) or climate change (“Decisive steps will be taken to
pursue climate resilient, low carbon growth pathways... in line with the Paris Agreement on
Climate Change” [Council of the EU 2017: 17]).

The scope and depth the EU’s cooperation with the EaPs is formulated to depend on “pace
and quality of reforms [Council of the EU 2017: 5]. Importantly, resilience is again in the frame —
it is now the goa of the movement of both the EU and the EaPs, as they are both chasing this goal:
it is about the “joint pursuit of stability and resilience in the European neighborhood” [Council of
the EU 2017: 7]. Importantly, the desired end goals refer to the EaP — not to the EU, even though
earlier the EU is presented as being in search of resilience inside the EU too.

6. Metaphorsin interviewswith EU officials
Perhaps unsurprisingly, metaphors observed in the responses of the EU officials dealing with EU
Eastern Neighbourhood (and Ukraine in it) revealed visions of the roles that to a large degree
paraleled the visions formulated and projected by the two key policy documents. The interviews
came with multiple metaphors that delivered a view on the EU asa COMMITTED PARTNER and
the EU as a NURTURER and SUPPORTING AUTHORITY and perhaps a TEACHER. However,
these views, while not rare, were significantly less frequent than visions of the EU as an
IMPOSING AUTHORITY who is an agenda-setter. In contrast, conceptualization of the EU as a
CONSTRUCTION was not used by the respondents.

Elite actors who dea with Ukraine (as well as other Eastern neighbourhood actors) saw the
EU as a COMMITTED PARTNER in relations with Ukraine — an attractive, committed open,
embracing, close and important partner. The two are seen to be intimately linked — Ukraine was
noted to have “deep cultural ties” with the EU (2) while “we [the EU] are closer than any other
region in the world” to Ukraine (4.7). Ukraine is seen to be attracted to the EU — “the whole
process of reforms in Ukraine started with this attraction of the EU” (4.7). The EU is recognized to
be “definitely...by far the most important partner for Ukraine, especially after the Association
Agreement” (4.8). The EU is believed to have “the most open possible relationship with Ukraine
for mutual benefit, up to, but not including, membership”. (8a.3), with “the Commission and the
Parliament ... really very open and want to embrace Ukraine as soon as possible” (8c.10). The
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interviews did stress the openness — “we are quite open on our agendas with other countries and |
think this is the case with Ukraine. It is open, of course, to the extent possible” (8a.4).

Linked is the vision of the EU as a NURTURER and SUPPORTING AUTHORITY in this
relations. The EU “stays very committed to support Ukraine now in the modernization aspects, in
the reforms they are undertaking” (4.7). In the eyes of the EU elites, EU supports Ukraine by
providing technical assistance, as well as political and financial support. From this perspective, the
EU is seen to set the priorities while Ukraine remains vulnerable. Interviewees shared, “we are
open what we would like to support Ukraine with, but we are also rather open in setting priorities
and working together in various processes” (8a.7): the EU provides “quite a lot of technical
assistance. Roughly one billion euros per year, this is above the macro-economic assistance by
European Central Bank. ... — administration, fighting with corruption, assistance in legislation, and
so on and so on” (4.8). The EU also provides “political support, as well as financia support” (4.9).
Ukrainians on the other side “say where they need to invest more and they ask for further support,
financial support, from our side” (8a.7).

Sometimes, the EU is seen as an authority who may be flexible and understanding. The
images of a CARING AUTHORITY also came through in the following statements: “We try to
listen and to understand what is important for Ukraine” (XX); or “we should be very flexible and
understanding, because the situation and the circumstances are so much different” (8b.9). One
commentator states, “It is rather a one-way street — we advise Ukraine what to do, but, of course, we
listen to what Ukraine wants. They first reach out to us and ask for help (8e.2).

In many responses, the EU was compared to a TEACHER who has certain expectations of
Ukraine, while Ukraine was seen as a good student who listens well and performs up to the
expectations (echoing similar images formulated in the text of EU Globa Strategy). While an
overall agenda for Ukraine is seen as “open”, it is “obviously, according to our rules, according to
the EU rules” (8a.5). The EU is noted to “have set the agenda to some degree ... drawing up the
list of reforms and things that are needed and implemented” (8b.9). An EU official notes, “what we
have observed, and that is a very positive development, is that Ukraine is very much meeting our
expectations at the level of the government” (8a.7). Another interviewee shares, “more and more in
Ukraine [are] saying “Here are our problems, this is what we have learned from you, this is what
we still need in order to move in that direction” (8a.7): “we [the EU] see them indicating what are
their problems and identifying them very correctly. (8a.7), “at least this area of analysis of the
situation and existing problems is much better now than it was in the previous years” (8a.7).

One of the most visible metaphorical descriptions was the image of the EU as an IMPOSING,
DICTATING AUTHORITY, who sets the agenda and had limited understanding of Ukraine. The
EU is seen to be a rightful agenda-setter — “the bigger power is usually the agenda-setter” (8b.4).
In this relationship, the “Ukrainian government does listen, so the EU is certainly an agenda setter”
(8b.3) — “at the end of the day, it is the EU that more or less dictates, I think, it is normal” (8b.4).
Another elite adds, “they [Ukrainians] have to follow the rules of the stronger one, and that, of
course, is us” (8b.5). Another one elaborates, “because we are a big funder of Ukraine, therefore,
we see it as opportunity to push them [Ukrainians] a little bit to some directions” (8¢c.7). The EU is
seen on a different (better) ground that Ukraine — it will “have to adapt, because Ukraine wants to
come to the level of the EU at one stage” (8b.5)

The interviewed EU €lites agree that agenda of EU-Ukraine relations “is going to be
dominated by the EU” (8c.8). Views that the EU can learn from Ukraine — like a true relationship
would prescribe — are very limited. One respondent stated that “we do not learn from Ukraine —
there is little appetite for that in general.” (8e.2). Another noted, “I do not see that many positive
examples that we can borrow to be honest, from my experience. So, | am not sure what positive we
can learn (8e.4)”. Yet, some interviewees are more self-critical: “The EU doesn’t want to learn from
anybody. It thinks it has all the answers, | am afraid to say.” (8e.3). The same interviewee
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continues, “We are the dominant partner, we have the model Ukraine wants to follow, so Ukraine
should just follow, we haven’t made much attempt to really deeply understand Ukraine” (8d.3).

7. Linking metaphors and role conceptions
The linguistic metaphors — and the conceptual metaphors underlying them — used by the actor in its
public discourse are, we argue, excellent indicators of an actor’s role conceptions. The producer of
the discourse draws from the “pool” of available linguistic metaphors. These linguistic metaphors,
e.g. ARCHITECT, have their roots in conceptual metaphors, in this case CONSTRUCTION. Note
that conceptual metaphors exist irrespective of the EU discourse; they belong to al users of the
language. The task of the analyst isto distill from the material at hand the linguistic metaphors used
by the actor, to determine what conceptual metaphor(s) they belong to, assess their internal
congruence and, finally, to ‘translate’ the metaphors into roles.

When a role is unambiguous, we would expect the selection of linguistic metaphors derived
from a certain conceptual metaphor to be congruent, that is, they should al reinforce each other,
thus consistently reflecting the actor’s self-image: “congruent mapping provides evidence of
understanding of an IR actor or situation through the use of more coherent metaphors within one
cognitive scenario” [Chaban and Kelly 2017: 699]. If an actor’s role conception is unclear and
confused, on the other hand, we would expect to find partially incongruent linguistic metaphors in
our material. In a case of incongruent metaphorical mapping [Chaban and Kelly 2017], more than
one role conception may be derived from the discourse, indicating role competition [Bengtsson and
Elgstrom 2012] and potential role conflict.

When anayzing the metaphors employed in EU documents and by EU officias, describing
the EU’s relationship with the EaP, we find that the linguistic metaphors are mainly clustered
around three conceptual metaphors. CONSTRUCTION (architect, co-constructor), GROWTH
(nurturer, supporter) and RELATIONSHIP (equa partner, authority). From these over-arching
metaphors, which al carry positive connotations for EU authorities, linguistic metaphors can be
chosen that indicate for example various degrees of pro-activeness and different types of
relationships. When transglating the metaphorical landscape into role conceptions, distinct patterns
emerge that indicate the existence of two competing role conceptions: that of a benevolent, non-
imposing partner (more prevalent in the Joint Declaration), and that of a stronger but committed
state- and region-facilitator (dominating in the Global Strategy and, not least, in the interviews).

The partner-image is indicated by linguistic metaphors such as CO-CONSTRUCTOR (taking
an active part but indicating relative parity), NON-IMPOSING PARTNER (indicating an equal
relationship) and COMPANION (sharing the same goals and travelling together). The state- and
region-facilitator role conception stems from the same conceptual metaphors but expressed with
linguistic metaphors that indicate a quite different type of role for the EU. Here we find the
metaphor of an ARCHITECT (a pro-active agent with authority; leading the building-process), a
NURTURER and a SUPPORTER (a stronger party that can help a weaker partner in need of
assistance; that can foster growth and resilience) and IMPOSING AUTHORITY (the strongest
expression in our material of an unequal relationship).

The two role conceptions are cognitively incongruent. According to the partner-image, the EU
and the EaPs are equals; they all strive for increased resilience and for an improved partnership, and
they are committed to work together on an equal footing to reach these goals. According to the
state- and region-facilitator image, the EU is the stronger party, while the EaP are dependent on
support from its more powerful partner. It is the EU, the “architect” with the blueprints for the
future, that gives, and the EaP who takes, the orders. This role carries vestiges of a well-entrenched
“Euro-centric” mentality — an EU approach to its neighbours described by Howorth [2017: 127] as
“a deep Euro-centrism that never doubted which way the partners would turn”. The two roles attach
different degrees of authority to the EU. Asthey co-exist in EU discourse, role confusion is, sooner
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or later, likely to be one reaction. EaP countries may react negatively to Euro-centric messages,
especially when they also hear arhetoric that stresses partnership and equality.

The roles that the EU plays in its relationship with the EaP are associated with certain
emotional traits. Both roles present the EU as a CONSTRUCTIVE and CAPABLE actor, clearly
very positive characteristics that endow the EU with the tools and the competence required to reach
the goals of regional co-operation. In its state- and region-facilitator role, the EU portraysitself as a
SKILLFUL ARCHITECT, aso a depiction with positive connotations. The EU has the knowledge
needed to construct a resilient Europe and to assist its partners in their efforts to reach the same
goal. The idea that the EU is a PARTNER on equa footing should also send positive and
encouraging signals to its eastern associates. Conversely, the competing image of the EU as an
AUTHORITY and unequal partner may carry with it negative associations in this context. Both
roles thus seem to evoke positive feelings within the EU itself, while they send confusing or even
conflicting signals, linked to contrary emotional responses, to the EaP countries.

8. Conclusions
This paper, we contend, breaks new ground in three respects: theoretically, methodologically and
empirically. Theoretically, we have introduced the innovative idea of an interdisciplinary synergetic
interplay between IR’s role theory and cognitive linguistics’ conceptual metaphor theory.
Methodologically, we have demonstrated that patterns of linguistic and conceptual metaphors are
eminent indicators of an actor’s foreign policy role conceptions. We have also argued that as
conceptual metaphors mirror fundamental emotional traits, a study of metaphors aso reveals basic
emotive elements in foreign policy roles. These insights add a previously unnoticed and
sophisticated instrument to the tool-box used to uncover international role conceptions,

Empirically, we have discovered the existence of two predominant roles in the EU’s
relationship with the EaPs:. that of a benevolent, non-imposing partner and that of a stronger but
committed state- and region-facilitator. Importantly, these role conceptions are cognitively
incongruent. The partner image refers to an equal relationship, while the state-and region-facilitator
role implies a picture of the EU as an authority and a teacher, an actor that gives orders and expects
compliance. While both role conceptions are associated with positive emotions within the EU, it
may be expected that EaP countries receive the authority-imposing state-and region-facilitator role
with negative feelings.

The three data-sets in our material differ in their emphasis on the two roles, though they co-
exist in all of them. The Joint Declaration is dominated by metaphors indicating the partner role. As
the declaration is a negotiated document, it is not surprising that it reflects the perspectives of all
parties, thus including the self-images of the EaP countries as independent and equal partners — an
image that is easy for the EU to subscribe to as it forms a part of its own role perceptions. On the
contrary, the state-and region-facilitator role predominates in the Global Strategy and, even more
so, in the interview material. In this regard, the interview responses indicate that while officia
rhetoric may play with the image of partnership and the EU’s role conception of an equal partner,
the dominant internal self-image is that of the EU as a stronger counterpart who can and will exert
power while seeing little to learn from the other side.

The co-existence of incongruent roles may, we argue, lead to role conflict as the target
countries, the EaPs, experience two simultaneous but contradictory signals. The EaPs could be
expected to react negatively to messages that they interpret as patronizing and condescending, and
this reaction is arguably reinforced by simultaneous signals that paint a vision of an equd
partnership. The ensuing role conflict probably means that the EU in the end will be forced to take a
decision: what role conception should it deliver? While at least some “domestic” audiences
appreciate an image of the EU as a teacher and architect, EaP audiences would be more inclined to
welcome a partner role conception. On the other hand, with the Ukraine crisis posing a test to the
EU’s foreign policy and its ‘exercise of power’ in the EaP neighbourhood, it is only natural to
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expect that EU discourses will again resort to the authority-related role conception. Obvioudly, any
chosen role conception should also be coherent with the EU’s role performance — what practices it
in fact enacts in its eastern relationship. The existence of role incongruence creates a chalenge to
EU public diplomacy as juggling competing images may in the end produce opposition and critique,
that could ultimately constraint the EU’s dialogue with Ukraine.

NOTES

1. We would like to express our gratitude to the project researchers Irina Petrova and Sharon LeCocque
(both of KU Leuven, Belgium) who conducted interviews with EU practitioners in Brussels within the
framework of this project

2. Emphasisin all quotesfrom the EUGS is added by us.
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Katharina Kleinschnitger, Michéle Knodt, and Nadiya Safonova. Frames and images facing
Ukraine: comparing Germany's and Russia's media per ceptions of the EU relationswith Ukraine. The
recent EU-Ukraine Summit in July 2018 demonstrated that the leaders of the EU and Ukraine have
committed to further deepen the political association and economic integration of Ukraine with the EU. Yet,
this “strong partnership,” based on a joint association agreement, has been overshadowed by Russia’s illegal
annexation of Crimea and its instigation of the war in Donbas. Given that Ukraine is an important
geopolitical neighbour for both the EU and Russia, the EU and its Member States — especialy Germany and
France — have taken on the role of mediators in the Russia-Ukraine conflict. The focus of our study is on the
image of the EU-Ukraine relationship as a unique and outstanding case. Ukraine’s close ties with Russia
appear to be waning, however, the more Ukraine tries to strengthen its ties with the EU, the more Russia
seems to resist. In this regard, we ask: How are the relationships between the EU and Ukraine are
represented in German and Russian print media? How do the print media sources frame this relationship and
what different images do they communicate? The content analysis of data draws diverging pictures: within
the same period, the patterns of interaction between the EU and Ukraine, evolving within European
Neighbourhood Policy and Eastern Partnership, tend to be depicted as far more cooperative in the German
press, whereas Russia’s print media portray EU-Ukraine relations as increasingly negative and more
conflicted over the years.

Keywords: frames and images, media perceptions, content anaysis, the EU, Ukraine, European
Neighbourhood Policy, Eastern Partnership.

Karapuna Kasitnmmitrep, Mimeas Knoar, Hans CadonoBa. ®@peiimu T1a 00pa3u, 3 AKHMHU
CTUKAETHCH YKpaiHa: NOPiBHAHHSA CHPUAHATTA BifHOcHH Mixk €C Ta YKpaiHO, IPeJACTABJIEHOIO0 B
HiMeIbKHX Ta pociiickkux 3acodax MacoBoi iHdopmauii. Y cBiTii HegaBHBOrO camity €C-YKpaina, akuid
BiOyBcs B munHi 2018 poky, migepn €C 1 Ykpainu 3000B'a3amucs MOTIUOIIOBATH MTOMITUYHE 00'€THAHHS 1
eKOHOMIUHY iHTerpauito Ykpainu 3 €C. [Ipote e "cunbHe napTHEpPCTBO", 3aCHOBAaHE Ha CIUIBbHIN Yrofi mpo
CHiBHpallo, 3aTbMapeHe He3aKOHHOI0 aHekciero Pocieto KpumMy Ta po3aMyxyBaHHSAM Helo BiiiHH Ha JoHOaci.
3 ormaay Ha Te, MO YKpaiHa TEOMOMITHYHO € BaXIHBUM cycimoM sk it €C, tak 1 mus Pocii, €C 1 ioro
qieHn, ocobnnBo Himeuuwmna 1 @paniisi, B3I Ha ceOe poib MOCEPETHHKIB B YKPaiHCHKO-POCIHCHKOMY
KoHQIikTi. OCHOBHa yBara B HAalIOMy JOCHIIKEHHI NPUAIISETHCS CHOPUHHATTIO BigHocuH Mik €C i
YKpaiHO SK YHIKQTBHOTO MPUKIIAY MOMITHYHOTO CHIBPOOITHAIITBA. Y CHUTYaIlil ocaabiIeHHs 3B'SI3KiB MikK
VYkpainoro ta Pocieto 3minHeHHS 3B's13kiB Ykpainn 3 €C BukiIHKae 30iblIeHHS omopy 3 00ky Pocii. ¥V
CTaTTi HAJIAKOTHCS BiMOBIAI Ha nuTaHHs: Sk BimHocuHU Mk €C 1 YKpalHOW CHPUIMAIOTHCS Ta MOJAIThCS
y apykoanux 3MI Himeuuunnu, 1 5K 111 BITHOCUHH BUCBITIIIOIOTHCS B Pocii? Sk 3acoOu macoBoi iHpopmariii
300paXyIOTh I1i BITHOCHHH, 1 K IIi 300pa)X€HHsI BIAPI3HAIOTHCS ONHE Bif iHIIOro? JlocmipKeHHs TaHuX 3a
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JIOTIOMOTOI0 KOHTEHT-aHaIli3y HaJa€ Pi3Hi KapTHHU: TPOTATOM OAHAKOBOTO MEPioAy MOZEIi B3aeMOJIi MiX
€C 1 YkpaiHoto, siki Ha0yBarOTh CTAHOBJICHHS B paMKax CBpPONEHCHKOI MOJITHKU CYCiJICTBA Ta TOJITHKH
CXiHOTO TapTHEPCTBA, 300paXyIOThCcS HadaraTo OUTBII JpYyKHIMH B HIMENBKiHd mTpeci, TOmi SK B
npykoBanux 3MI Pocii BigHocuuu €C i YkpaiHu BUTIAAAI0Th OiIbIIl HETATUBHUMH 1 HEOITHO3HAUHUMH.

Kirouosi cioBa: ¢peiimu Ta 00pa3u, MemdiiHI COpUHHATTA, KoHTeHT-aHami3, €C, VYkpaiHa,
€Bporeiicbka noJiTuka cyciacrsa, CxifHe mapTHEPCTBO.

Karapuna Kasiinmnutrep, Mumenas Knoar, Haxs CadonoBa. @peiiMmbl 1 00pa3bl, ¢ KOTOPbIMHU
CTAJIKMBaeTcsl YKpauHa: cpaBHeHHe Bocnpusitus oTHomeHuii wmexny EC w  Ykpaunoii,
NPEeACTABJICHHOIO B HEMELIKHMX U POCCHIICKHUX CpelcTBax MaccoBoil mHpopmauuu. B cBere HenaBHEro
cammuta EC-Ykpauna, cocrossmierocsi B utone 2018 roga, muaepst EC n Ykpansasl 00s3a5Mch yriayOuTh
MOJIMTHYECKOE 00BETMHEHUE U DKOHOMUYECKYI0 uHTerpaiuio Ykpaunsl ¢ EC. Tem He MeHee, 3TO "CHIIBHOE
MapTHEPCTBO", OCHOBAaHHOE HA COBMECTHOM COIJIAIIEHUH O COTPYIHHUYECTBE, OMpPAYEHO HE3aKOHHOM
anHekcueil Poccmeit KpeiMa m pazxuranmem e BoiHBI Ha [loHOacce. YuuThiBasg TO, 4TO YKpawHa
TEOTIOIUTUIECKH SBIISIETCS BaXKHBIM cocenoM kak it EC, tak u g Poccun, EC u ero uneHsl, ocoOeHHO
I'epmanus u @pannus, B3sUH Ha ceOs pOJIb OCPEAHUKOB B YKPAUHCKO-POCCHICKOM KOH(DIHKTEe. OCHOBHOE
BHUMAaHHE B HalleM HCCIEJOBAHMH YAENAETCS BOCHpHATHIO OTHomeHMH Mexay EC m YkpauHol kak
YHHUKaJIBHOTO TpUMEpa IMOJUTHYECKOTO COTpyAHHMYecTBAa. B curyanum ocnabieHus cBsized YKpauHbBI ¢
Poccueit ykperienne cBsizeit Ykpaunsl ¢ EC BRI3BIBa€T BO3pacTaHne COPOTUBIICHHS cO CTOpOoHEI Poccru. B
cTaThe TMpeJIaraloTCsS OTBETHI Ha Takue Bompochkl: Kak orHomenms wmexnay EC m YipauHoi
BOCIIPUHUMAIOTCS U mopatorcad B nedatHeix CMU I'epmanum, M Kak Te K€ OTHOLIEHHWS OCBEIIAIOTCS B
Poccun? Kak cpeactBa mMaccoBoi mHGOpManmuu w300pa)karloT dTH OTHOMICHHS, W YeM OTH H300paKeHUS
OTIUYAIOTCA ApyT OT npyra? ccnenoBanne JaHHBIX ¢ TOMOIIBIO KOHTEHT-aHAIM3a 1aeT pa3HbIe KapTUHBL: B
TE4YeHHE OJHOTO M TOTO K€ Mepuoja Moaenu B3aummonaeicTBus Mexny EC u Ykpaunoii, popmupyembie B
KOHTeKCTe EBpOIEHCKOi TOIMTHKM COCEICTBA W IOJIMTUKA BOCTOYHOro mapTHEpPCTBa, H300paXKaroTCs
ropazzo OoJee APYKECKUMHU B HEMEIIKOM Ipecce, B To BpeMs kak B medatHbix CMU Poccun otHomenust EC
u YKpaI/IHBI npeacTaroT 60.]'[66 HEraTuBHbBIMU U HECOAHO3HAYHbIMU.

KiroueBbie cjioBa: (peiiMbl U 00pa3bl, MEIUHHOE BOCHpUATHE, KOHTeHT-aHanu3, EC, Ykpauna,
EBpomneiickas nonutruka coceacTsa, BocTtouHOe mapTHEPCTBO.

1. Introduction
On November 18, 2015, the High Representative for Foreign Affairs and Security Policy and the
European Commission laid out the main ideas for the review of the European Neighbourhood
Policy (ENP). Federica Mogherini stated, “We should switch from the idea that the European Union
is at the centre, surrounded by neighbouring countries, to the idea of a new partnership based on
cooperation” [EEAS 2015]. This phrase symbolised a turn in the ENP and highlighted that
cooperation must be more “flexible” [European Commission 2015] in the future. Significantly, the
Eastern Partnership (EaP) was heralded to be the “privileged relations” [Casier 2017: 17] within the
neighbourhood. The 2016 EU Global Strategy (EUGS) echoed this sentiment and introduced the
notion of principled pragmatism into the EU’s foreign policy direction. The notion showed a new
realism in the EU’s foreign policy, especially in its neighbourhood policy, which focuses on
security, hard power and interests. The new approach will most likely bring a change towards a
stronger bilateralism between the EU and its member states on the one side, and ENP countries
(Ukraine included) on the other side.

At the most recent EU-Ukraine Summit in July 2018, the leaders of the EU and Ukraine
committed to further deepening of the political association and economic integration of Ukraine
with the EU. Yet, this partnership based on a joint Association Agreement — which was signed in
2014 and finally entered into force on September 1, 2017 — has been overshadowed by Russia’s
illegal annexation of Crimea and its support of the Eastern Ukrainian separatists. With Ukraine
remaining an important geopolitical and economic neighbour for both the EU and Russia, this
article traces and analyses what frames and images of EU-Ukraine relations are communicated
inside the EU vis-a-visin Russia. Since there is alack of representative pan-European news media’,
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this analysis focusses on German media. Germany is a key driver behind European integration and
one of the most influential member states within the EU. Additionaly, Germany has played a
specia role for the Eastern European states, historically, through its experiences as a divided state
and the reunification in 1990. It is aso involved in the EU-Ukraine relations in the context of the
Russia-Ukraine conflict: it is one of the four mediatorsin the Minsk negotiation format.

Our analysis of the images of EU-Ukraine relations in Russia and Germany is guided by the
following research questions. How is the relationship between the EU and Ukraine framed in
Germany’s and Russia’s media discourses? What different frames and images do they
communicate? Our inquiry is multidisciplinary. We synergise perspectives from political science,
communications and media studies, and linguistics — a novel combination in the field of EU studies.
Theoretically, this research case study is grounded within the framework of interpretative
constructivism and the “cascading activation framing theory” by Robert Entman [2003; 2004]. We
employ a mixed method undertaking qualitative and quantitative media content analysis. The study
analyses images of EU-Ukraine relations in German and Russian print media. We selected two
leading newspapers per country. In Germany, we chose Siiddeutsche Zeitung and Frankfurter
Allgemeine Zeitung as an EU-internal perspective on EU-Ukraine relations. The Russian sample —
as an EU-external perspective — included the influential Kommersant and Rossiskaya Gazeta. The
comparison between the German and Russian |eading newspapers draws a diverging picture: within
the similar observation period, the interaction between the EU and Ukraine is framed to be far more
cooperative in the German press, whereas Russia’s print media portray EU-Ukraine relations as
increasingly negative and conflicted over time.

The article proceeds in the following way. Firstly, it lays out the theoretical framework and
then moves to explain the methodological approach, focusing on case selection and research
method. Subsequently, it presents the empirical analysis including a discussion of the results.
Finally, a conclusion summarizes our findings.

2. Theoretical considerations and a methodological framework
The following section outlines the underlying theoretical perspectives used to conceptualize our
research case. In particular, our analysis of the perceived relationship between the EU and Ukraine
engages with theoretical concepts of media representations/framing and the role of media in
creating and shaping these. In this section, we discuss the methodology behind our empirical
analysis, the specific choices in the research design and the method for our data collection.

The underlying epistemological approach of understanding the interactions of international
actors, and specificaly the EU and Ukraine, is informed by constructivism. Following the
theoretical positions of interpretative constructivism, the images and framings of actors in media
influence how these actors are perceived by the consumers of media products. Thisis, in particular,
the case regarding foreign policy issues, as people mainly base their knowledge upon news media,
due to the complex and distant character of foreign policy. In this analysis, an image is understood
as “a reference to some aspect of the world, which contains within its own structure and in terms of
its own structure a reference to the act of cognition, which generated it. It must say, not that the
world is like this, but that it was recognized to have been like this by the image-maker, who leaves
behind this record: not of the world, but of the act” [Cohen 1979, quoted in Bersick et al. 2012: 15].
Following this definition, framing of EU-Ukraine relations in German and Russian news is
conceptualized in terms of a cognitive structure constructed with a help of an “image-maker” — in
our case, newsmakers who map the image leaving a “record” in the form of media texts and visual
support.

The main strand of media effects research postul ates the agenda setting ability of media. Mass
media are hypothesized to be “agenda setters” that select information for presentation, frame
selected topics and thus possess an ability to influence the understanding of socia issues and
ultimately act as opinion formers for the recipient [see McCombs & Shaw 1972]. In 1967, the
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sociologist Bernhard C. Cohen examined, by means of interviews, mechanisms that intervene
between the newspaper industry and American foreign policy. His conclusion was that specifically
in the field of foreign policy communications, newspapers “may not be successful much of the time
in telling people what to think, but they are stunningly successful in telling its readers what to think
about” [Cohen 1967: 13]. As a result, he identified the agenda-setting function as a “label” of a
“short-term cognitive effect of the media” [Cohen 1967], i.e. the ability of news media to draw
attention to certain issues and ignore other. Media are also argued to impact the ranking of topicsin
the public perceptions — through the volume of reports and the placement of the topic in the
reportage. Media “image-makers” decide “which priority will be assigned to the problems at hand”
[Vowe 2002: 18; own translation] and thus can potentially structure the public discussion.

A different conceptua take is proposed by Robert M. Entman [2003, 2004] in his theory of
cascading activation framing. Entman developed his “cascading” model in 2003 on the basis of a
large-scale study of numerous news media outlets in the US. The model hypothesizes how news
about foreign policy spread and activate certain frames in a given society. The mode consists of
severa tiers. The highest tier is the administration (government) who are argued to possess the
utmost ability to spread and activate particular frames in foreign policy issue-areas. The following
tiers are: other elites, media (who create news frames), and the general public (the least powerful
tier is spreading and activating frames on foreign policy). Entman defines frames as “selecting and
highlighting some facets of events or issues, and making connections among them so as to promote
a particular interpretation, evaluation and/or solution” [Entman 2004: 5]. The cascading model
suggests that the ‘selected highlights’ of information originating on the upper tier (the government)
are then pushed down the cascade to the lowest tiers, the public, through the network of non-
administrative elites and news organizations that frame the messages about foreign policy [Entman
2003: 415]. The public can also use the media with its own interpretations and supply new frames
through the media back up to the administration level [Entman 2003: 418-419] as a kind of
“feedback loop”. As such, the media level in the imaginary “cascade” has a central role in the flow
of frames up and down the “stream”. The media’s role is significant in how the general public
frames foreign policy and international relations, and perceives the changes in the world [see
Chaban et al. 2014: 2]. In this sense, media frames play an important role in the generation of
cognitive imagery and perceptions of international partners. It is important to note that according to
Entman’s model, frames of foreign policy that travel ‘down’ from the government to the public are
more effective, than framesin the reverse flow — from the public to the government.

Our analysis, guided by Entman’s definition of framing, is very much clear that framing is an
extremely complex cognitive concept, understood differently in many works and used in numerous
research designs in a differing way. Entman sees framing as the central process in which state
officials and journalists — “image-makers” in the parley of this article — exert political influence on
each other and the public [Entman 2003: 417]. According to Chaban et al. [2014: 4], this process
reflects a struggle for the meaning that involves many different actors. Our analysis focuses the so-
called “media frames” — frames generated by news media and designed to present the recipient with
a preformed reality through communication symbols such as words and images” [see Chaban &
Holland 2008: §].

In conclusion, this study assumes that political communication about external relations is not
an arbitrary or unlimited flow of information, but rather consists of “packages of established mental
maps and schemas” [Chaban et al. 2014: 2; see also Chaban & Holland 2014, 2015; Elgstrom &
Chaban 2015]. We assume that the German and Russian news media create a set of particular
nation-specific schemes when framing EU-Ukraine relations and these schematic frames may
influence the perceptions of the readers (not lastly through stereotyping and priming mechanisms
employed by the “image-makers”). These frames may be instrumental not only in shaping opinions
but also in prompting national audiences’ reactions to EU external action, and ultimately have an
impact on the conduct of EU foreign policy. It is important to remember that media are capable to
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impact significantly what events become news and how they are proclaimed and presented [ Chaban
et al. 2008: 22]. Indeed, in the foreign policy communication, media often has a power to be the
basic (and often single) source of information for the public [Chaban et al. 2014: 7]. Finally, media
may also influence the external relations (of the EU and third countries) through its impact on
policy- and decision-makers. They are a'so among the recipients of news media and may orientate
their actions using the media frames and not on the reality itself [the so-called “CNN effect”, see
Livingstone 1997].

To answer our research questions — how are the relations between the EU and Ukraine framed
in German and Russian media and what different frames and images do they communicate? — we
employ mixed-method analysis, led by the qualitative approach first. Such an approach implies that
the research process cannot be linear, but instead it is identified by circularity and interdependence
between the different phases, which characterize a qualitative research project [Westle 2009: 116].
Quantitative elements of analysis follow. The observed sample is rather large and quantitative
techniques for data collection and analysis are justified.

Content analysis with qualitative and quantitative elements is the leading research method in
our study. It enables a systemic and consistent data analysis through the employment of the coding
protocol applied to the both cases — coverage of EU-Ukraine relations in German and Russian
media respectively. Furthermore, changes in the content over time can be examined [Hader 2006:
325]. The time period in the focus is from 2009 to 2015. The year of 2009 is a meaningful starting
point for the analysis. It marked the launch of the EU’s EaP, the key instrument of the EU’s foreign
policy to further deepen the relationship with its Eastern neighbours both multilaterally and
bilaterally with each of the six participating countries. The period of observation ends with an
important EaP summit in 2015, which followed the Russia-Ukraine crisis. Our focus is German and
Russian news coverage of EU-Ukraine relations during the specific periods around the biennial EaP
summits in Prague (2009), Warsaw (2011), Vilnius (2013) and Riga (2015). We examine the EaP
summits coverage one week before, and three days after each summit (Table 1). In total,
approximately seven weeks of news media coverage was analysed. This seven-year period alows
us to examine the trends, changes and variations in the imagery surrounding EU-Ukraine relations.
Additionally, this time period is expected to profile a higher number of media items in which the
EU isreported to interact with Ukraine.

Table 1

Periods of observation

EaP Summit Duration Period of observation

Prague Summit 7 May 2009 30 April — 10 May 2009

Warsaw Summit 29 — 30 September 2011 22 September — 3 October 2011
Vilnius Summit 28 — 29 November 2013 21 November — 2 December 2013
Riga Summit 21 — 22 May 2015 14 — 25 May 2015

The framing of EU relations with Ukraine is traced from two different perspectives:. from
inside the EU (case-study Germany) and from outside the EU (case-study Russia). As mentioned
above, Germany is a key driver behind European integration and one of the most influential EU
member states [Semetko et al. 2000]. This status comes with the potential to influence public and
political discourses within the EU and play a significant role in the relations with the Eastern
European states, including Ukraine. It is not just about Germany’s involvement in the Minsk peace
processes (the Normandy contact group to mitigate the persistent war in the Donbass region of
Eastern Ukraine since 2014). Germany aso demonstrates a strong economic and political interest
towards Ukraine. Russia also has a very strong economic and political interest in Ukraine due to
their closely intertwined history, the size of the country, the geopolitical location (e.g. in terms of
energy policy), and economic connections. Ukraine would be an important and suitable member for
Russia’s Eurasian Customs Union (EACU), however, Ukraine’s Association Agreement (AA) with
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the EU hinders Ukraine’s ability to join the EACU. Russia has tried to pressure Ukraine to drop its
AA with the EU, and replace it with the EACU membership. This makes Ukraine a key player
between the EU and Russia.

The focus of our study is on print media. In each case, we selected two influentia, daily press
outlets. In Germany, we chose Siiddeutsche Zeitung (SZ) and Frankfurter Allgemeine Zeitung (FAZ).
In Russia, the sample included the influetial Kommersant (Kommepcanmv) and Rossiskaya Gazeta
(Poccuiickas cazema) (RG). All four newspapers are often used as credible references by policy- and
decison-making €lites in the respective countries. SZ and FAZ are the two daily, high quality
newspapers with the highest circulation in Germany?. Politically, SZ is seen as social liberal, leaning
to the left, whereas FAZ is a clearly centre leaning newspaper. Both reflect common attitudes and
political viewpoints within the German media landscape. In the Russian sample the Kommersant is
focussing economic issues and is, politicaly, considered to be amore liberal newspaper out of the two
selected newspapers. RG is the leading government newspaper that focuses more on domestic issues
and reflects the ruling party’s political base and its foreign policy stance.

The data were collected in German and Russian languages respectively. To collect the news
items for our analysis, we used the following key words: “European Union” and “Ukraine”. The
search terms for the European Union also included such key words as “EU”, “European
Commission”/“EC”, “European Central Bank”/“ECB”, “European Court of Justice”/“ECJ”,
“European Parliament”/“EP”, “EU Presidency”, and finally “EU Council”. The newspaper articles
from the chosen Russian and German news outlets entered the sample if they mentioned Ukraine and
at least one of the listed EU-related terms. In total, 160 news items were collected: the German dataset
contains 111 articles and the Russian dataset consists of 49 news items in the observed period.

A crucial part of the media content analysis is the formulation of categories and sub-categories
for the content analysis (Table 2). The categories are partly theory-based and partly empirical-
based. The theory-based formulation of categories derived from our research question, while the
empirically-based categories are derived from the actual material [Frith 2011: 153]. Informed by
previous research on media framing [see for example Chaban 2016; Knodt et al. 2017; Chaban et
al. 2017; more specifically on EU relations to the Eastern neighbours see Kleinschnitger & Knodt
2018], we measure the category Visibility through the indicators of “volume” (number of news
items), the “length” of each article (short [<500 words]; medium [500-1000 words]; large [>1000
words]) and through the “degree of centrality” of the representation of EU-Ukraine relations as well
as of the representation of the EU itself (minor [the EU and Ukraine are mentioned in passing, very
briefly]; secondary [the EU and Ukraine are acting on par with other internationa actors]; major
[the EU and Ukraine are the focus of the story]).

The Understanding category evaluates on the one hand the type of “interaction” of the actors
presenting the relations between the EU and Ukraine within respective articles. We distinguish and
code for different modes of interactions to evaluate the framing of the relations between the EU and
Ukraine. The possible frames are ‘“cooperation”, “conflict”, as well as ‘“value-based”,
“interdependent”, “no interaction” and “comparison”. Cooperation is defined as interacting together
with awin-win result. Conflict on the other hand refers to a situation where we observe conflicting
interest with asymmetrical profit. Vaue-based interaction classifies a situation where at least one of
the actors represents its normative ideas and values to influence its partners. Interactions were
coded as interdependent if both interacting partners were presented as dependent on each other,
with their actions having mutual, positive or negative outcomes for the other. Finally, no interaction
is the code of cases when the actors do not interact in any way and comparison is the code for when
the actors are compared in a rather neutral manner. We also considered that a pure description of
facts is always influenced by the one presenting it. On the other hand, the Understanding category
evaluates specific “thematic frames”: “politics”, “economy/business”, “energy”, “mobility” and
“normative”. These five identified thematic frames are reflective of the subject areas of the EaP.
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The thematic frames represent the thematic areas in which the actors of the EU-Ukraine relationship
interact.

As part of the “image theory” tradition, Richard K. Herrmann [2013] emphasized emotive
charge as one key condition for images of “Others” to leave a deeper imprint. Regarding the
category Emotional Charge, we define the “evaluation” in the media items of the EU-Ukraine
relations from “negative”, “negative/neutral”, “neutral”, “positive/neutral”, to “positive”.
Additionally, we analysed “metaphors” to evaluate the emotional charge in a nuanced way (about
the theoretical foundations see the Conceptual Metaphor Approach by Lakoff & Johnston [1980]).
Metaphors are important sources to analyze how actors and their interaction are presented, as
especially often these reveal an opinion and the choice e.g. of using “friendship” or “enemy” are
crucia and are helpful in capturing perceptions. Metaphors can therefore prompt whether the actors
are viewed as “negative”, “neutral” or “positive”. Metaphors play a crucial role in stereotyping and
it is of great interest to see which, if any, stereotypical pictures can be worked out on the EU-
Ukraine relation (Table 2).

Table2

Categoriesof analysis

Visibility Understanding Emotional Charge
Degree
Volum Length of Interaction  Thematic Evaluation Metaphors
e Centrality Frames
(EU-
Ukraine
and EU)

Numbe  Short Minor Conflict Politics Positive Positive
r of Mediu  Secondary | Cooperation Economy/ | Positive/neutra Neutral
News m Major Interdepende  Business I Negative

Items Large nce Energy Neutral
Vaue-based Mobility | Negative/neutr
No Normative a
Interaction Negative
Neutral
Comparison
Other

Source: compiled by the authors,
based on Chaban [2016: 104-109] and Knodt et al. [2017: 49].

3. Comparing media per ceptions of EU—Ukrainerelationsin Germany and Russia
Focusing our research questions — how is the relationship between the EU and the Ukraine framed
both in Germany’s and Russia’s print media and what different frames and images do they
communicate? — this section presents the analysis of the empirical material on EU-Ukraine relations
from the German and Russian samples. In it, we describe our empirical findings, include possible
explanations of these and discuss the results within a broader context of the general discourses on
the perceived EU relations with Ukraine. The section is structured to reflect the three main
categories of analysis detailed above: Visibility, Understanding and Emotional Charge.

3.1. Visbility of EU—UKkrainerelations
The forma institutionalization of the relations between Ukraine and the EU began with the
signature of the Partnership and Cooperation Agreement (PCA) on June 14, 1994, which was
ratified in March 1998. Subsequently, in February 2005, the EU and Ukraine adopted the EU-
Ukraine Action Plan, which entailed political reforms and visa facilitation as a conditional basis for
further trade relations. The tallor-made Action Plan represented a subsequent step in the




formalization of EU-Ukraine relations and has been extended by implementation plans after three
years’ validity within the framework of the EaP.

Ukraine is a central state of the EaP and has been described by academics as the “driving
force” [Trabandt 2012] for relations with the EU within the framework. This finding can be
explained not only by its geographical size but also by the high status of economic relations with
the EU and because of its significance in normative and geopolitical relations with Russia. Figure 1
shows the total volume of EU-Ukraine articles we have collected during the specific seven-year
period around the biennial EaP summits. Remarkably, the Russian dataset on EU-Ukraine relations
(49 articles) is less than half of the German dataset (111 articles). Looking at the data volume of
EU-Ukraine over time, nearly half of the German as well as the Russian dataset cumulates in the
year 2013 (Figure 1). This visibility pattern is rather predictable as the EU-Ukraine relationship
becomes highly visible right at that moment, when the former president Viktor Yanukovych
decided not to sign the AA to everybody’s surprise.
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Figure 1: Volume on EU-Ukraine over time, 2009-2015
(German and Russian media).
Source: ENPerceptions, TU Darmstadt, 2016/2018

In contrast to the coverage of the crisis in 2013, the year 2011 represents the smallest volume
of published articles in Germany. In the Russian casg, it is the year 2009 with the lowest number of
articles. Although 2009 is the founding year of the EaP and thus an important turning point for the
development of EU-Ukraine relations, the Russian media gave little or no attention to this event.

Overdl, the German dataset has 66 articles by the FAZ. These are followed closely by 45
articles by the &Z. In the Russian case, 37 articles came from RG, the dominant source for the data
over time, and only 12 articles are from the daily newspaper Kommersant. Looking at the volume
and the length of published articles (Figure 2), it is noticeable that, proportionally, Russian articles
mentioning the EU and

Ukraine are large or a least medium in length. Short articles only appear in 25%
(Kommersant) and 29% (RG) of media coverage. The German case, in comparison, included a
rather high number of short articles — both German newspapers published about 60% short length
articles. This empirical findings suggest, that in the German case the EU-Ukraine relationship was
‘on the radar’, which means that German media were following the developments in the EU-
Ukraine relationship on aregular base, yet in a more superficial manner. In contrast, Russian media
were much more case-sensitive. If they reported on EU-Ukraine relations, Russian media tend to
discuss important changes in the EU-Ukraine relationship in a greater detail.
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Figure 2: Volume and length on EU-Ukraine by newspaper, 2009-2015
(German and Russian media).
Source: ENPerceptions, TU Darmstadt, 2016/2018

Bringing the focus to the degree of centrality, the media analysis of the German and the
Russian news reveals that the EU-Ukraine relations as well as the EU itself were presented mainly
in amajor or secondary perspective (Figure 3), which is a very strong finding. Arguably, it shows
the importance assigned by newsmakers to the relationship between the EU and Ukraine. Both
datasets contained a significant number of articles reporting about EU-Ukraine or the EU on its own
either acting at least on par with other international actors (secondary) or even as the main focus of
the story (major). The German media presents the EU-Ukraine in the main focus less frequently
than the EU itself (40% vs. 62% of major focus respectively), which is not surprising due to the fact
that for Germany as an EU member state the EU itself is more important in general. The situation is
opposite in the Russian dataset. Here, the EU-Ukraine relationship is framed as the main focus of
the story in 61% of the sample vis-a-vis 45% of articles where the EU on its own as a major focus.
This indicator of visibility suggests that within Russian media the EU itself may be framed as less
important than the EU’s relationship with Ukraine.
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Figure 3: Degree of centrality of EU-Ukraine relations and of the EU,
2009-2015 (German and Russian media).
Source: ENPerceptions, TU Darmstadt, 2016/2018

3.2. Understanding EU-Ukrainerelations
From 2007 to 2011, the EU and Ukraine were negotiating an AA, which should have included an
in-depth Deep and Comprehensive Free Trade Area (DCFTA) and aimed to further develop trade
relations. When Viktor Y anukovych, however, won the presidential election in February 2010, two
prominent events led to stagnating the development of the relations between the two parties in the
following years. On the one hand, there were ongoing negotiations on association, complicated by
the imprisonment of former opposition Presidential candidate Tymoshenko and, on the other hand,
failure to reach agreements on the bilateral EU-Ukraine association in November 2013.

Looking at the patterns of interaction of the perceived relationship between the EU and
Ukraine, at first glance, it appears that the German news sources portray EU-Ukraine relations
under the “conflict” frame more than the Russian news sources (Figure 4). However, the section
“others” under the Russia column in Figure 4, can almost exclusively be classified as “pressure” or
“blackmail”. Many of the Russian articles captured under “other” describe the EU as either
pressuring Ukraine, or more extremely, blackmailing Ukraine. Also notable is that the majority of
the articles that describe European pressure and blackmail are concentrated in 2013 when much of
the news was focused on the AA. In conjunction with pressure from the EU, Russian articles also
mention “empty promises” from the EU, which paints an even more negative image of the EU, and
what the AA would bring to Ukraine. Furthermore, even the Russian articles that are classified
under “neutral comparison”, state that the AA with the EU would not be beneficial for Ukraine.
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Figure 4. Patterns of interaction on EU-Ukraine relations,
2009-2015 (German and Russian media).
Source: ENPerceptions, TU Darmstadt, 2016/2018

A significant majority of German and Russian articles on the EU-Ukraine relationship
classified under “conflict”, were clustered in 2013 mostly in respect to the refusal by Yanukovych
to sign the AA (Figure 5), just before the Vilnius summit in 2013. As mentioned above, Russian
media emphasised that the EU, as the dominant player, is blackmailing Ukraine. In contrast to the
German articles, the Russian media clearly referred less to the conflict itself, but more to an
apparent asymmetrical power relationship that prevails between the EU and Ukraine. This
asymmetry puts the EU in a position to oppress Ukraine. The German articles, however, highlighted
the non-signature of the AA and the connected conflict, and did not mention the asymmetrical
power relationship.

Despite the troublesome domestic situation in Ukraine, on March 21, 2014 — during the three-
month transitional presidency of Oleksandr Turchynov — Ukraine signed the political part of the AA
with the EU. Subsequently, on June 27, 2014, under the new, democratically elected President Petro
Poroshenko, the economic part of the agreement was also signed. However, it was suspended until
December 31, 2015, to find a settlement with Russia regarding compatibility with the DCFTA free
trade agreement. The ratification by the Ukrainian Parliament of the Joint AA on September 16,
2014, marked the next, vital stage in cooperation and, as such, constituted the new foundation of
EU-Ukraine relations. As Figure 5 shows, in the German sample, 2015 is the year with the highest
share of reports framing the EU-Ukraine relationship in terms of “cooperation”, which marked a
change of the relationship towards more cooperative modes of interaction. In contrast, framing in
terms of “cooperation” between the EU and Ukraine within the Russian sample stagnate since 2013.
This stagnation is of interest — a higher level of cooperation is to be expected in 2015, as the AA
signed in 2014 leads to deeper cooperation between the EU and Ukraine. It seems more likely that
Russian media simply ignored the agreement and the subsequent deepening of EU-Ukraine
relations.




48

40
35
30
25
20
15
10

2009 2011 2013 2015
Cooperation (Germany)
= @=' Cooperation (Russia)
&= Conflict (Germany)

Figure 5: Patterns of Cooperation and Conflict on EU-Ukraine relations,
2009-2015 (German and Russian media).
Source: ENPerceptions, TU Darmstadt, 2016/2018

Turning to the question of how EU-Ukraine relations were framed in the German and Russian
media with respect to the thematic frames, such as politics, economy, energy, mobility and
normative (Figure 6), the frames of “politics” and “economy” were found within more than 90% of
the German media coverage over time. It seems that the influential German press delivers a strong
message that the EU relationship with Ukraine focuses on economic and political issues. This
framing can be explained — from a political point of view — by the fact that German media reports
amost entirely about the ambitious reform agenda relating to the AA to deepening the EU-Ukraine
relationship that includes huge reforms of the country’s public administration and the judicial
sector. In the reportage of EU-Ukraine relations in the Russian newspapers, the two frames,
“politics” and “economy”, accounted for just over 70%. Strikingly, the frame of energy is barely
visible in the German press, which might be an outcome of the German-Russian cooperation in the
Northstream 2 project, which left Ukraine’s role as a transit country unattended. In contrast, the
energy frame in the Russian dataset on EU-Ukraine has amost the same percentage as the frame
economy. This higher visibility reflects the status of Ukraine as a transit country for Russian gas,
which has impacted energy supplies to the EU in the past. Since energy constitutes approximately
half of Russian exports, energy prices are a critical factor to keeping Russia’s economy stable. The
majority of articles in the Russian sample that focused on energy, actually described no interaction
between the EU and Ukraine, but focused more on Russia’s interaction with Ukraine, in regards to
price of energy and tariffs on gas. Finaly, within the Russian sample, the normative frame is more
prominent than in the German ones. In almost every “normative” framed article, the interaction
between the EU and Ukraine was classified as neutral, and in one case negative/neutral. These
articles were less about these interactions, and more about the EU’s normative status in general.




100% —
I
90% | |
ovs | —
70% - Normative
60% +— — ——— E Mobility
500/0 T || Energy
40% 1 Economy/Business
30% —
u Politics
20%
10%
0% ‘ |
EU-Ukraine EU-Ukraine
(Germany) (Russia)

Figure 6: Dominant Thematic Frames on EU-Ukraine relations,
2009-2015 (German and Russian media).
Source: ENPerceptions, TU Darmstadt, 2016/2018

The frame “mobility” shows in both datasets on EU-Ukraine interactions with the same low
visibility despite that it is an important topic for Germany and Russia, in regards to visa
liberalization for Ukrainian citizens to travel to and work in the Schengen area of the EU. However,
the low visibility of this frame can be explained by the fact that our analysis ends in November
2015, but the agreement on visa liberalization between the EU and Ukraine came into force in June
2017. This agreement binds Ukraine even more closely to the EU.

3.3. Emotional charge of EU-Ukrainerelations

Finally, the evaluation of EU-Ukraine relations shows that the distribution of classification of both
German and Russian articles was skewed towards “negative” and “negative/neutral” (Figure 7). In
the German case, there are some classifications of positive portrayals on EU-Ukraine relations
(20%). In contrast, there are absolutely no “positive” or “positive/neutral” evaluations of EU-
Ukraine relations in the Russian sample. In addition to a higher percentage of “negative”
classifications, the Russian articles also used more emotionally charged language, particularly
through the use of metaphors. The articles that are classified as “neutral” in the Russian case mostly
refer to the EU, or Ukraine, in relation to the EU in a minor way. Other “neutral” articles, which
were written in a more diplomatic way, acknowledged that many Ukrainians want eurointegration,
but still highlighted that Ukraine and Russia are very closely tied through history, culture and
mentality. These articles do not openly oppose Ukraine’s closer ties with the EU, but at the same
time emphasis that the AA should not harm the Ukrainian economy or Ukraine’s close ties with
Russia. Other neutrally written Russian articles stated only facts about the EU, and did not impose
any views through the tone or metaphors used. However, even the neutrally stated facts about the
EU often implies a great deal of negativity towards the EU.
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Figure 7: Evaluation of EU-Ukraine relations in comparison,
2009-2015 (German and Russian media)
Source: ENPerceptions, TU Darmstadt, 2016/2018

As mentioned earlier, metaphors play a crucia role in framing the international actors, often
engaging with stereotypes. In this analysis, we discuss only the most typical metaphors which
described the EU, Ukraine, or the relations between them. Such metaphors are the ones of sickness,
negative emotions, war, flood, game €tc.

Metaphors were rarely used in the German sample. SZ was more prone to use metaphorical
images than the FAZ. Most metaphors were found in the crisis year of 2013 in the articles referring
to Yanukovych’s decision not to sign the AA. The sudden rejection of the AA by Yanukovych was
negatively described by the German media. It was compared to “A Ukrainian bomb for the EU”
[FAZ 20134], one of the strongest negative metaphor we found in our data. In addition to this war
metaphor, the game metaphor was often used in this case: German media described Y anukovych as
a “‘juggler” [SZ 2013a; SZ 2013b]. In another instance, a negative image emerges again: “just look
at his cards and compare them with the cards in Putin’s hands” [SZ 2013c]. The image that comes
through is the one of the Ukrainian leadership at the time who did not take the association seriously
and played with the EU. A rather neutral game metaphor could be the verbal image “end of
swinging” [SZ 2013d], which refers to the fact that the decision has now been made and there is
probably no AA between the EU and Ukraine. A similar intention has the rather neutra theater
metaphor “curtain after the interval” [SZ 2013¢], which suggests that the decision has been made
too early. Positive metaphors were also found in German data — e.g. “friendship” [SZ 2015] or the
“European family” [e.g. FAZ 2013b; SZ 2013f]. The family metaphor is a very strong positive
emotionally charged verbal image and highlights the closeness and togetherness that prevails
despite many quarrels between the EU and Ukraine, not only geographically but also emotionally.

In contrast to the German media, both observed Russian newspapers used metaphors
frequently. All metaphors are charged on the spectrum from neutral to very negative, while not a
single metaphor with positive connotations was observed. One of the reoccurring negative
metaphors used to describe EU-Ukraine relationship was the one of the “carrot” [Kommersant
2013a] or the “sweet gingerbread” [RG 2013a]. The sweet gingerbread, which is offered by the EU,
symbolized the EU promise of integration to attract Ukraine’s youth — perhaps, a parallel to the
fairytale about Hansel and Gretel, a storyline which did not end well for the children (Ukraine in
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this case), on the one hand. On the other hand, when it came to Yanukovich’s decree finally the
“carrot” will not be given to the Ukrainians. Some metaphors within the Russian dataset took this
idea and made it even more negative by stating that the carrot had no real substance and that you
cannot “spread a promise onto bread” [e.g. RG 2013b]. It meant that the promises the EU was
giving about integration were empty, they would not bring real economic benefit to Ukraine.
However, when it comes to discussing blackmailing, some articles used that terminology in a harsh
and bold way [RG 2013c; RG 2013d; Kommersant 2013b]. Directly following the Vilnius Summit,
a Russian article praised Kiev for not “succumbing to euroblackmail” [RG 2013€].

Referring to EU integration in a more negative manner, the news authors came with such
expression as “the only free cheese comes in a mousetrap” [RG 2013f] stressing that Ukraine will
have to pay a high price for joining the EU. Another metaphor which aso relates to life threatening
devices is the description by the Russian media of the AA as “a noose around Ukraine’s neck” [RG
2013q].

Metaphors of fluidity are used in different ways. For example, when some articles describe the
Ukraine “comes out dry from water” [e.g. Kommersant 2013c], it implies that signing the AA
means a great deal of troubles to Ukraine. But they also admonish that it is too early “to drink
champagne” about stopping the movement of Ukraine to Europe and “the drink is European, and
with gas” [RG 2013¢€]. Metaphors relating to hot temperature are often used referring to the Maidan
movements: while “Maidan is boiling” [e.g. RG 2013h], the economists discuss how the AA will
turn out for Ukraine’s economy. In this regard, it is important to “save Ukraine from the imperial
nightmare” [e.g. RG 2013i] the EU istrying to impose, some article stated.

The game metaphor is often used when energy policy is reported. Journalists are trying to
understand which “games each side is playing” [RG 2009] or regarding Ukraine, which is like an
“active item” [RG 2013i] on an overheated market where the players inflate the prices hoping to
make some profit. In a more sarcastic manner, some say that the EU does not act out of some moral
ideological ideas, but out of self-interest. Therefore, the EU only intervenes if there is some
strategic benefit to them: “Oil was found in the Antarctic. Luckily the bloody regime of the
penguins does not have much time left to torture its people” [RG 2011].

When reporting the EaP, Russian articles described the hopelessness of the EU the most: e.g.
“fishing without catching a fish” [RG 2015] referred to the EU as a fisherman who istrying to get a
moldy worm onto a rusty and dull hook with the hope that a fish will bite. Regarding the EU itself,
Russian articles use the sickness metaphor, for example, saying that the EU has an “allergy”
[Kommersant 2013a] towards Russia and everything what this country stands for. The family
metaphor is used not only in the German media but also in Russian articles when it says that
Ukrainians are not “small children” [RG 2013j] who are scanty for sweet candies. While the
German media frames the EU and Ukraine as a “European family”, the Russian media emphasize
that Ukrainians are not children and not even “poor relatives” [RG 2013j].

4. Conclusions
In the conclusions we are coming back to our initial research questions — How is the relationship
between the EU and the Ukraine framed both in Germany’s and Russia’s print media? And what
different frames and images do they communicate? Using methods from multidisciplinary
backgrounds, we conducted a mixed (qualitative and quantitative) content analysis and analyzed
leading newspapers in Germany (EU-internal perspective) (Frankfurter Allgemeine Zeitung and
Siiddeutsche Zeitung) and in Russia (EU-external perspective) (Kommersant and Rossiskaya
Gazeta). We aimed to grasp the leading frames of EU-Ukraine relations from both perspectives.
The period of observation stretches from 2009 (the launch of the EaP) to the important EaP summit
in Rigain 2015 (which followed the unfolding of the Russia-Ukraine crisis).

The comparison between the framing of EU-Ukraine relationship in the German vs. Russian
leading newspapers showed that the Visibility of these relations differs widely between Germany
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and Russia. Overal, the German dataset (111 news items total) count for a significantly larger
volume of articles than the Russian dataset (49 news items in total) on EU-Ukraine relations within
the similar time period. However, even though the number of Russian articlesis significantly lower,
Russian media tend to report EU-Ukraine relations in a greater detail, as explicated by a larger
proportion of medium and large articles in the Russian dataset. In contrast, more articles with short
lengths in German sample demonstrated that the relationship between the EU and Ukraine is ‘on the
radar’ of the German newsmakers. A high proportion of articles that framed EU-Ukraine relations
with a higher degree of centrality was found in both datasets. In other words, if the EU and Ukraine
are both mentioned in an article, their relationship is mainly the focus of the story within the
German as well as the Russian media. Visibility patterns suggest that while Germany and Russia
focus on EU-Ukraine relations, they do it differently: Russian leading press prefers to cover themin
lesser but more detailed articles, while German newsmakers publish more and more regularly, yet in
shorter, less elaborated articles.

Concerning the Understanding of EU-Ukraine relations, the second main category of our
analysis, thematically, the dominant frames of ‘politics’ and ‘economy’ were found within more
than 90% of the German sample. In the Russian case, these frames accounted for about 70%.
Importantly, the frame of energy in the Russian dataset on EU-Ukraine relations has almost the
same percentage as the frame economy which reflects the framing of Ukraine as a transit country
for Russian gas. In terms of the perceived interaction modes, a significant majority of German and
Russian articles on EU-Ukraine relations classified these relations under “conflict”. These were
clustered mostly in 2013. German media mostly focusses on the decree of the former Ukrainian
president Viktor Y anukovych who refused to sign the AA with the EU. In contrast, Russia’s media
emphasizes that the EU, as the dominant player, was blackmailing Ukraine and referred less to the
conflict itself, but more to an apparent asymmetrical power relationship that prevails between the
EU and Ukraine. The year 2015 is the year with the highest share of reports framing the EU-
Ukraine relationship in terms of “cooperation” in the German case. This framing marked a change
in the framing of the relationship towards more cooperative modes of interaction. In contrast, the
perceived “cooperation” rate between the EU and Ukraine within the Russian media articles has
been stagnant since 2013.

The evaluation of the third main category Emotional Charge shows that evaluations of EU-
Ukraine relations in both German and Russian samples was skewed towards “negative” and
“negative/neutral”. In the German case, there were some positive portrayals on EU-Ukraine
relations (20% of the German articles). Importantly, there were absolutely no “positive” or
“positive/neutral” evaluations of EU-Ukraine relations in the Russian sample. In addition, when
assessing the metaphors, Russian newsmakers were found to use them more frequently. None of
these metaphors has positive connotations when describing the relationship between the EU and
Ukraine.

Interestingly, shifts in the real world of European foreign policy mirror Russia’s critics of the
EU or could be read as an answer to this critique. As mentioned in the beginning of the article, the
EU Global Strategy and the related new developments towards a new pragmatism mark a shift from
an asymmetrical relationship to joint ownership. This new pragmatism of the EU gives the
impression of a kind of ‘response’ to the framing of the EU-Ukraine relations produced by the
Russian press. No other country has criticized EU policies as much as Russia has done, especialy
towards its Eastern European neighbours within the EaP. Somehow, it looks like the framing by
Russian leading media might have contributed to the development of the strategic direction of EU’s
foreign policy and the shift towards a new pragmatism but also towards joint ownership. More
research is needed to analyse this potential “feedback loop” of the media frames of third countries
towards the EU’s foreign policy. Nevertheless, if the administration level in Entman’s cascade is
influenced not only by the country-specific media interpretations and supply of new frames but also
by the media interpretations and supply of frames by third countries, then the feedback loop of the
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cascade may provide a ‘loose coupling’ to third countries cascades. Arguably, frames of foreign
policy may not only travel ‘down’ the cascade from the government to the public and in the reverse
flow, but also from one country cascade to another country cascade.

NOTES

1. A pan-Europe weekly Politico has a very low volume of publications on the EU-Ukraine relations,
thus it has been excluded from the analysis.

2. & is mainly owned by the “Stidwestdeutsche Medien Holding GmbH”, a company based in Stuttgart
in Germany. FAZ belongs to the majority of the non-profit “Fazit-Stiftung”, a foundation based in
Frankfurt am Main in Germany. The current circulation of SZ is 366.999 newspapers/day
(IVWI/11.2018). While FAZ has a lower number of circulation with 261.583 newspapers/day (IVWI/II.
2018), for more information about circulation numbers see: Www.ivw.eu.
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CONSTRUCTING A NARRATIVE OF EUROPEAN INTEGRATION
IN THE VERKHOVNA RADA OF UKRAINE:
A CORPUS-BASED DISCOURSE ANALYSIS
AnnaKryvenko
(Kyiv National Linguistic University, Kyiv, Ukraine)

Anna Kryvenko. Congtructing a Narrative of European Integration in the Verkhovna Rada of
Ukraine A CorpusBased Discourse Analysis. Socid transformations conditute and are condtituted by
discourse. The discursive congtruction of the narrative of European integration is an essentia part of public policy
making as well as shaping socialy shared knowledge and attitudes in Ukraine. At the same time, European
integration as a discursive congtruct is subject to modification in the course of time and /or in different settings of
ingtitutional communication. The objective of this article is twofold: to reveal how consistently the narrative of
European integration has been congructed in discursive practices of the Verkhovna Rada of Ukraine (the
Ukrainian Parliament) in the 21st century and to contribute to the elaboration of a corpus-based methodology
auitable for anayzing discourses of socid change over time in the Ukrainian language. A combination of
quantitative and qualitative approaches is employed to treat the data coming from an ad hoc built eectronic
corpus of written texts posted on the officia website of the Verkhovna Rada between 2002 and 2017. The
findings include patterns of naming and reference to European integration aswell as the distribution and dynamics
of their usage within the observed period. The uncovered modificationsin the discursive construction of European
integration are interpreted with respect to a wider socio-political context. Since this research is ongoing, avenues
of further work on this subject are outlined.

Key words. narrative of European integration; electronic corpus; corpus approaches to discourse
analysis; collocation; consistent collocates.

I'JI. KpuBeHko. AHA/I3 KOHCTPYIOBAHHSI HApATHUBY €Bponeiichbkoi iHTerpauii y BepxoBiii Pani
YkpaiHu Kpizb Npu3My KOPMYCHOI auckypcoJsorii. CTaTTioO TPUCBSIYCHO MpobjaeMaM TOOYIOBU 1 aHATIZY
Mozieiell TUCKYPCUBHOTO KOHCTPYIOBAaHHSI HAapaTHBY €BpOIEHCHKOI iHTerpamii B KOMYHIKATUBHHUX IPAKTHKAaX
BepxoBHoi Pagm VYkpainu kpi3b Npu3My KOPIYCHOI AMCKYPCOJOTii — HOBOI TPaHCIMCUMIUTIHAPHOI cdepu
JIOCTT/DKEHb, M0 TIOCTA€ SIK CHHTE3 JBOX MOBO3HABYMX AWCIMIDIIH: JFICKYpPCOJIOTil Ta KOPIYCHO! JIHTBICTHKH.
Crnmparoynch Ha TIOJOKEHHs KOHCTPYKLIOHICTCHKOI eMiCTEMOJIOrii Mpo Te, IO COLiaidbHi ePEeTBOPEHHS
KOHCTHTYIOIOTh 1 KOHCTHTYIOIOTBCS 4epe3 HMCKYpC, JHCKYPCHUBHE KOHCTPYIOBAaHHSI HApaTHUBY €BPOIMEHCHKOI
IHTeTparii pO3IIIAETHCS SIK HEBIT€MHA YaCTHHA PO30YAOBH IEP/KaBHOI TOJITHKH, 8 TAKOXK (DOPMYBAHHS CITLTEHIX
3HaHb Ta MOMJISIB B YKpaiHCBKOMY CYCTIUIBCTBI. BogHOUac, eBporneiicbka iHTerpaist SIK IUCKYPCHBHUM KOHCTPYKT
MOJKE 3MIHIOBATHCS 3 4acoM Ta / abo 3a Pi3HUX YMOB iHCTHTYIIIFHOTO CITIIKYBaHHS. Y CTaTTi IEPECHiTyIOThCS 1Bl
METH: 3'ICyBaTH, HACKUJIBKH TOCIIIOBHO BigOyBalocs KOHCTPYIOBAHHS HApaTHBY €BPOIHTEIpalii y TUCKYPCUBHUX
npakTukax BepxoBnoi Pagu Ykpainu y XXI cromnitti, Ta 3poduTtr BKIaj A0 (GopMyBaHHS METOJOJOTIYHNX 3acajl
KOPITyCHHUX JIOCII/DKEeHb, TIPUIATHUX [UTS aHAJI3y YKPaiHOMOBHOTO COLIAJIBHO 3HAYYIIONO JUCKYPCY HA YaCOBOMY
3pi3i. 3iCHEHO CIpPOOY MOEMHAHHS KUTbKICHHUX Ta SKICHUX MIIXOMIB U aHali3y JaHWX, OTPUMAHUX Y TIPOIeC
00poOKH cremiaibHO MOOYA0BAHOTO EJIEKTPOHHOIO KOPITyCY TEKCTIB, OMyOJIiKOBaHMX HA OQiLiiiHOMY BeO-calTi
BepxoBnoi Pagu Ykpainu y mepiog 3 2002 mo 2017 pp. Pesynbratu BKimouatoTh y ceOe 3pa3ku iIMEHYBaHHS Ta
pedepeHtii eBpomelcbkoi 1HTErpamii y AOCTIPKYBAHMX TEKCTaX, a TaKOX pPO3MOALT 1 JUHAMIKY IXHBOTO
BUKOPHCTaHHS TPOTSTOM CIIOCTEPEKYBaHOTO Tepiofy. BusiBneni momudikarii AUCKYpCHBHOTO KOHCTPYIOBAHHS
€BPOTIEWCHKOI 1HTErpamii TPaKTYIOThCS HA T IIHMPIIOTO COLIATHHO-MIONITUYHOTO KOHTEKCTY. I[IpomoHyroThCs
MIUTSIXH TTOJAJIBIINX HAYKOBHX PO3BIIOK, IPHCBSUSHUX TEMI JOCTIKEHHS.

KurouoBi ciioBa: HapaTHB €BpONEHCHKOI iHTErpalil; eJeKTPOHHUN KOPIYC; KOPIYCHI MiAXOOH 10
aHai3y JUCKYPCY; KOJIOKAI[iS; OCiI0BHI KOJIOKATH.
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A.JI. KpuBeHko. AHaJIN3 KOHCTPYMPOBAHHSl HappaTHBa eBpPONeHCKOW WHTerpamum B
BepxoBHoii Pane VYkpaunbl CKBO3b NpHU3MYy KOpHycHOH auckypcosjiorud. CraThsi MOCBSILEHA
npobjeMaM MOCTPOCHUS M aHajM3a MoJENiell JUCKYPCUBHOIO KOHCTPYMPOBAHHMS HAppaTHBA €BPONEHCKON
VMHTErpallid B KOMMYHUKATHBHBIX IIpakTHKax BepxoBHOH Panbl YKpanHbI CKBO3b NPU3MY KOPITyCHOM
JUCKYPCOJIOTHH — HOBOW TPaHCLUMCIMIUIMHAPHOW cepbl MUCCIeIOBaHUM, KOTOpas BBICTYNAeT KaK CHHTE3
JIByX SI3BIKOBEIUYECKUX TUCLMIIINH: TUCKYPCOJIOTHU U KOPIYCHOW TUHTBUCTUKU. ONHpasich HA MOJOKEHUI
KOHCTPYKLMOHUCTCKOM SHHCTEMOJIOIMH O TOM, YTO COLMaJbHbIE NPEoOpa30BaHUSI KOHCTUTYHPYIOT U
KOHCTUTYHPYIOTCSI 4epe3 IUCKYpPC, AUCKYPCUBHOE KOHCTPYHPOBAHUE HAPPATHBA €BPOIECHCKON MHTErpaluu
paccMaTpuBaeTCsl KaKk HEOThbeMJIeMasi 4YacTh Pa3BUTHA TOCYJAPCTBEHHOM MOMUTHKY, a TaKkkKe (OPMHUPOBAHUS
o0mMX 3HAHUM W B3MISAOB B YKpanHCKOM oOmiecTBe. B To ke Bpems, eBpoleiickas HHTErpamnus Kak
JUCKYPCHUBHBIH KOHCTPYKT MOXKET MEHSTBCA CO BpeMEHEeM M / WM IpH Pa3jIMYHbIX YCJIOBHUSIX
WHCTUTYLHOHAIBFHOTO oOmieHus. B  cratke TmpecieqyloTcsi [BE LENW: BBISICHHTh, HACKOJBKO
MOCIEZ0BATEIbHO MPOUCXOJMWIO KOHCTPYMPOBAHHWE HAppaTHBa €BPOUHTETpAllUd B  JUCKYPCHUBHBIX
npakTrkax BepxoBHoi Panpr Ykpannsl B XXI Beke, 1 BHECTH BKJIaJ B (popMHpOBaHHE METONOIOTHISCKUAX
OCHOB KOPITyCHBIX HCCIEIOBaHHWM, MPUTOAHBIX AJI aHAIM3a YKPAMHOSA3BIYHOIO COLMAIBHO 3HAYMMOIO
JIUCKypca Ha BpeMeHHOM cpese. [IpenmpuHATa MOMBITKA COYETAHUS KOJNWYECTBEHHBIX M Ka4eCTBEHHBIX
MOAXOMOB JJsl aHajdu3a [aHHBIX, MOJYYEHHBIX B Ipouecce o0pabOTKH CIelHaIbHO MOCTPOSHHOTO
3JIEKTPOHHOTO KOpITyca TEKCTOB, OMYOJUKOBaHHBIX Ha oduimansHoM caiite BepxoBHoit Pager Yikpauns! B
nepuoa ¢ 2002 mo 2017 rr. Pe3yiabTarhl BKJIOYAIOT B CceOs 0Opaslbl MMEHOBAaHUSA W pedepeHIuu
€BPOINICHCKOM HWHTErpalli B HCCIENYyEeMBIX TEKCTaX, a TAaKXKe paclpefcieHue M JUHAMHKY UX
WCTIONb30BaHUA B TEUEHHE HaOII0JaeMoro Tmepuoaa. BrlsBieHHbIE MOIU(PHUKALNK JUCKYPCHBHOTO
KOHCTPYMPOBAHHUSI EBPONEHCKOW MHTErpald TPaKTylTcs Ha ¢oHe Oosiee IIHPOKOro COLMAIBHO-
MOJINTHYECKOTO KOHTEeKCTa. Ilpennararorcs MyTH NanbHEWINIMX HAYYHBIX ITOMCKOB, IMOCBSIIEHHBIX TEME
WCCJIEIOBAHNS.

KuroueBble cj10Ba: HappaTUB €BPONEHCKON MHTErpaliy; 3JeKTPOHHBIA KOPITYC; KOPITYyCHAsI MTOAXO0/IbI
K aHaIM3Y AMCKYpCa; KOJIOKALHUS; MOCIEN0BATEIBHBIE KOJIOKATHI.

1. Introduction

Y avorska and Bohomolov [2010] make a point that in the Ukrainian political discourse of the
1990s and 2000s, Europe was represented as a desired yet dubious object. Importantly, European
integration was also imagined in relation to a travel destination for the country. Ukraine has
undergone tectonic political and social shifts since the approval of the Strategy and the Programme
of Ukraine’s Integration with the European Union (EU) by presidential decrees in 1998 and 2000
respectively. Despite the fact that “the intention to join the EU was initially voiced solely by the
presidency”, by 2002, “references to ‘European integration’ found their way into the programmes of
most political parties and blocs, however ‘virtual’ some of these programmes may have been”
[Wolczuk 2009: 193]. Yet, review of the relevant literature reveas that whether or not the
Verkhovna Rada (the Ukrainian parliament) has been consistent in constructing the narrative of
European integration in the recent history of Ukraine has been overlooked from a linguistic
perspective.

This article contributes to filling this gap by revealing how the narrative of European
integration is constructed in the discursive practices of the Verkhovna Rada of Ukraine in the 21st
century. The Verkhovna Rada (VR) is viewed here not as a mere location for the political debates of
its members [cf. van Dijk 2002: 214] or a range of members having competing voices and
struggling for power [cf. Wodak 2009: 191]. In contrast, it is interpreted as a “plural subject” (in
terms of [Gilbert 1989]) — a representative institute, which, in accordance with Article 85" of the
Ukrainian Constitution, determines the principles of domestic and foreign policy. This definition
permits one to account for the phenomenon of collective intentionality, in particular, observed in
organizations, corporations and governments [Tollefsen 2002], which rests on sociological and
phenomenological theories by Durkheim, Weber, Heidegger and Searle, to name a few. However,
aternatively to the premise of rea and true beliefs and their collective acceptance adopted in
rational system theories [Tollefsen 2002: 400], this analysis assumes the possibility of institutional




58

discursive intentionality, which does not necessarily represent “real and true beliefs” but is clearly
manifested via recurrent discursive practices of an organization. These are materialized by means of
various semiotic systems, including language, especially language-in-use.

The time span of 2002 — 2017 covered in this research embraces not only the five latest
convocations of the Verkhovna Rada of 2002, 2006, 2007, 2012 and 2014, but also a series of
crucia developments in recent Ukrainian history, including the Orange Revolution of 2004, the
Revolution of Dignity of 2013 — 2014, the Association Agreement between Ukraine and the EU
signed in 2014, and the ongoing Russian aggression against Ukraine since 2014.

The selected perspective limits this research to the “frontstage” discourse, i.e. discourse
produced in staging and performing politics designed for the public (after Wodak [2009: 4ff]). The
official website of the VR — a popular medium of communicating politics to both the general public
and media professionals — was used as a source of texts for analysis. There is an underlying
assumption that, as is the case with the European Parliament, the VR also maintains its website “t0
enhance public access to information about the institution and its activities™.

The theoretical and methodological framework of this research draws on advancements in
corpus linguistics and discourse analysis, which enable a combination of quantitative and
qualitative approaches in the data analysis. There is growing evidence that the systemic
employment of corpus tools in discourse analysis adds an empirical dimension to introspection
[Haarman et al. 2002], provides a more rigorous quantitative discourse analysis of the data [Baker
and Levon 2015: 223-225]. It dso enables one to focus on non-obvious meanings and usage
patterns from a “modern diachronic” perspective in the spirit of modern diachronic corpus-assisted
discourse studies [Partington 2013: 265-321]. This research also utilizes the notions of topic and
topoi as well as discursive strategies of nomination and predication elaborated within the discourse-
historical approach [Reisigl and Wodak 2009] when interpreting the quantitative data. However, it
does not adopt a critical perspective of exploring and combating “discursive injustice” [van Dijk
2009: 63] that realizes “social wrongs” [Fairclough 2009: 167ff], which is typical of critical
discourse analysis.

The objectives of this study direct it towards searching for similarity as well as addressing
difference across verbal practices of interest in the VR. In fact, a focus on similarity in corpus
approaches to discourse studies is “somewhat neglected” [Taylor 2018: 19-22] beyond the stage of
selecting or creating comparable corpora. This approach undermines the completeness of the
analysis, produces potentially misleading difference-oriented findings in quantitative terms and
fosters expectation bias on the part of the researcher.

Due to space limitations, this article focuses primarily on the consistency of collocational
patterns used to create or recreate the meaning of European integration in the VR over time. In
terms of corpus linguistics, the following definition of collocation is adopted in this paper: any
computationally derived “above-chance frequent co-occurrence of two words within a pre-
determined span, usualy five words on either side of the word under investigation (the node)”
[Baker et al. 2008: 278]. The centrality of collocation in corpus linguistics, especialy in the
analysis of meaning [Sinclair 1991: 115-116; McEnery & Hardie 2012: 79], and the importance of
‘themes, images, or motifs that seem to go together” [Gee 2011: 165] in discourse studies makes a
collocational perspective the common ground and a fruitful area of research for both branches of
linguistics.

In terms of structure, this article consists of five parts: introduction, data and method, results,
discussion and conclusions.

2. Method

Data for this research came from an ad hoc built eectronic corpus of written texts posted on
the official website of the Verkhovna Rada of Ukraine (the Ukrainian parliament) between 2002
and 2017. The selection of texts was done semi-automatically based on one criterion: at least a
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single explicit mention of European integration in the text. The texts to be analyzed by corpus
software were preserved in machine-readable form and grouped into 16 sub-corpora (each
representing one year). The total corpus contained nearly 1,26 million word tokens and over 56 000
word types (as calculated by the software [AntConc 3.5.7]) and it consisted of 2 549 full-size texts.
The distribution of texts and tokens per year is shown in Figures 1 and 2. The genres employed in
the corpus embraced parliamentary news, minutes of plenary sittings, hearings and committees
meetings, Speaker’s addresses, committee agendas, reports, announcements, etc. The span of time
and the variety of genresincluded into the VR corpus made it representative for the purposes of this
research and increased the generalizability of research findings.

Although full written texts were treated as sampling units at the stage of building the VR
corpus, they were not examined individually at the stage of quantitative analysis of the sub-corpora.
They were interpreted as an aggregate sample of the “frontstage” discursive continuum within each
respective year. However, not only concordance lines, but also some selected paragraphs and full
texts were closely read at the stage of data interpretation.
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Figure 1. The VR corpus size:
the number of texts per year

Figure 2. The VR corpus size:
the number of tokens per year

In order to identify lexical items/word phrases used in the VR corpus to explicitly denote the
notion of European integration, a frequency count of words containing the Ukrainian equivalents of
the stems euro, integr- and EU was run and analyzed against the data on the distribution of texts
and tokens in the sub-corpora. To compensate for significant variability in the size of the sub-
corpora, the received frequencies of the selected search nodes were normalized per 10 000 tokens.

To uncover statistically prominent lexical associations with European integration in the VR
corpus and their dynamics over time, the immediate “co-text” (in the sense of [Stubbs 2001: 5f]) of
the selected search nodes was explored by means of the collocation tool, the cluster tool and the
concordance plot tool in the software [AntConc 3.5.7]. On top of raw frequencies, some other
guantitative parameters typical of contemporary corpus studies were accounted for in this research.
The distance of collocates from the node words was measured both to the left and to the right of the
node with the specification of the size of collocation window and the size and the range of the
cluster. The strength of the collocation was combined with the statistical significance of the co-
occurrence. The range of the collocate was measured as the number of sub-corpora in which the
collocate appeared. The dispersion of the selected nodes within the sub-corpora was informative for
the purposes of discourse analysis due to the chronological order of texts in each sub-corpus. In this
article, the strength of the relationship between node words and their collocates was measured by
the combined Mutual Information (MI) and Log Likelihood (LL) statistics with the probability
value >0.05 and the minimal collocate frequency of 5. The corresponding equations are described in
[Stubbs 1995]. These steps were taken to address a known tendency of MI, when used on its own,
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to favor low-frequency words [Baker 2006: 102]. Overal, the higher was the MI (LL-filtered)
score, the stronger was the association between a node and collocate.

Of particular interest for this research — given its focus on a discourse analysis looking for
consistency over time — were consistent collocates of the selected node words. Consistent collocates,
or c-collocates, are understood in corpus linguistics as “words that stably collocate with the node in
multiple datasets and are to be viewed as indicating core elements of meaning, semantic associations
and semantic prosodies” (in other terms, discourse prosodies— A.K.) [Germond et al. 2016: 140ff; cf.
Gabridatos & Baker 2008: 11]. Thereis no fixed numerical expression of collocate consistency in the
literature on corpus linguistics (e.g. Gabrielatos & Baker [2008] stipulate that a consistent collocate
has to occur in at least seven out of the ten annua corpora, whereas Germand et al. [2016] deem
collocates as consistent when seen in al or most sub-corpora. This article maintains that in order to
investigate consistency of representation in discourse, it is worth looking beyond individua c-
collocates [cf. Gabrielatos & Baker 2008]. Respectively, it profiles the selected nodes with respect to
consistency in their semantic preferences, i.e. the relations “not between individual words, but
between alemma or word-form and a set of semantically related words” [Stubbs 2002: 65], as well as
their discourse prosodies, i.e. features that “express speaker attitude” [Stubbs 2002: 65].

Consistency markers in a broader sense are seen here as indicators of institutional discursive
intentionality. The procedure of their extraction involved comparing the collocational profiles of the
selected node words across sub-corpora and their dynamics was established as regards continuities,
discontinuities and ruptures in their usage over time. Because of technical limitations of the
software, which was originally geared towards English, the automatically generated collocate types
were first saved as word lists and then lemmatized with the lemmallist, which was manually created
for the purposes of this research. Also, coupling wildcard characters like * (zero or more
characters), @ (zero or one word) and | (search term OR search term) with the selected nodes as
well as the advanced search option allowing one to import a set of search terms and to list context
words were widely used for various searches to overcome the lack of automatic lemmatization and
to enable word-group queries.

The concordance tool and the file view tool were used for close contextualized reading of the
results generated by the other AntConc tools, as described above.

3. Results

This article reports on a selected range of findingsin the VR corpus. The findings are relevant
for the discussion of consistency in the construction of the narrative of European integration by the
Verkhovna Rada of Ukraine.

Although the noun phrase esponeiicoka inmeepayis (yevropeyska intehratsiya “European
integration”) is considered the core term of the Ukrainian official discourse on the relations between
Ukraine and the EU [Yavorska and Bohomolov 2010: 113], a variety of connected linguistic
expressions is regularly employed to refer to these relations in the VR verbal communication. They
include the noun espoinmeepayis (yevrointehratsiya “Eurointegration”), the adjective
espoinmeepayinnui (yevrointehratsiynyy “Eurointegration(al)”) derived from the noun, and phrases
such as inmeepayis Yxpainu 0o €C / esponeiicokui cmpykmmyp (intehratsiya Ukrayiny do YeEs/
yevropeyskykh struktur “integration of Ukraine to the EU / European structures”) or
inmeepysamucs 0o €sponu / €C (intehruvatysya do Yevropy / YeEs “to integrate to Europe / the
EU”). In order to reveal some general trends in denoting European integration in the VR over time,
frequencies of the search nodes espoinmezp* (yevrointehr* “eurointegr*”), inmeep* (intehr*
“integr*”), espo* (yevro* “euro*”), €C (YeEs “EU”) in the VR corpus were normalized per 10 000
tokens and calculated one by one for each sub-corpus representing one year between 2002 and 2017
(Figure 3). The data for espo* (yevro* “euro*”) and inmeep* (intehr* “integr*”’) exclude instances
of espoinmezp™ (yevrointehr* “eurointegr*”), which are presented separately.
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Figure 3. Normalized frequencies of the search nodes espoinmezp*
(yevrointehr* “eurointegr*”), inmeep* (intehr* “integr*”), espo* (yevro* “euro*”),
€C (YeEs “EU”) in the VR corpus between 2002 and 2017 (per 10 000 tokens).

As seen from Figure 3, references to European integration on the VR website are habitual
throughout the whole period of observation. The spike for espo* (yevro* “euro*”) and €C (YeEs
“EU”) in 2009 is not accompanied by the other two search nodes; however, a number of rises and
falls after 2010 are overall comparable with respect to all four search nodes. Occurrences of
espoinmeep* (yevrointehr* “eurointegr*”) are the most prominent in the sub-corpus for 2013.

The denominal adjective yevrointehratsiynyy “Eurointegration(al)” as well as the core term
yevropeyska intehratsiya “European integration” and its more colloquial clipped duplicate
yevrointehratsiya “Eurointegration” were selected for a closer examination in the VR corpus. In
total, word-forms of these lemmas occur 3,422 times in the corpus. Their aggregate dispersion
through each annual sub-corpus generated via AntConc is shown in Figure 4. Since the textsin each
sub-corpus are ordered chronologically, some general conclusions can be made about trends in the
focus on matters of European integration throughout each year under observation based on how
evenly the bars are dispersed through each plot. For instance, plot 12 featuring the 2013 sub-corpus
suggests that European integration was salient in the VR discursive practices throughout the year,
particularly in the first few months, due to the intense preparation for the Ukraine-EU Association
Agreement and not just in relation to Maidan, which took placein late 2013 — early 2014.
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Figure 4. Concordance plots showing dispersion of the node lemmas yevrointehratsiynyy,
yevropeys ka intehratsiya and yevrointehratsiya
across each annual sub-corpus.

However, visual results in the ‘bar-code’ format should be interpreted with great care
[Anthony 2018]. First, a normalized length of the plots limits comparisons among the sub-corpora
due to significant differences in their size (the size of each sub-corpus (in this case, the number of
characters in the sub-corpus) as well as the number of hits (in this case, raw frequencies of the
search words) is to the right of each bar-code plot). Second, bar-code plots can “exaggerate the
frequency of items in very long texts and similarly under-represent the frequency of items in short
texts” [Anthony 2018: 213]. Hence, tentative tendencies suggested by the bar-code plots need to be
further explored by other corpus tools and confirmed by other calculations.

The immediate co-text of the nodes yevrointehratsiynyy “Eurointegration(al)”, yevropeyska
intehratsiya “European integration” and yevrointehratsiya “Eurointegration” was examined in both
the 1L (one word to the left) and 1R (one word to the right) positions by the cluster tool. Some of
the most frequent results are shown in Table 1, excluding the clusters with functional words. An
additional search revealed that the lemmas realizatsiya “realization” and pidtrymka “support” are
found immediately to the left of the node yevrointehratsiyn* in 59 and 41 occurrences respectively,
both in 12 sub-corpora, and the collocate |lemma prahnennya “aspiration” occurs immediately to the
right of the node yevrointehratsiyn* 151 times in 14 sub-corpora. Also, the genitive plural form
pytant] yevropeys[lkoyi intehratsiyi was the most frequent cluster token with 1837 hits (cf. 25 hits
for the token in the nominative plural). In fact, this cluster token was part of the name of the VR
committee Komitet Verkhovnoi Rady Ukrainy z pytan’ yevropeis koi intehratsii “the Committee of
the Verkhovna Rada of Ukraine on issues of European integration”, which was originally formed in
2003. The most frequent clusters with the node yewropeyska intehratsiya and a collocate
immediately to theright in Table 1 also refer to this committee.

A collocation analysis of the nodes yevrointehratsiynyy “Eurointegration(al)”, yevropeyska
intehratsiya “European integration” and yevrointehratsiya “Eurointegration” focused on the co-text
of five collocates to the right and five collocates to the left of the nodes. In particular, the search of
the node yevrointehratsiyn* “Eurointegration(al)”, when applied to the whole VR corpus, resulted
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in 141 collocate types and 2,755 collocate tokens within the 5L/5R window span with the minimum
collocate frequency of 5. The first hundred collocate types ranked by statistics are shown in
Appendix 1. The top-ranked lemmas include prahnennya “aspiration”, ustremlinnya “striving”,
chynnyk “factor”, transkordonnyy “cross-border”, protses “process”, yevroatlantychnyy “Euro-
Atlantic”, paket “package”, kurs “course”, realizatsiya “realization”, ukladennya “conclusion (of
the UA-EU agreement)”, spryamuvannya “direction”, pidtrymka “support (noun)” and perspektyva
“prospect”. The collocates poslidovnyy “staunch”, aktyvnyy “active” and vazhlyvyy “important” and
priprytet “priority”, which might have to do with the discourse prosody of the node, as well as the
possessive pronoun nash “our” are not far behind in the ranking.

However, not al of the reatively frequent and /or Statistically prominent collocates of the node
lemma yevrointehratsiynyy “Eurointegration(a)” are consistently used throughout the VR corpus. For
instance, yevroatlantychnyy “Euro-Atlantic”, paket “package”, ukladennya ““conclusion” are observed
only in three, two and one sub-corpora respectively within the specified window span. On the other
hand, collocates like Ukrayina “Ukraine” or derzhava “state” are consistently used throughout the VR
corpus but are less exclusive in their association with the node lemma yevrointehratsiynyy
“Eurointegration(a)” and therefore have noticeably lower MI+LL scores.

Table 1
Frequent clusterswith the selected nodesin the 1L and 1R positions,
in the descending order
Node Position Clusters
(lemmatized) (lemmatized)
yevrointehratsiyn* 1L realizatsiya yevrointehratsiyn* “realization of
Eurointegration(al)”; pidtrymka yevrointehratsiyn* “support
1R of Eurointegration(al)”

yevr ointehratsiyne prahnennya “Eurointegration(al) aspiration”;
yevrointehratsiynyy protses “Eurointegration(al) process”;
evrointehratsiynyy kurs “Eurointegration(al) course”;
yevrointehratsiyne ustremlinnya “Eurointegration(al)
striving”; yevrointehratsiynyy paket “Eurointegration(al)
package (a set of laws)”; yevrointehratsiynyy zakon/
zakonoproekt “Eurointegration(al) law/ draft law”;
yevrointehratsiyna perspektyva “Eurointegration(al) prospect”;
yevrointehratsiyna reforma “Eurointegration(al) reform”;
yevrointehratsiyna polityka “Eurointegration(al) policy”

yevropeys ka 1L pytannya yevropeys koyi intehratsiyi “issue of European
intehratsiya Integration”; sfera yevropeyskoyi intehratsiyi “sphere of
European integration”; shlyakh yevropeys'koyi intehratsiyi
“way of European integration”; protses yevropeys koyi
intehratsiyi “process of European integration”; napryamok
yevropeyskoyi intehratsiyi “direction of European
1R integration”; polityka yevropeyskoyi intehratsiyi “policy of
European integration”

(unlemmatized): yevropeyskoyi intehratsiyi rekomenduye “(of)
European integration recommends”; yevropeys koyi
intehratsiyi rozhlyanuv “(of) European integration
considered”; yevropeyskoyi intehratsiyi Ukrayiny ““(of)
European integration of Ukraine”; yevropeyskoyi intehratsiyi
vyznav “(of) European integration recognized”; yevropeys koyi
intehratsiyi pidtrymuye “(of) European integration supports”
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yevrointehratsiya 1L pytannya yevrointehratsiyi “issue of Eurointegration”; shlyakh

yevrointehratsiyi “way of Eurointegration”; dosvid
yevrointehratsiyi “experience of Eurointegration”; kontekst
yevrointehratsiyi “context of Eurointegration”; sfera
yevrointehratsiyi “shere of Eurointegration”;
protses yevrointehratsiyi “process of Eurointegration”;

1R per spektyva yevrointehratsiyi “prospect of Eurointegration”

(unlemmatized): yevrointehratsiyi Ukrayiny “(of) Eurointegration

of Ukraine”; yevrointehratsiyi komitetu “(of) Eurointegration
(to/for) the Committee™; yevrointehratsiya ye “Eurointegration
is”; yevrointehratsiya zalyshayet'sya “Eurointegration
stays/remains”

As for the semantic preference of the node lemma yevrointehratsiynyy, on top of the expected
parliamentary lexicon (zakon “law”, zakonoproekt “draft law; bill”, paket “package (set of laws)”,
akt, postanova, uhoda, reforma, polityka, parlament, Verkhovna, Rada, holova), the proper names
of two Speakers (Lytvyn, Rybak), and the country names (Ukrayina “Ukraine”, Polshcha “Poland”)
occurred on the list of statistically strong collocates (see Appendix 1).

The same basic agorithm was applied to derive collocates of the nodes yevropeyska
intehratsiya “European integration” and yevrointehratsiya “Eurointegration”, al possible word-
forms of which were joined as equal aternatives in a single search entry for convenience. Within
the 5L/5R window span, this search derived 651 collocate types and 25,689 collocate tokens with
the minimum collocate frequency of 5. The results were also sorted by statistics, and 4.7 M1 (LL-
filtered) value was used as a cut-off point for the purposes of illustration (see Appendix 2) and
comparability with the results in Appendix 1. The top-ranked collocate lemmas of potential interest
for this research include yevroatlantychnyy “Euro-Atlantic”, nezvorotnist “irreversibility”,
nezminnyy “invariable”, nezminnist “invariability”, zovnishnyopolitychnyy ‘“related to foreign
policy”, shlyakh “way”, kurs “course”, priorytet “priority”, dosvid “experience”, napryamok
“direction”, zovnishniy “foreign; external”, zdobutky “achievements”, pryskorennya “acceleration”,
protses “process”, krok “step”, which are listed here in MI-value descending order. A closer
concordance reading showed that some other top-ranked collocates either refer to the venue of the
Committee for European Integration meetings (kuluary “lobby (vestibule)”, kimn. “room”, wvul.
“street”, the street names Sadova and Hrushevskoho) or are, with a few exceptions, first and last
names of chairpersons or deputy chairpersons of the parliamentary Committee for European
Integration.

Based on the data above, a joined list of selected c-collocates of the node lemmas
yevrointehratsiynyy, yevropeyska intehratsiya and yevrointehratsiya was produced within the
5L/5R window span with the minimum collocate frequency of 5 (Table 2).
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Table 2
Selected c-collocates of the node lemmas yevrointehratsiynyy, yevropeys ka intehratsiya
and yevrointehratsiya with raw frequencies
of the collocate lemmas and their range acr oss the sub-corpora

C-collocate Hits Range
(total) (sub-corpora)

Ukrayina 1260 16
protses “process” 162 16
kurs “course” 135 15
shlyakh “way” 146 15
pidtrymka “support” 120 15
prahnennya “aspiration” 169 14
nash “our” 144 14
dosvid “experience” 56 14
per spektyva “prospect” 54 14
realizatsia “realization/implementation” 87 13
napryam “direction” 57 13
priorytet “priority” 48 11
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Figure 5. Normalized frequencies of some selected c-collocates of the node lemmas
yevrointehratsiynyy, yevropeys ka intehratsiya and yevrointehratsiya
across the annual sub-corpora (per 10 000 tokens).

Given the limitations of this paper, five c-collocates out of Table 2 were further selected for a
chronological analysis of their distribution across the annual sub-corpora based on their normalized
frequencies. As seen from Figure 5, the selected c-collocates peak in 2008, 2011 and, most of al, in
2013. Also, the frequency patterns of prahnennya and shlyakh show more similarity than the
patterns of the other selected c-collocates. The research results are further discussed in the next
section.

4. Discussion
There is enough evidence in the data to claim that the narrative of European integration has
been consistently, if irregularly, constructed in the Verkhovna Rada’s discursive practices within
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the observed period, especially in relation to the concepts of desire and journey. These findings
loosely resonate with the observations by Yavorska and Bohomolov [2010: 80-84, 86-89, 116] of
the Ukrainian political discourse of the 1990s and 2000s, with Europe delineated as a desired yet
dubious object and a travel destination for Ukraine. However, habitual co-occurrences with the
search nodes yevrointehratsiynyy “Eurointegration(al)”, yevropeyska intehratsiya “European
integration” and yevrointehratsiya “Eurointegration” in the VR corpus present a more nuanced
picture.

The statistically strong association between yevrointehratsiynyy “Eurointegration(al)” and
prahnennya “aspiration” in the VR corpus on the whole as well as its consistency as a collocate
across the sub-corpora and its allowance for the close® synonymous noun ustremlinnya “aspiring;
striving” — another collocate strongly associated with yevrointehratsiynyy — in most of the same
contexts (cf. (1) and (2)), all suggest that the concept of desire is a salient point of representation of
European integration in the Ukrainian parliamentary discursive practices.

1)
3a BAaAy, Ha Aini, a He Ha C10Bax NiATBEPAXYBaTW Halli eBpOiHTerpaLliiini npardeHHa. Yeonix barato B YoMy 3anexuTs Big cnisnpaui (2002,
L. BappeTT 3aneBHUB YKPaiHCLKMX KOAET Y MIATPUMLL eBPOiHTErpaLifiHng nparHess Ykpaidu. BiH 3anBMB, WO «Bce 3pobasaTe, abm 6ys|2013.
y YkpaiHi y saificHenni 1l npasa Bubopy Ha peanizauito espoinTerpauifinmx nparHeHs. ¥ Toid xe uac npobaema, Wo BMHWKAE 3 Pociero, (2013

IMMOTOHD YKPaIHCHKOrO CycniNbCTBa, NparHeHHAM Hallol esponeiicekol iHTerpaui. «<Ha npeseankuii xanb, Barato ykpaiHuis sanaatmam 2015

camiTi A03B0ANTL AeTansHO 0BroBopUTK WAAXM peanisauil espoiHTerpauifiHmx ycTpemnide Yipainm., MoeigomnexHa 16 IMCTOMAL [2006,
NITWUHWX aKUEHTIB BcepeawHi Mpysil. «Mw niaTpumyemo espoiHTerpaLliiHi ycTpemnidHa yKpalHCbKOro Hapoay i cnoaisaemocs, Wwo ykpai (2013,

Avmmnyw-LinHuaase AoNoBina Npo cTaH BUKOHaHHA HaLlWX eBPOIHTErpaLifiHmx yCTpemaitb, 30Kpema, Mpo nepui NiACYMKK BUKOHaHHA ¥ | 2016,

In the VR discursive practices, both nouns prahnennya “aspiration” and ustremlinnya
“aspiring; striving” are featured rather as names for goal-oriented activities (in terms of [ Trub 2007:
57]) and may be interpreted as an ambitious declaration of intention on behalf of both the
personified state of Ukraine and its people (1, 2). However, the context of prahnennya “aspiration”
and ustremlinnya “aspiring; striving” gradually shifts as the determination grows over time, from
references to their legal grounding and justification (3) to their development (4) and realization (5),
the latter being particularly salient in 2013-2017.

©)
napAamMeHT NpaLoBaTMME Hal NpaBoBUM 32abe3neueHHAM EBPOIHTETPALLIMHMX YCTPeMAiHb HaloT AepkaBw, - ckasae Monoea BepxosHoi [2004.

npas MeHWWH. B usomy, | Hacamnepesa y LbOMY — MOTHMBALLIA HAlLWX EBPOIHTEPALLIMHIY YCTPEMAIHL, AK | BUNPaBAaHi cnodisaHHA Ha A0:|2004,

(4)

UHLONOAITMUHOIO BIAOMCTBa BUC/IOBMB 3aLLIKaBAEHICTb Y PO3BMTKY EBPOIHTErpaLiiHnX NparHeHs YKpaiHw, 3a3HaumeLun, WwWo ue «3bamxy 2006,

AWK 3roam CTOCOBHO NpoeKTy 3aABm BepxosHol Paan Ykpainwn "Tpo peanizauiio espoinTerpauiitmy npardeds Ykpaitm Ta yknageHHs 2013,

AXIB NOAONAHHA HUHILLHIX BUKAWKIB | 3arpo3, AonoMaraTume ebekTBHIN peanizauil eepoiHTerpalifismx nparHeqHs Ykpaiin, a Takox noa 2017

010 AKOT € HabyTTa uneHcTBa B EBponeicokomy CoHo3i, peanizytoun eBpoiHTerpaLUiiHi npardenHsa Hapoay Ykpainw, wo Gyam niateepixe|2014.
pexamy 3 EC. Lle Byae KOHKPEeTHWUM BTINEHHAM Y XMWTTA NpardeHs A0 eBpoiHTerpalil coTedb TMCAY yrpalHuis, Akl Builwan Ha Maiaan’ [2015.

Unlike prahnennya “aspiration” and ustremlinnya “aspiring; striving”, the noun bazhannya
“wish; desire” does not collocate with the selected nodes in the VR corpus within the given
parameters. A separate search revealed that, in fact, there is only a handful of uses of bazhannya
“wish; desire” with respect to the EU or Europe in the entire corpus, all of them exemplified in the
concordance lines (6). Moreover, the behavior of bazhannya in the VR corpus noticeably differs
from that of prahnennya and ustremlinnya: grammatically, it readily colligates with a verbal
complement, and semantically, it expresses a wish but lacks intensity, a clear way of achieving itin
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the foreseeable future and, possibly, a sense of redlity. It is indicative that in 5 out of 11 instances
bazhannya collocates with the words used figuratively in the following co-texts: spilnyy
yevropeyskyy dim “common European house”, yevropeyska simya/rodyna “European family”,
spilnyy yevropeyskyy humanitarnyy prostir “common European humanitarian space”.

(6)

Ha € CbOTOAHI, TO C/ijl 3BEPHYTVUCA CaMe 40 CXiHOTO perioHy..”. baxanHa iHTerpysatmcs 20 £C i HATO cTano yacTMHO Hawol cyuyacHol HauioHansHoT igel. |2004_
WeHHA" NIATPUMYBaTUME AeMOKPaTUUHI MparHeHHa Ykpaiiw, IT DaxadHA IHTerpysaTMca A0 eBPONefcoKol CNiibHOTK, CTaTh uneHom Esponericskoro Cotosy. 2004_

2 CTyneHeM HanoAerIMBOCTI, 3 AKOK YKpaiHa 3a88B/AE€ NPO CBOE DaxaHHs OTPUMATM CTaTyC "acoUifioBaHoro uneHa EC”, a KOHKPETHUMM AOCATHEHHAMM B ek | 2004_
leHi KpalHm, wo ronosye y Paai €C, BUCIOBWB pO3yMIHHA WoAo DaxadHA Ykpaitn Habytv unencrsa s €C. Pllleddepc 3a3Hauns, WwWo sapas He caia rosoputy |2007_
CBKMX KOHTAKTIB MK HALLMMKM HApOAaMK NOBHICTIO BiANOBiAae DaxaHH pos3byAosyBaTV CrisHWIl EBPONEericoKWii 4iM Ha 3acajax AoBipw Ta B3aemonosary 2011
aLin oBjeanye yci ppakuil napaameHTy YkpaiHM Ta AeMOHCTPYE DaxaHHA yKpalHCbKOro Hapoady CTaTW YUeHOM eBpPOMNercbKOT CiMji™ - 3aABMB uneH Komitety 12013_
yAa BUMOTa 3aNpOBa/lKEHHS EBPONeNCEKNX CTaHAAPTIB XMTTA, OaxanHa ByTW & esponeicskiii cimji. «Lle HopMansHo=, - cka3as BiH. Pasom 3 Tum, B.Pubak 3¢ 2013_
3epeHHM NPaBoM Halol kpaiK, ane Ue He nogobaeTbea Pocil baxania cTaTy HesigjemHolo YacTWHO eBponeficekol PoAVHM € CyBepeHHUM NpaBoM Hatuc | 2015,
H €C Ha csoboay nepecyBaHHA. BiAKPWTICTb CTOPIH Ta B3aemHe GaxaHHA A0 06jeAHaHHA Y CNiNbHWA eBpONeRcskMiA rymaHiTapHmuil npocTip Mann Hachiakom | 2015,
BTHM AHAPpIi Napy6ii. OcHOBHMM NefTMOTMBOM KoHdepeHUIT € GaxaHHA 3MiHoBaT EBponelicaknii Colos BiANOBIAHO Ao BUMOT Yacy, nocuneHH:A Gesznekn |2016_

Hoto Ta €C, npw ABLI 32%), CTBOPHOOTE A0AaTKOBI Nepewwkoan Oaxansto Yrpalkm npveadatics ao €C” - 3 ponosiai "Bl BIAHIA YKPATHW: 3AXWCT HE3A. 2016

Salience of the goal-oriented prahnennya and ustremlinnya with respect to European
integration in the VR corpus is further amplified by the strength of the collocational relationship
between the selected search nodes and the words denoting physical location and locomotion. Two
collocates kurs “course” and shlyakh “way” stand out due to their statistical strength of association
with the nodes and their consistency through the whole corpus, but the selected nodes aso realize
their semantic preference for locomotion via some other related words like napryam(ok) “direction;
trend” or krok “step”.

In the literature adopting a cognitive linguistic approach, these words are usually interpreted
in terms of the generic-level “motion” image-schema and a set of the specific-level metaphors
conceptualizing JOURNEY, which include: ACTION IS SELF-PROPELLED MOTION, PURPOSES ARE
DESTINATIONS, MEANS ARE PATHS, LONG-TERM, PURPOSEFUL ACTIVITIES ARE JOURNEYS, etc., within
the Event Structure metaphor system (see Kovecses [2010] for an overview; cf. [Yavorska and
Bohomolov 2010: 80-84]). In the VR corpus, European integration is conceptualized both ways: as
the simple motion schema— movement aong the path, often without an initial location and with an
explicitly or implicitly expressed destination, or as a journey metaphor, which gets filled in with
various details including speed and means of motion, determination, and fellow travelers.
Moreover, European integration itself is variably conceptualized either as a path (7) leading towards
agoal (8) or asagod initsef (9).

W Takox 0BroBopuaKM AedKi acnekTh NPocyBaHHA YkpaiHu Ha wnsxy espoidTerpauil. B.Knayc BMCNOBWE po3ymiHHA | niaTpumky esponeidc | 2005,
ta Monslia niaTpyMysana, NiaTpyMMye i Oyae niaTpumysaTh YKpaidy Ha eEpoiHTerpalifiHomy WAAKY po3BMTKY=>. 3a CNoBaMW Noascskoro 2015,
YCMILLHOrO PO3BMTKY HaLlili, Aep:xas, KoxHOT AroamHm,. OOpasiy WAsx esponeicekol iHTerpauil, Hawa Aep>kaBa AKHaRLBNALE NOBUHH (2016,
B3aemogii> Mixk Eeponeliceknm Co30M Ta YKpaiHo Ha winaxy 1 eBponeicekol iHTerpallil, HaAaHHA Hawii nepxaei «uiTkoT nepcnekTn | 2015,
Haw umsinizauiidnid wasx — HesminaniA! Haw wnsx — ue espoidTerpauia! Halwa meTa - NoBepHEHHA y POAMHY BibHMX eBponeicekmx #2017,

\Mapy6ii niakpecnne, wo obWMaABl Hawi KpaTHW <nAiY-0-naiy MayTe no wasxy espoidterpauli — e EC 1§ HATO=, | wo Hawa cnienpausa mae 2017

HasmealoTe cebe Apy3AamMK YKpaiHW», | NOBHICTHO NIATPMUMYE IT KPOKM Ha WAAXY A0 eBpOIHTErpaLlil, 30KpeMa, y YacTuHI nianucadHa yrod n|2010.
Inx kpaiH=. KBireHiH 3anesHMs, WO foro kpalHa niaTpyumye Ykpaidy Ha Wasxy 40 espoidTerpadil, i 3anpocve B.Pwbaka sigsigatv Pecny6 2013,

laTBifcaKa CTopoHa 3as8BWa, Wo BCINAKO I'Ii,ﬂ,TpHMyBaTMM& Ykpainy Ha waaxy 4o eBpoiHTErpaLii. «Mw cBiaomi TMX pr,ﬂ,HOLLI,iB. 3 AKMMK E| 2014
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The latter is particularly obvious in the phrase kurs na yevropeys ku intehratsiyu “course
toward European integration” (10), athough compare (11), which is associated with the
direction that avehicle, especialy aship or plane, istravelling in or plansto travel in. Yavorska and
Bohomolov [2010: 82] note that references to course or being on course emphasize an early or
middle stage of the journey. In fact, the frequency of the collocational relation between kurs and the
selected nodes has been steadily decreasing in the sub-corpora after 2013 (see Figure 5), which
suggests that these days the process of European integration is seen as being further aong. Thereis
also a recurrent emphasis on the irreversibility (nezvorotnist) and invariability (nezminnyy,
nezminnist) of this course.

1pY>6K, NPUKNaAOM JOTPUMAHHA NPaBAOANHW, TUM Binblie, Wo kypc YpalHy Ha eBPOIHTErpaLito € HE3MIHHMM®, - HaronocueB.luTemnH, [2003,
KeHy, LiNecnpAMOBaHy Ta NOCNiA0BHY 30BHILUHIO NOAITWKY, BIABLIW KypC Ha eBponelicsky iHTerpalito. 3a oro cnosamu, 3apas Tpusae n 2003,
=Ty YKpalHu Ha Mi>kHapoAHiiA apeHi BiANOBIAHO A0 NpOronolleHoro Kypcy AepeKasn Ha esponeicsky iHTerpaito. Bianosianwid npoekT 3 2006,

W 3aKOHIB, NONMIAMUCYBaNM KOHCTUTYLIRHO BiAbWiCTIO, BU3HAUMAM KypC Ha eBpoiHTerpauito. Flonosa BepxosHol Paaw niaTeepave npo T/2008,
/B TAKOK 3a3Haume, Wo Mpe3ndeHT Ykpaiuu i MapTia perionis B3AAM kypc Ha eepoidTerpadito. "TpM 3 NONOBMHOK POKKM MU roTyBam Aok 2013,

w npoBaemamu, - ckazae Fonosa BepxoBHol Paaw. - YkpaiHa obpana kypc Ha eBpoiHTErpaLLiio, a cMCTeMa NPaBooXOPOHHMX OpraHie 3aamt [2015_

1 PaxiMkynoB BBaxKaE, WO peanizallia noaiTMkK esponeficskol iHTerpaull Ak NpIopUTETHOMO Kypcy Aep:KasHol NoniTMKM Ykpaldn sumarae | 2007,
BepxoeHol Paaw 3afBWE, LU0 30BHILUHBONOAITUUHWMIA KypC YKpalHW «BM3HAUEHWIA y HanpaMKy EBPOIHTerpaull, | Le 3aaMwacTbca He3MiHHI[2010,

iforo NpuiiHATTA J03B0AWMTL 3abe3neunTi peanizauito eBpoiHTerpauiiidoro kypcy YkpalHu B yMoBax NoTeHUiMHMXK Ta peanbHux 3arpos T¢ | 2014,

Despite challenges on the way, Ukraine's aspirations and self-propelling are widely supported
both externally (12) and internaly (13). Repetitive references in the VR corpus (see Figure 4),
predominantly to external support coming both from individual countries (commonly the Member
States and the US) and international organizations, including the European Parliament, may be
interpreted as a counterpoint to the refrain “Europe doesn't want us” [Yavorska and Bohomolov
2010: 88], which was identified in the Ukrainian media discourse on European integration.
Moreover, the states that have recently joined the EU or have made more progress on their way to
the EU membership are depicted as sharing or willing to share with Ukraine their own dosvid
“experience” of European integration, so that Ukraine could benefit from it (12).

(12)
", J1.3aopanek BUCIOBME rOTOBHICTE 0BMIHATUCE 3 YKpaiHoto focsigom espoinTerpauii Yecskol Pecnybaiky. BJSIMTeWH sanpocus J1.3aopaneka £ 2005_
prieni. 5.Taanu BUCNOBME rOTOBHICTE NOAINMTUCA 3 YKpaiHOK A0CBiA0M eBpoiHTerpaLlil Cepbil. MoeinomnenHa 14 NMCTOMANA 2011, 15:26[2011_

i i i i inoM eBpoiHTErpauir, Ykpaina morna i , ¢ _
6nikm MNonblwa niaTeepavna npardeHHa Monbli NoAINMTACA fOCBiAOM eBpoiHTErpauil, wob Yepaida mMorna s3abonirmu nomuakam, ckopucratve 2015

HIXTO i3 NOAITWKIE CbOTOAHI HE BIAMOBMWTBCA BiA MIATPUMKM eBpOiHTerpauil YkpalHu, A0AaBLUM, LWO B CYCNiNbCTBI LA iAeA Mae niaTpumky (2008
B.LLIBeLLb HANPMKIHLL 3yCTPiui MO3MTUBHO BiA3HAUMBE KypPC MONOAI Ha NiATPMMEKY EBDOIHTErpaLLifiHnK NparHeds YKpainw, Haronocws Ha B: 2011
CKNABCA CTIAKWIA NONITMUHMIA KOHCEHCYC Ta MacoBa NIATPMMKE NepesaxHo BiNbLWICTIO HaceneHHA esponedcekol iHTerpauil Ykpainw. 2013

nekinbka TMCAY yKpaTHLLIB, 3aTpUMaHKMX NiCNA NOUaTKy MacoBMX MPOTECTIB Ha MIATPMMKY EBpOIHTErpaLil. "3einbHeHHA NoAiTejasHie noew 2014,

The dynamics of the selected c-collocates in Figure 4 can be, quite speculatively, related to the
discursive construction of European integration as a goal-oriented activity with respect to its various
phases, which might be more clearly seen in the 2013-2017 sub-corpora. After the peak in 2013 and
the decline in 2014, possibly related to the Russian aggression against Ukraine, the associations
between European integration and prahnennya and shlyakh are on the rise again, whereas kurs,
which was declared and confirmed earlier, as well as pidtrymka and dosvid from other countries,
much needed in the earlier stages, are not in the foreground any longer.
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Probably, the most indicative consistent feature of the discursive congruction of European
integration is its overal postive discourse prosody in the VR corpus. Actudly, in the theoretical
literature on corpus linguistics, discourse prosody is discussed in terms of habitua positive or negative
connotations of the collocates that regularly occur with a search node [Xiao & McEnery 2006: 106;
McEnery & Hardie 2012: 136]. However, in the spirit of a methodologica synergy between corpus
linguistics and the discourse-historical approach, discourse prosodies may be expressed in terms of
topics and topoi [Baker et al. 2008: 297; Gabridatos & Baker 2008: 11]. This methodological move
looks promising for a more focused analysis of patterns of argumentation dominating the discursive
construction of European integration in the VR corpus, which is subject to future research.

Another promising avenue is the interpretation of the discursive construction of European
integration in relation to inclusion and exclusion strategies, on the one hand, and part/whole
relations, on the other. Yavorska and Bohomolov [2010: 116] point out “the ambiguity of the word
integration, which can be used to indicate 1) entering a certain, already united whole, and 2)
connecting parts within the whole”, which explains why the notions behind the term yevropeyska
intehratsiya “European integration” differ significantly in the local political discourse and within
the EU. In fact, along with collocationally strong associations between European integration and
foreign relations (zovnishnyopolitychnyy, zovnishniy), the former is aso constructed in relation to
home policy (14), also see (13) , which suggests that the notion of European integration in the VR
corpus has extended to Europeanization — “the processes by which European integration affects
domestic change and the outcome of this change” [Borzel & Risse 2000: 3].

'MBY. Kypc Ha eBponeiicsky iHTerpadito - Le HeBiAJEMHWIA eneMeHT BHYTpILLHIX pedopn, AKI CNPAMOBaHI Ha 3pOCTaHHA HaloT ekoHoMiKW | 2002
)aii BAXUIMBO NPOACBXKYBATH EBPOIHTErpaLLifiHMIA HanNpAM Y 30BHIWHIA | BHYTPILWHIA noaitvui Ykpaitw. "TpeTa cecif, - ckazas BJIUTBMH, 2003
€BpOneficaKa IHTerpaLlia € HE3MIHHMM KAKOUOBMM NPIOPUTETOM BHYTRIWHLOMO po3enTKY YKpaiHu. «2013 pik € BupillansHum ans sigHoc|2013,

AOCBiJ EBPONENRCHKUX CTPYKTYP, TOMY O EBPOIHTENPALIA CTana YacTMHOK BHYTPILHBOT NOAITMKKY YKpalHK, alxe Ha npakTuui mu uyacto |2016,

Last but not least, future research shall reveal in detail the incongruities between the patterns
of “eurointegr*” and “integr*”, on the one hand, and “euro*” and “EU”, on the other, in the VR
corpus (Figure 2).

5. Conclusions

The article presented the initial stage of the ongoing research. Its main finding is that the
narrative of European integration has been consistently, if irregularly, constructed in the Verkhovna
Rada's discursive practices within the observed period despite drastic changes in the political and
socia landscape of Ukraine in recent years. In fact, preparation for the Association Agreement
between Ukraine and the EU in 2013 had the most salient impact on the frequency of explicit
mentions of European integration on the Verkhovna Rada’s website. Overall, European integration
is discursively constructed as a goal-oriented activity — a long-lasting process, which is a conscious
choice and an aspiration of Ukraine as a personified whole, its people and its political elites, and
which is supported by the EU Member States and other states engaged in the same goal -oriented
activity. It is a challenge requiring ‘movement toward’ and ‘change within’ but there is no other
alternative. It is also Ukraine’s right grounded in the country’s history and recently paid for by the
blood of its citizens.

At the same time, a close analysis of the explicit mentions’ immediate co-texts across the sub-
corpora identified recurrent lexical patterns and uncovered their semantic fluctuations within the
observed period. A detailed examination of their salience and consistency was enabled by the
employment of the large-scale data, which came from the machine-readable corpus of written texts
grouped into annual sub-corpora for the purposes of this research. The use of corpus software tools
allowed for such patterns to be extracted based on a clearly defined and automatically applied set of
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criteria. However, the interpretation of the lexical patterns obtained via the corpus-based processes
required the explanatory power of other research approaches suitable for quality discourse analysis.
The emerging transdisciplinary field of corpus-based studies — corpus discoursology, empowered
by the theoretical and methodological synergy of modern diachronic corpus-assisted discourse
studies in terms of A. Partington and A. Marchi, the discourse-historic approach by R. Wodak and
elements of conceptual metaphor theory, particularly in terms of Z. Kdvecses, is arguably best
equipped for comparisons of discourse data through time.

When applied to exploring narratives of European integration consistently produced by state
institutes, this kind of research provides empirical evidence of how plural subjects communicate to
the public fundamental issues related to the nation's present and future. It also reveals the dynamics
of adjusting and bringing into accord their discursive constructs with continuous political and social
developments both at the national and transnational European levels. On a broader scale, the
approach presented in the article might meaningfully contribute to multidisciplinary studies aiming
to make sense of an increasingly complex socio-cultural and political reality.

NOTES

1. Retrieved November 30, 2018, from
https://www.presi dent.gov.ua/ua/documents/constitution/konstituciya-ukrayini-rozdil-iv

2. Retrieved November 30, 2018, from http://www.europarl.europa.eu/portal/en/legal -notice

3. Asopposed to near synonyms, i.e. “lexical pairsthat have very similar cognitive or denotational
meanings, but which may differ in collocational or prosodic behaviour” [Xiao & McEnery 2006: 108].
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Appendix B®. Non-lemmatized collocates of the lemmas yevopeys ka intehratsiya
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Appendix B*. (Continued)
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NOTES

All the data were treated as lowcase.

1

Apostrophe was automatically replaced with j in the whole VR corpus for technical reasons.
All the data were treated as lowcase.

2.

3.

In the current version of AntConc, if more than one word is specified as the search term, the second and
any other words of the node will appear among collocates. That is why the word-forms of intehratsiya

are on the collocation li

4.
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AN EU RECOVERY PROGRAMME FOR UKRAINE?
TOWARDSA NEW NARRATIVE
FOR EU—UKRAINE RELATIONS?
Alister Miskimmon
(Queen’s University, Belfast, United Kingdom)
Ben O’Loughlin
(Royal Holloway, University of London, Egham, United Kingdom)

Alister Miskimmon and Ben O’Loughlin. An EU recovery programme for Ukraine? Towards a
new narrative for EU—Ukraine reations? In 1947, the United States of America launched the European
Recovery Programme to support the post-war reconstruction of Europe. The Marshall Plan, as it became
known after U.S. Secretary of State George C. Marshall, was one of the major success stories of US foreign
policy in the twentieth century. The notion of an EU Recovery Programme for Ukraine provoked interest —
and division in Ukraine. The enlargement of the EU in 2004 and 2007 demonstrated the EU’s capacity to
mount grand economic and political projects. However, since then, the EU has faced difficulties exerting
influence and constructing a coherent narrative of its role in the European neighbourhood and the wider
world. Would a more transformative aid and development programme for its Ukrainian neighbour offer an
opportunity for the EU as well as Ukraine? In this article we use a series of elite interviews conducted across
Ukraine in 2016-17 to explore how such a notion is understood. We find that Ukrainian elites have mixed
fedlings about existing EU aid programmes; many respondents resented the conditions the EU imposes, but
nor do they want or expect aid to be given unconditionally. Whilst many aspire for Ukraine to reach EU
standards of law and prosperity, Ukrainian dites favour self-help in their efforts to forge a stable sovereign
state. Both the EU and Russia are understood as metonymies — as standing for two sets of values and
geopolitical futures — and neither quite fit what Ukrainians seek. We conclude that whilst a Marshall Plan-
style action could have benefits, it is hot desired as a basis for a shared narrative and basis of cooperation and
development.

Key words: EU—Ukraine relations, Marshal Plan, economy, politics, narrative, Ukrainian €lites,
interviews.

Adictep Mickimon, ben O'Jlyrain. IIporpama €C, cnpsiMoBaHa Ha 0310poBJIeHHs] YKpainu? Y
HAMPSIMKY 710 HOBOT0 HapaTuBy y BimHocuHax misk €C Ta Ykpainow? Y 1947 pori Cnonyueni Llltatin
Amepukn 3anoyatkyBasiu [IporpaMy €BpONEWCHKOTO O3[OPOBICHHS 33Ul MIATPUMKH BigOyIOBH
nicisiBoenHoi €Bpornu. [Tnan Mapinaiia, HazBaHuit Ha yecTh Jlepkcekperaps CLIA Jxopmka Mapiania,
CTaB OJHHMM i3 HaiBarOMIIlINX JOCSTHEHb B aMEPHUKAHCHKIM 30BHINIHIN TONITHII ABAISTOTO CTOMTTA. [aes
€BPOIEHCHKOI MPOrpaMu, CIpSIMOBAaHOI Ha 030POBJICHHS YKpaiHH, BUKJIMKAE SK IHTEPEC, TaK 1 HECYMiCHICTh
IyMok ykpainmiB. Pozumpenns €C y 2004 i 2007 pokax npojaeMoHCTpyBayo 3aatHicTh €C 37iiicHIOBaTH
MaciuTaOHI €eKOHOMIYHI Ta MONMiTHYHI npoekTu. OxanHak 3 Tux nip €C 3a3Hana TPYJHOIIIB Y PO3IOBCIOIKECHH]
CBOTO BIUIMBY 1 (pOpMyJIIOBaHHI 3pO3YMIJIOTO HApaTHBY IIOJO CBOEI POJIi B €BPOMEHCHKOMY CYCIACTBI Ta y
IIIPOKOMY CBiTi. UM 3MOKe KOHCTPYKTHBHIIIA TOTIOMOTa Ta Mporpama po3BUTKY ISl YKPaiHCHKOTO cycima
HaJaTH HOBI MOXIHBOCTI K anmsa €C, tak 1 s Ykpainu? Y miid ctaTTi MU aHaJi3yeMO Cepiro iHTepB'fo,
B3ATHX y MPEJICTABHUKIB €ITH 3 Pi3HUX perioHiB Ykpainu B 2016-2017 pokax 3 METOI0 OTpUMATH BiIMOBiIb
Ha TOCTaBJICHE 3alMTaHHA. Pe3ynpTaty aHalizy NMOKa3ylOTbh, IO NPEICTABHUKU YKPAiHCBKOI €JIITH MaloTh
3MillIaHi TOYYTTS MIOJ0 ICHYIOUWX MPOTpaM JOTMOMOrH YKpaiHi 3 6oky €C; 6arato pecrnoHmeHTiB o0ypeHi
yMoBaMH, BHCYHyTHMH €C, mpoTe BOHM W HE OYIKYIOTh Ha BIJCYTHICTH YMOB SIK Takux. YHWcIeHHI
NPEJCTAaBHUKU YKPAiHCHKOI €NIITH MparHyTh JOCSTHEHHsS YKpaiHOK €BPOIECHCHKUX CTaHNApPTIB Y

© Miskimmon A., O’Loughlin B., 2018
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3aKOHOZABCTBI 1 100poOyTi TpOMaIsH, ajie BOAHOYAC HAIAIOTh IEPeBary caMoCTiiHii po30yA0Bi He3aIeKHOT
nepxkaBu. | Ykpaina, i Pocis crpwiiMaioTbCcss METOHIMIYHO — K HOCIi JTBOX CHCTEM I[IHHOCTEH Ta
TEOTOMITUYHUX TPArHeHb; 1 JKOMHA 3 IUX CHUCTEM HE 3aJ0BOJIbHSE BUMOTH YKPaiHIiB. Y BUCHOBKY MH
CTBEpKYEMO, IO X04a Jii, moaiOHI 1o 1iaHy Mapiania, MOXYTh OYyTH KOPUCHUMH, 1X HaBPSAJ YA MOXKHA
PO3TIAAATH SIK 00'€THYOUHIA CYCITITFHIM HApaTUB Ta OCHOBY IJIS CITIBPOOITHUIITBA T4 PO3BUTKY.

KumrouoBi cioBa: BigHocunu Mmix €C Ta Ykpainoro, [lman Mapmiamia, eKOHOMiKa, MOJITHKA,
HapaTUB, YKPATHCHKI €IITH, IHTEPB'IO.

Amucrep MmuckiMon, ben O'Jlyrsmu. IIporpamma €C, HanpaBjieHHasi Ha 0340pOBJICHHe
Yxpaunel? B HanpaBJ/ieHH HOBOr0 HappaThBa B oTHowmeHusx Mexxny EC m Ykpaunoii? B1947 rony
Coenunennsie Illtatet Amepuku pasepHynan Ilporpammy eBpOMEWCKOTO O3JOPOBIEHUS C  IENBIO
MOJIEPKKH BOCCTAHOBIIEHU MociieBoeHHOM EBpombl. [Tnan Mapianna, HazBaHHBIN B yecTh ['occekperaps
CIOA [Ixopmka Mapmiania, ctal OJHMM M3 HauOoiee CYIIECTBEHHBIX JIOCTHIKEHHH B aMEpUKAaHCKON
BHEIIHEH IIOJUTHUKE [BAALATOrO CcTojieTus. Mpaes eBpomelckod mporpamMmbl, HampaBiIE€HHOM Ha
03/10pOBJICHHE YKpawWHbl, BBI3BIBAET Kak HHTEPEC, TaK M HECOBMECTUMOCTb MHEHHMH YKPaWHIIEB.
Pacmmupenne EC B 2004 u 2007 rogax mpoJeMOHCTPHPOBAIO CIIOCOOHOCTh EBpOMBI OCYIIECTBIATH
MaciTabHble KOHOMUUECKUe MpoekThl. OnHako ¢ Tex nop EC ucneIThIBaeT TpyIHOCTH B pacpOCTpaHECHUN
CBOETO BIUSHHUA M (OPMYJTHPOBKE MOHSATHOTO HAappaTHBa OTHOCUTEIBHO CBOEH PONHM B EBPONEHCKOM
coceZicTBE U Ha MUPOBOi apeHe. CMOXKeT Jin Oosiee KOHCTPYKTUBHAS [IOMOILb YKpauHe, a TAKXxKe IIporpaMmma
PasBUTHS AJIS1 YKPAMHCKOI'O COCEa MPEI0CTaBUTh HOBbIE BO3MOXKHOCTH Kak Uit EC, Tak u nist Ykpaunel? B
9TOH CTaThe MBI AaHAIM3HPYEM CEPHIO WHTEPBBIO, B3ATHIX Y MPEICTABUTENICH DIIMTHI U3 Pa3HBIX PETHOHOB
Ykpaunstr B 2016-2017 romax ¢ 1enpl0 MOTYyYUTh OTBET HAa IOCTABIEHHBIA BOMpoc. Pe3ynmpTaThl aHamm3a
MIOKAa3bIBAIOT, YTO MPEICTABUTENN YKPAUHCKOM 3JIUTHI JEMOHCTPUPYIOT CMELIAHHbBIE YyBCTBA OTHOCUTEIHHO
CYLIECTBYIOIMX IpOrpaMM IOMOIIM YKpanHe co cTopoHbl EC; MHOrme pecroHIEHTH BO3MYIIEHBI
YCIIOBUAMHA, BbIIBUTA€MBIMU EC, OIHAKO OHU W HC OXHUAAKT OTCYTCTBUIA yCHOBI/Iﬁ KaK TaKOBBIX.
3HauyMTeNbHAs YacThb YKPAMHCKOW 3JIMTBHI CTPEMSATCS K TOMY, 4TOOBl YKpawHa JOCTHIJIA EBPONMEHCKUX
CTaHJApTOB B 3aKOHOJIATEIbCTBE M OJIATOMONyYHH TpakJaH, HO OJHOBPEMEHHO OTIAIOT MpEATOYTEHHE
CaMOCTOSITENIFHOMY TIOCTPOCHHMIO HE3aBHCHMOTO rocyiapctBa. M Ykpamna, u Poccus BocnmpuHUMAIOTCS
METOHUMUYHO — KaK HOCUTEIH JBYX CHCTEM LIEHHOCTEH M I'€ONOJIUTUYECKUX YCTPEMJICHWH; U HU OIHA U3
3THX CHUCTEM HE YAOBIIETBOPsIET TpeOOBaHUS yKpawHLEB. B mTore Mbl yTBEep)KIaaeM, 4YTO, XOTsS ACHCTBHA,
nogobuele Ilnany Mapmanina, MoryT ObITh IIOJI€3HBI, HX BpsiA JIM MOXKHO paccMaTpuBaTh Kak
00BbeTUHSIONINI O0IIECTBEHHBIH HAPPATHB U OCHOBY ISl COTPYIHHYECTBA M Pa3BUTHSI.

KuroueBble cioBa: otHomeHus mexay EC u Ykpaunon, [lnan Mapmanna, 5kOHOMHUKA, MOJTUTHKA,
HappaTuB, YKPAUHCKHUE HIIUTHI, UHTEPBBIO.

1. Introduction

Price: The Marshall Plan seemed a spark of light 70 years ago.
Where do those sparks come from today? Thereis a yearning
for transformative visiong!
Kornprobst: If you have a vision you need to see an ophthal mologist™.

This exchange between US international law professor Monroe Price and German political scientist
Markus Kornprobst in 2017 takes us to the heart of how we think and talk about political change.
Can societies be deliberately transformed, particularly societies facing malaise, crisis or conflict?
And what is the role of communication in transformative processes? Can communication bring
visions into being or, equally, take visions off the agenda or even off the horizon of what is thought
possible?

In our research on public opinion in Ukraine?, the idea of an EU Recovery Programme for
Ukraine occurs frequently in Ukrainian news media and €licits strong reactions among young
people in focus groups. Many Ukrainians expected the EU and its member states to do more to help
when Russia invaded its territory in 2014 and annexed Crimea. Whilst recognizing that the EU
provides economic and development assistance, some Ukrainians felt this was the moment for a
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dramatic, visible gesture — whilst others were extremely wary [Chaban and O’Loughlin 2018]. Just
as the US piled money into Western Europe after WWII to stop the spread of Soviet influence, why
would the EU not move decisively against Russian influence now? Certainly, times have changed.
Politically, the notion of “nation-building” has acquired different, often pejorative meanings in
recent decades. Economically, while markets for capital and lending were stunted after World War
[1, today any Marshall Plan-size investment should in theory be available through financial markets
[Eichengreen 2001]. And yet, even if financial assistance does go to Ukraine from the EU and
Ukrainians can borrow money on international markets, this does not offer the same sense of
collective human agency. The Marshall Plan stands as a template — a simplifying cognitive device
that gives rapid meaning to events [Kitzinger 2000; Hoskins 2006]. History provides the template;
events give the EU an opportunity. If not now, when?

The EU dready provides a significant amount of assistance to Ukraine through formal
programmes, such as the €11 billion support package for Ukraine agreed in March 2014. Renewed
Russian aggression in late 2018 triggered calls within Europe for more assistance [CEPA, 2018].
However, the EU has not raised the profile of its assistance and elites within Ukraine display
ambivalence towards the March 2014 programme. Local elites point to the unwieldy nature of
financial assistance and academic analysis supports this view [Wolczuk and Zeruolis 2018]. In
addition, many Ukrainians are unaware of these levels of assistance; or, such assistance is not the
first thing they think of when they think about the EU. Creating a strategic narrative for this
assistance is challenging. On the one hand, turning the existing large but low-profile assistance into
afull-blown ‘plan’ would not require a huge stretch of narrative ingenuity — merely more practical
organization in how this is communicated. It is a matter of political will, imagination and
confidence. However, what might appear a compelling strategy to exert greater EU influence faces
significant challenges. Interviews with leading members of media, business, cultura and political
elites in Ukraine highlight wide ranging views of the EU and its assistance programmes, both
positive and negative. Even with the most positive responses to EU activity in Ukraine, few
interviewees saw EU assistance as the sole answer, and indeed, in the longer term, respondents
stressed the importance of Ukraine finding a unique path through the political, economic and socia
challenges it faces. From an EU perspective, its reticence to outline a more ambitious basis for
relations points not only to the dominance of internal crises in the EU’s agenda, but also to
limitations of EU agency. Nearly all of the 50 Ukrainian elites we interviewed stressed EU internal
challenges as impediments to the EU playing a more forceful and active international role.

Degspite these challenges, the EU and its leading member states need a clearer articulation of
EU-Ukraine relations, that both provides a basis for a progressive relationship and recognizes the
current challenges. We argue that the Marshall Plan template suggests that in transformational
projects it is important to act first according to a general principle, and then build a strategic
narrative to legitimize that action later. We define strategic narratives as ‘a means for political
actors to construct a shared meaning of the past, present and future of international politics to shape
the behaviour of domestic and international actors [Miskimmon et al. 2013: 2]. Leaders and
ordinary citizens are continually fitting new events into prior embedded narratives. Each narrative
has a setting, a plot involving an obstacle to overcome, characters, tools they use to address the
obstacle, and an orientation towards desirable or undesirable endings [Burke 1969; Shanahan et al.
2011]. Here the concept of myth helps unpack the mechanism through which a strategic narrative
of transformation can appear credible. Myth functions by obscuring the origin of a phenomenon.
Levi-Strauss writes that myth ‘is language, functioning on an especially high level where meaning
succeeds practically at “taking off” from the linguistic ground on which it keeps rolling’ [Levi-
Strauss 1955: 430-431]. Details cease to matter. Barthes writes, ‘myth is constituted by the loss of
the historical quality of things: in it, things lose the memory that they once were made’ [2009: 169].
What actualy happened in the original Marshall Plan becomes masked by the idea of what the
Marshall Plan was, as a totality. Myth simplifies that past to offer a template for the future. Thisis
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how it contributes to strategic narratives that leaders craft to construct a shared meaning of the past,
present and future of international politics (see also [Bliesemann de Guevara 2016]).

Consequently, our expectation as we go on to analyse how Ukrainians consider the idea of an
EU Recovery Programme today is that there will be less focus on what the Marshall Plan actually
did and, instead, a more open sense of what aid and transformation might look like today.

Our analysis explores a theory of agent-led transformation in which the meaning of the
agent’s action becomes clear only after the transformation. We postul ate the following model:

1. Leaders monitor the “soup” of policy ideas and visions available to them [see Kingdon,
1984]

2. Anemergency situation demands leaders to choose ideas and articulate avision

3. Ideational entrepreneurs step forward and seek authorisation to lead a transformative
programme

4. The programme is enacted in the target country or countries through economic, political

and cultural policy instruments

Some aspects work, some do not, and there are some unforeseen dynamics

Post-hoc rationalisation and mythologizing lends the programme coherence; it stands as a

template for future action

o u

We trace how this operated for the Marshall Plan and then we identify how these aspects are
considered in contemporary Ukraine.

Certainly, any EU Recovery Programme would risk upsetting Russia, at a time when the EU’s
open support for NATO aready irks the Kremlin. It must not be forgotten that after the fall of the
Soviet Union, the idea of a Marshall Plan for Russia was an idea in the Washington DC policy
“soup” through the 1990s [Spechler, 1992; Helprin, 1998]. Many commentators suggested external
action was needed to stabilize Russia’s economy and institutionalize democracy. Today, however, a
Recovery Programme for Ukraine would risk reinforcing a ‘new Cold War’ narrative that has
already been building up in European news media in the past few years [Ojala and Pantti, 2017]. It
would raise expectations within more pro-European sections of Ukrainian society that would have
to be met. At the same time, the EU would have to recognize that even pro-EU Ukrainians largely
reject any complete severing of ties from Russia [ Szostek, 2018] and that a Recovery Programme-
boosted Ukraine would still be open to cultural and familial people-to-people ties with Russia. It
would have to avoid deepening any binary antagonism between the EU and Russia, West and East.
In short, it would have to be a socio-economic and political plan like the original Marshall Plan but
not be used to deepen geopolitical divisions and initiate a new Iron Curtain. The EU is largely
comfortable with hybrid identities and cross-border cultural linkages; such forms of identification
and modes of being are intrinsic to the European model. But the new plan must not be presented as
against Russia, no matter how much defensive Russian voices seek to re-narrate it that way.

In closing the introduction, we highlight three significant implications of our arguments. First,
for the study of narrative in International Relations, we learn that strategic narratives can help
organize and signal an actor’s goals before they act, but the real “power” of strategic narratives lies
in the moment when post-hoc rationalization and mythification of the action meshes with the
performative expectation that that actor can achieve equal goals in the future. While the US had
vague goals of limiting Soviet influence and restoring markets for US exports, the Marshall Plan’s
power became located in the mythical status that, first, the US could achieve magjor transnational
outcomes and, second, such plans (more Marshall Plans) are possible.

Second, that whatever benefits an EU Recovery Programme might bring to Ukraine, it might
bring more benefits to the EU itself. This argument is based on an examination of the original
Marshall Plan and what it reveals about internationa transformational projects. These projects are
rare — EU enlargement in the 1990s and China’s current Belt and Road initiative are perhaps the
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most similar ambitious efforts to lead change on a transnational scale. The EU is marked by internal
crises, not least adirect challenge to liberal values from populist-nationalist leaders which generates
anxiety about whether liberal societies should exclude the non-liberal [Rae, 2018]. The EU also
faces a turbulent external order. The EU requires opportunities to evidence its particular form of
power in the world and to show that its vision of a liberal world order based on democracy,
managed markets and rule of law is still viable. ‘The gravest risk the European Union facesis to be
the guardian of a status quo that has ceased to exist,” writes Krastev [Krastev, 2018, no page]. It
must show — make visible, through action — that such an order can deliver prosperity and security.
Our interview datawill show the extent to which such a project would be welcome.

Finally, our focus here is the broader strategic canvas — indeed what is at stake here isthe very
notion of avast canvas for human action and how action works on that canvas. Ideas about Marshall
Plans offer a chance to reflect on exactly what role visions are supposed to play in international
relations. We are familiar with imagined communities — our nations or political communities in the
present and how they emerged from the past. But in a post-ideological age with low trust in leaders,
experts and ingtitutions to guide change to the collective benefit (at least in the West), we must
reflect on the value of visions. In our study we evaluate whether Ukrainian elites are closer to Price
or Kornprobst: Arevisionsinspirationa or an affliction?

2. What wasthe Marshall Plan? The creation of atemplate
Here we examine the actua historical record of how the Marshall Plan unfolded, through the six
steps of our theoretical model of agent-led transformation in which the meaning of the agent’s
action becomes clear only after the transformation. This will alow usin the next section to compare
to contemporary Ukrainian views of a possible EU Recovery Programme for Ukraine.

1.  Leaders monitor the “soup” of policy ideas and visions available to them (see [Kingdon,
1984]).

At the US State Department by 1945 the prevailing ideas about the causes of world wars focused on
class hatred, poverty and a lack of hope that populations’ circumstances would change (Ellwood,
2006). It was felt that European societies had never experienced economic democracy — direct
access to capital and technology. US policymakers observed two narratives competing with the
Marshall Plan idea: Commintern’s aggressively socialist narrative of development, and a narrative
of the welfare state that saw security and prosperity emerging through the provision of collective
goods rather than persona wealth-seeking. US policymakers would come to adapt and bend to the
welfare state narrative that had wide support in Europe.

2. Anemergency situation demands leaders must choose ideas and articulate avision.

A harsh winter in Europe in 1946-47 created urgency to act. Communist partiesin Italy, France and
Germany appeared to be rising and offered their own rationales and narratives for how Europe
could be rescued. US policymakers also sought to minimise the chances of another war in Europe
by addressing public needs and concerns. There was no actual plan: it was a balance of payments
exercise over the course of a year, motivated by the short-term aim of industrial renewal in Europe.
It became a four-year initiative as members of the US Congress realized this was a chance to reform
Western and Central Europe as a bulwark against the USSR and communism. However, there was a
political aim too. The US recognized an opportunity to convince Europeans that a mix of capitalism
and democracy did not automatically lead to Nazism, an experience from the 1920s and 1930s that
scarred European perspectives. The Marshall Plan offered the promise to Europeans of a better life
through modernization along capitalist-democratic lines.




80

Second, the US was suffering a balance of payment surplus while Europe was largely
bankrupt — the “dollar gap” [Milward 1989]. Industrial activity in Europe would drive wages and
thus demand for US goods and currency.

3. ldeationa entrepreneurs step forward and seek authorisation to lead a transformative
programme.

Marshall and his colleagues wanted to give Europeans not just aid but autonomy. The US would
deposit reserves for development programmes into European banks. It would be for Europeans to
decide how that would be spent. Marshall said that the programme was to be ‘a cure rather than
palliative’ and hence the aim was to enact structural change in how European economies functioned
[cited in Ellwood, 2006: 19]. There would be no conditionality on aid, and without any stipulation
about what type of policies recipients must pursue this left the programme open to Soviet countries
to join. This was a very risky strategy and the USSR soon objected and narrated the Marshall Plan
asinstead an imperial strategy to control Europe.

4. The programme is enacted in the target country or countries through economic, political
and cultural policy instruments.

In economic terms, Europeans were encouraged to buy US goods and services. European payments
would go not to the US but to the Marshall fund that Europeans could draw on.

As an effort to persuade wary Europeans that capitalism and democracy were the route to a
better life, the Marshall Plan took on the trappings of a marketing campaign. The primary narrative
was that economic stability and growth were the basis for political independence. Economic
stability entailed the effort of al individuals, as workers and as consumers. Growth would bring
ever-expanding prosperity for the ever-expanding mainstream and middle class.

The US Marshall Plan narrative was not uncontested. For this reason, it would be easy to look
for similarities and lessons for European strategic communications professionals seeking to subvert
or counter communications from Russia in Eastern Europe today. The US realised that narratives
from the USSR depicted the Plan unfavourably. The US launched a public and cultura diplomacy
programme that largely bypassed governments and targeted citizens directly.

The USSR projected messages about the benefits of communism and framed the Marshall
Plan as US imperialism or neocolonialism. In 1947 the Cominform decided on a strategy to limit
‘Marshallization’ in France, Italy, Austria and elsewhere. In France, the Parti Communiste Francais
(PCF) was encouraged to ‘rely on the masses’ because a broad section of workers were unhappy
with conditions and might be willing to strike, resisting any smooth transition to a new capitalism-
democratic formation [Ross, 1975: 509]. And indeed, working class disenchantment did exist to
varying degrees across European societies; the Soviet narrative would have credibility to some.

It is striking that the public and cultural diplomacy efforts were led not by military strategists,
as many campaigns against Russian information warfare are today, but by civilians in government
and those recruited from the private sector. Efforts were made to show the future benefits to all
sections of societies. Leaflets, films, theatre performances as well as photography and news articles
were mobilized. For instance, in 1948 the US Information Service (USIS) hired Y oichi Okamoto to
run its Pictorial Section in Vienna, a crucible of propaganda given the Soviet occupation of some of
the city. Okamoto used artistic photography to document progress and to show individual Austrians
benefiting from the Plan. As Bischoff and Petschar [2017] argue, Okamoto’s photographs were
dominated by people smiling — unusually for archive images of that time. Okamoto specifically set
out to take a present a visua narrative about improved quality of life rather than an abstract
struggle. It was not a matter of “defeating” the enemy’s vision, but of generating support for the US
vision. Civil agents were not secondary to military agents.
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5. Some aspects work, some do not, and there are some unforeseen dynamics

The Marshall Plan succeeded in reducing trade between European states and their old empires and
instead boosting trade within Europe — a key structural transformation. Relations between France
and Germany improved. Y et there was resistance too: each country had political factions opposed to
the Plan in some way and US policymakers had to give way to governments introducing welfare
programmes.

There may have been one Marshall Plan, but it meant many things to many countries inside
and outside Europe, depending on each country’s self-image and national narrative. Thisisthe case
for all phenomena in international relations. France’s post-WWII narrative was that the French
nation recovered through its own hard work, not a Marshall Plan.

Austria became a specific focus point for contestation between the Marshall Plan narrative and
Soviet communications. Many Austrians feared becoming another Germany and thus open to
persuasion about how to achieve some kind of political stability. When the Marshall Plan began,
Austriawas particularly under Soviet-occupation. However, motivated by the aim of limiting Soviet
influence in the country, the Marshall Plan avoided placing conditions on participation and provided
funding to all sections of Austriaanyway.

6. Post-hoc rationalisation and mythologizing lends the programme coherence; it stands as
atemplate for future action

A US action to restore European economies after World War 1l became possible because of
bipartisan support motivated by fear of totalitarianism, extremism and the rise of the USSR — US
Undersecretary of State Dean Acheson reversed his backing of détente in 1946. Hence we might
guestion the degree to which a transformational project needs a dangerous externa force it must
unify against.

The Marshall Plan has gained mythical status as the most successful US foreign policy ever.
For Ellwood [2006] the Marshall Plan was a focal point that allowed the US develop grand strategy
for the first time. This in turn allowed US policymakers to reflect on the characterization of their
nation and their national narrative. The personal became tied to a wider mission. One Marshall plan
policymaker later reflected: ‘We had a goal; we had fire in our bellies; we worked like hell; we had
rough, disciplined thinking; and we could program, strive for, and see results’ [cited in Ellwood
2012: 344].

As ageopolitical exercise the Marshall Plan also brought the notion of European integration to
public consciousness, beyond policymakers and intellectuals.

In summary, based on this history, what might we expect an EU Recovery Programme for
Ukraine to encounter? First, that reception and effects will vary by region. Second, that counter-
narratives will emerge and the EU would have to recognize and even perhaps accommodate local
preferences. Given the imbalance of power between the EU and Ukraine, a Plan would need to
avoid the appearance of pacification. Third, a Plan would be easier if presented in opposition to a
threatening other, but loyalties in Ukraine are not binary and the EU would have to manage
relations with Russia sensitively. Fourth, that it would provide a sense of purpose and confidence
for both Ukrainians and the EU.

The EU has provided assistance to Ukraine since 1991. From 1992-2015 the EU offered
around €12.1 billion in assistance. The European Neighbourhood Policy Instrument (ENPI) offered
the largest assistance of €2.3 billion [Wolczuk and Zeruolis, 2018]. When Russiainvaded Ukrainian
territory in 2014 the EU launched a Macro-Financial Assistance (MFA) programme — a crisis
response instrument intended to secure the EU neighbourhood. The EU obtains the capital on
international markets and loans it to Ukraine on the same conditions under which the EU borrowed
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the capital. Asreported in the Kyiv Post, this positions the EU as ‘lender’ and Ukraine as ‘borrower’
[Petrov 2018]. Following Russian aggression against the Ukrainian navy in the Azov Sea in
November 2018 the EU released the first tranche of a new MFA of €500 million in assistance
[European Commission, 2018]. This made Ukraine recipient of the largest amount of EU funding
by any non-EU country, but on what the EU concedes are similar conditions to IMF assistance
[ibid].

Member states have offered around €1.4 billion in direct grants since 1992 and also offer
assistance in a number of forms. For instance, the British Council and Goethe Institute use cultura
relations activities to help Ukrainians develop their civil society. Funded by their respective foreign
ministries, these organisations use arts and language programmes to foster social entrepreneurship
and dialogue across Ukraine’s regions. The EU also supports technical assistance projects at aloca
level. Both these cultural and technical instruments operate according to a mix of cascade, network
and diffuson models of social change to shift norms and practices. However, they face limits
whereby the funding of short- and medium- term projects does not necessarily help Ukraine build
stronger institutions [British Council and Goethe-Institut 2018; Wolczuk and Zeruolis 2018]. There
is aso a lack of an overarching concept and the EU, facing the opportunity to be the primary
conduit to channel international assistance to Ukraine, has been slow to offer such conceptua or
practical coordination [Rabinovych 2018]. There are, in short, enough instruments to allow for a
single ‘plan’ but this is not realized.

3. Method
As part of an EU-funded project on EU crisis diplomacy in Ukraine, throughout 2016-2017 fifty
elites were interviewed across Ukraine working in the media, business, the cultural sphere, civil
society and politics. Our aim was to understand how the EU is perceived in Ukraine, and to identify
the narratives used by €elites to explain not only the challenges Ukraine faces, but also how elites
narrate their understanding of the EU and Ukraine-EU relations. Interviews were semi-structured
with elites in the capital Kyiv, centre and east of Ukraine. Interviews were conducted in Ukrainian
or Russian depending on the interviewee’s preference, and recorded, transcribed, and translated.
Interviewees gave consent to publication on condition of anonymity; the anonymity procedure also
follows Human Ethics Committees’ prescriptions. The questionnaire ranged across themes of the
EU’s perceived role in the world vis-a-vis other major powers, perceptions of the EU’s potential
role in resolving the Ukraine-Russia conflict, and the role of media in shaping the images of the EU
and EU-Ukraine relations (this last theme was explored in-depth in the interviews with media
professionals).

Central to these discussions was what role the EU should have in Ukraine’s economic and
political development. We found a wide range of views of how Ukraine should best develop and a
largely ambivalent view of the role of the EU in this process. Economic aid was a universal topic
for discussion, but often couched in less than positive terms, despite its centrality to EU-Ukraine
relations. Economic assistance was little understood and importantly, there was no clear
overarching narrative of its medium to long-term perspective.

Four major narratives emerged from the wide-ranging interviews we conducted. First, that the
EU’s work and economic assistance in Ukraine is little understood, even among elites, who
frequently point to a lack of awareness of the EU’s role. Ukrainian elites narrate the international
system as state-centric, rather than defined by constitutive ingtitutions. Second, Ukrainian elites
focused almost universaly on the need to domestic reform, without which, an assistance was seen
as papering over the cracks. Third, elites were very aware of the EU’s internal challenges and
directly pointed to that as limiting the EU’s engagement in Ukraine. Finally, there was no clear
future oriented narrative of EU-Ukraine relations and development goals for Ukraine. We highlight
this below in the analysis of our findings. We analyse the findings through the lens of our six-stage
model of transformative projects.
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4. Reaults: Analysisof Ukraineeliteinterviews

1.  Leaders monitor the “soup” of policy ideas and visions available to them (see [Kingdon,
1984])

In our analysis of the interview data, we looked for what ideas Ukrainian elites refer to, and in
particular, whether after years of EU assistance they are dissatisfied with existing aid programmes
or want something new. National reforms set the context for much of the respondents’ statements.
The ebb and flow of reforms, driven by percelved sporadic engagement with the EU and
inconsistent domestic application of policies, is a maor theme in our discussions with interviewees.
The lack of full realisation of reforms provides a source of frustration for interviewees and provides
challenges for a coherent reform process to emerge. For instance, a civil society actor speaking in
December 2016 argued the following:

All the history of Ukrainian reforms is the inconsistent, incomplete, half-reforms. This means,
classical political science says that such reforms, they are worse than the absence of any
reforms because stopping the reforms at some point, it is usually advantageous to certain
clans, certain forces, certain mobbing groups that peruse this incompleteness, these holes,
which are consegquently formed. And here we have the same experience, for twenty-five years
we have been having these pseudo reforms.

The incompleteness of the national reform efforts is foregrounded in interviewee responses.
However, severa interviewees refer to the EU in aspirational terms. One political €elite, when
interviewed in January 2017 suggests,

The EU as an ingtitution for me is this benchmark, of what we have to build in Ukraine. | am
not talking about immediate membership in the EU because it is impossible. If we take the
experience of Poland, applying in 1994 until 1 January 2004, when Poland joined the EU, it
took at least 10 years. But the EU for me is that strategy of how not only the EU has to be
developing, but those principles that are inherent in the functioning of this institution that we
have to build in Ukraine.

Here we see the policy ‘soup’ of ideas these elite consider are based on templates: a template of
positive reform with the EU and its principles as a benchmark, versus incomplete and therefore
harmful reform.

Next, we treat two stages together:
2. Anemergency situation demands leaders to choose ideas and articulate a vision

3. Ideationa entrepreneurs step forward and seek authorisation to lead a transformative
programme

In the main, most interviewees considered that EU member states and their leaders, rather than the
EU as a unitary actor, were the magjor players in shaping policy discussions between the EU and
Ukraine. For example, a civil society actor interviewed in February 2016 was asked if they though
the EU isaleader in international politics. They replied:

Y es and no. Because, you know, as they say, in the EU there is a matter of perception of the
EU. That is, you know, the old joke when | need to talk to the EU, the Americans say "who |
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need to call?' right. That is, on the one hand it claims to be aleader, yes, and there competing,
for example, with the same United States or China in the world. Nevertheless, this leadership
can often be treated with doubt because there is on the one hand the leadership of three mgjor,
core countries, i.e. Germany, France and the UK. And the leadership of the European Union
as a union, yes. That is aways, as they say ... These, as they say, certain problems, nuances
related to this. But clearly, still | would say that the EU is aleader in the world.

Other interviewees were more explicit in pointing to what they thought were the limitations of
the EU. Speaking in December 2016 a civil society actor responded to the same question stating:

Good question. Well, obviously [the EU] is not a leader to the extent that it could have been,
to the extent, say, the United States certainly are, that take this more proactive position, and
paradoxicaly that is Russia. It is not a leader, it is a spoiler, but a very effective spoiler. The
European Union in this respect is much weaker and more passive, but it is the leader, well at
least in the sense that it sets some, well, given that it is economic power, that is, it sets some
parameters.

Respondents refer to a small number of EU member states — Germany, the UK, Poland,
Lithuania, Sweden, and to a lesser extent France — as being the main supporters of Ukraine in the
EU. Overdl, however, interviewees highlight both internal and external actors being engaged,
largely proactively, in reform processes. Business elites point to the under-exploited role of SMEs
in driving economic reform and point to the impediments to supporting this in current EU funding
mechanisms [see also Wolczuk and Zeruolis 2018]. Interviewees do not look to political leaders.
Rather, each group of interviewees — business, media, civil society, culture and politics — point to
how their own sectors could have greater influence in driving reform. This indicates overall support
for gradualism through networks in specific sectors and engaging with EU member states. It does
not indicate support for aradical transformation plan.

4. The programme is enacted in the target country or countries through economic, political
and cultural policy instruments

We have learnt alot about economic and political development since 1947, and Ukraine has its own
experiences of assistance since gaining independence. We know that transformations require
hierarchy and transactions between different layers of administration both internally and externally.
Experts from international organisations, from local government, and from NGOs will compete to
shape policy implementation and may not have an interest in opening up public involvement in
policy (Odugbemi and Lee, 2011). However, public acceptance of any transformation matters for
long-term institutionalization. Peripheral regions within a society may have the capacity to resist or
elect local leaders who seek to roll back the transformative policy; reversal is possible.

Some of the interviewees pinpoint concrete ways in which the EU’s assistance is helping
Ukraine. Cultural and educational links were regularly raised in interviews as showing potential for
good. Some respondents focus on the challenges this has brought. Business and political elites
focused on the pros and cons of EU assistance from the perspective of weath generation and
political influence. For instance, one interviewee from the business sector when interviewed in
March 2017 stated:

| think that, generally speaking, everyone should pursue his interest in the EU makes it much
better [for business] than Ukraine. | personally have not analyzed the free trade agreement
between Ukraine and the EU. | listened to people who told me that unfortunately the interests
of Ukraine ... are not very well represented and protected. That, say so — there is no free
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cheese. And unfortunately the Ukrainian state is too weak to defend its interests. And | think
everything elseis derived from this.

The same interviewee went on to describe the EU as ‘conservative, hypocritical, inefficient’.
Interviewees view economic instruments both positively and negatively. For example, a political
actor interviewed in December 2016 responded asked whether the EU’s image had improved as a
result of committing resources to Ukraine replied in the following way:

Well, let’s probably put it this way. All this allocated money has to be returned by us. So, |
see this as an exclusively negative thing. The alocation of funds is done on credit. So,
naturally, | am against it. From my point of view, | think it to be wrong. In my understanding,
now the EU is enjoying the hard situation in Ukraine and places its spheres of influence by,
let's say, alocating funds to us. First, they have to be returned... Secondly, let’s say, the IMF’s
participation... of course, it’s not exactly the EU, but nevertheless they’re sending the same
message: to change the social situation, to increase tariffs. | aso associate this with the work
of the EU in this direction. That is, we are now setting ourselves the task of bringing our
fundamental prices, tariffs and everything to the level in the EU, and, as a result, [our]
perception of the EU is not positive in this respect....

Another interviewee stressed the conditional nature of the funding from the EU. In an
interview with a political elite in October 2016 they argued that financia aid had not substantially
changed the perception of the EU in Ukraine:

Taking into account the fact that... The implementation of a support package of 11 billion
euro... and what was it used for? For the military conflict to a greater extent. But not everyone
understands that it needs to be returned. Of course, there is [some help] for the city. There are
programmes. We’re working with the World Bank; they’re financing, improving, roughly
speaking, network utilities, all assets, for example, some pumps... Extra money is being
allocated for the housing stock. There’s a programme... which is also the World Bank’s... a
plant recycling household waste is being planned to be built. The first stage has already... It’s
in the Dergachevsky training ground. In this respect, yes. But this is taken on credit in any
case. That is, we took, we’re building. Yes, it’s good. But we will haveto return it.

This respondent felt any aid must be repaid, while Ukraine loses from the cost of reforming
practices to meet EU benchmarks. Another political elite, speaking in January 2017, refers rather
cynically to different incentives within Ukraine for working with the EU:

Smart people think, they understand that the EU is some values, processes, values, people.
And for therest of the publicit islike an ATM, as a source of income, etcetera. Maybe in this
way it has changed more. Expectations that here they have to help us somehow.

This respondent pointed to attitudes in Ukraine that the state did not have to reform as aid would
come anyway. These responses show that whether aid is conditional or ‘like an ATM’ there is no
sense that EU aid has had positive effects.

5. Some aspects work, some do not, and there are some unforeseen dynamics
Interviewees based much of their discussions on the future impact of intraaEU problems for

Ukraine. A civil society actor interviewed in February 2017 was asked their view of the impact of
the Euro crisis, Brexit and the migration crisis on the EU. They said:
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Well, it’s a bit devalued. And in the world and in Ukraine, I think. But when it comes to the
world, selectively. For Brexit is perceived by many in the United States, including Trump
primarily, positive. Some here perceive Brexit, including me, positively too. Although this
position is quite unusual. It even shocked our loca commentators, so to say, and the
politicians ... That is, everyone thought that Europe should grow like a snow ball, adding on
and adding on its surroundings on itself. Suddenly it began to disintegrate.

This narration of the unravelling of the EU came up severa times across the interviews. The
unraveling was understood to be limiting the EU’s agency to play a defining role in Ukraine. This is
particularly significant for Ukraine, given the events of Maidan. There has been a double shift in
narrative since 2014 in Ukraine — moving from a narrative of Ukraine’s EU destiny, to one of
Ukraine’s need for domestic reform as the priority and a shift towards a narrative of the EU focused
on the centrifugal pressures on European integration, rather than its integrative strengths. This shift
complicates the reception of any EU narrative in Ukraine, highlighted in our interview data.

6. Post-hoc rationalisation and mythologizing lends the programme coherence; it stands as
atemplate for future action

It was generally unclear across the interviews what narratives or myths elites in Ukraine had for
future relations, which could act as a template for action. There was no sense of a tangible future
but nor a template in the past to draw upon. In an interview on 29" June 2016, one media elite
suggested:

The relationship of Ukraine and the European Union is, unfortunately, changing from a
romantic period to a period of akind of confrontation at the moment. At least on the regional
level, it’s 100%, I mean on the level of separate states. Just today they have written that the
Netherlands are very likely to block the signing of the Association Agreement. Our
relationship with Poland, our closest neighbor, on the public level is, unfortunately,
deteriorating a lot, and this is a result, in many ways, of the information policy both of Russia
and of our country, a disastrous one, unfortunately. That’s why we, and especially after what
has happened to Britain [Brexit], unfortunately, are becoming a very unpleasant and
problematic topic which they should try to avoid, to “sweep under the rug” at best or even to
get rid of totally. The Ukrainian topic isuntimely.

This respondent suggests that the time for optimism where relations were close is changing and that
given the priority of other challenges, Ukraine is now not a priority. Historical relationships which
proved useful in the past are waning. There is no sense that a coherent solution is possible - the
window of opportunity has passed and Ukraine has been left unloved.

However, one member of the cultural €lite in Ukraine interviewed in December 2016
suggested that Ukraine faced an historical choice:

From my point of view, for Ukraine to join the EU, it is necessary to break its relations with
the Soviet past at al levels. The nearest reminder of the Soviet past is Russia. So now a
strategic process of breaking relations is taking place. But since we did not use to have a
feeling that Russia was an enemy, it has happened, and this process is under-way. But our
innate skepticism, it helps many people to keep some balance of awareness that what may
happen is like “out of the frying pan into the fire”. That is, visible softness is a myth. As Ostap
Bender said: “Talks about Europe are myths of the afterlife.”
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This interviewee suggests that myth is central to any future-oriented trajectory which Ukraine may
have. Indeed, the idea of joining the EU has come to possess the qualities of myth — where the
notion originated no longer matters, and how much of a guide for action is could be is wholly
uncertain. With this trgjectory comes challenges, with no clear resolution. From this perspective,
EU membership, and hence the underlying logic of relations with the EU, is not clear. The EU has
no clear strategic narrative to help address this, hampered by not having a clear membership
perspective for Ukraine, and indeed for the wider European Neighbourhood Policy [Miskimmon,
2018].
A civil society actor, speaking in December 2016 made this point when they said:

... it is probably easier to describe it as different perspectives of expectations. Because the EU
sees Ukraine and in genera al the neighbours. This, by the way, this so-called European
Neighbourhood Policy, or the European neighborhood, this reflects it very well. The very
name of this policy is ambivalent, because it is not clear what is at stake - European
Neighbourhood Policy. Is this the Policy of European Neighbourhood or the European Policy
of Neighbourhood? It can be interpreted both ways. | also assume that this name was coined
not without such an intent.

This civil society tries to see how Ukraine is viewed from the perspective of the EU, continuing:

In any case, this policy reflects the attitude of the EU to its neighbors primarily as soft and
potentially hard threat. That is, their attitude towards neighbours is aimed primarily to
minimizing the external threats. So that there was no threat of uncontrolled migration,
penetration of crime, human trafficking, etc., drugs, pollution, all these infectious diseases.
That is, they see us primarily as a threat. They are of course trying to somehow keep these
neighboring countries afl oat, so they do not become failed states, so to minimize these threats.
WEéll, such apragmatic policy.

This individual concluded by considering whether Ukraine is being spurned by the EU by accident
or smply by neglect of attention:

In any case it is not about integration, it is not their agenda. That is, this attitude is about the
same as America’s to Mexico. It is necessary that Mexico was more or less sustainable and
viable. Ukraine, on the other hand, has very different expectations, Ukraine still always
emphasizes the desire to integrate, that is to learn, integrate the structures, which means to
take all these values, to meet the Copenhagen criteria. That is a completely different attitude
and, of course, as one partner wants the marriage, the other just wants neighbour’s
cohabitation. It is difficult to reconcile these expectations, there is always some friction.

This lack of clarity is an opening for manipulation of how the EU is presented in Ukraine, but
also serves as a potential opportunity for greater clarity and public debate. A Ukrainian media elite,
interviewed on 28 July 2016 argued the following:

Because in this country the topic of the EU is often used as an attempt to manipulate public
opinion and that’s bad. In all that “slag”, as I call it, even topics of high quality get lost.
Professional approach is just profaned. It’s a problem, but it’s a general problem, but it’s also
evident in the EU case. There are also a great number of myths which need to be dispelled or
confirmed because the EU is something frightening to them. Russia is also playing on those
myths and stereotypes, with all those horror stories. And this genera ignorance of the
audience, of course... It’s very simple to play on that ignorance. But it’s a very long process.




88

It must be a separate trend on forming an adequate attitude. It should be deat with
professionally, and not only mass media should take part in it. It doesn’t concern the EU
exclusively; it’s just can be seen vividly in the case of the EU.

Media elites pointed to the need for greater support for a free press in Ukraine to have a firm
basis for discussion of Ukraine’s future development. For this respondent, the EU must help
Ukraine build a more robust public sphere both as an intrinsic good and as a mechanism to reduce
the potential influence of Russian myths.

In another response, Ukraine’s relations with the EU and Russia are set within a challenging
binary of potentia rebirth and psychoanalysis — looking back to Ukraine’s historical ties affecting
which paths lie before Ukraine. A civil society actor speaking in December 2016 argued:

Well, from what | see — of course they are opposed. | see this on the level of the elites, and the
so-called elites, and the society. To varying degrees, but | think that everyone understands
what they are, so to speak, metonymies of two different projects, the EU and Russia.
Embodiments of different value systems, totally different development paths. So | think that
when we say these two words, immediately there is a whole chain of associations that entails
amost all of the geopolitics. So, the other thing that we have, well, you see, there is a huge
part of society that has a kind of schizophrenia because they came out of this Orthodox
Eastern Slavic world, this imaginary community or imagined community, right. But at the
same time their logic suggests them that Russiais still hostile, Russia is dangerous, Russia is
threatening, Russia is the dead end of development, but at the same time this belonging
remains.

The EU and Russia stand as metonyms for wider value systems and geopolitical futures — but
both are problematic. This civil society actor continued:

This umbilical cord [with Russial, it is still uncut, it creates a huge conflict, | just see it that
way, again you can see that from sociology [that] shows that the society it is shifting,
gradually drifting to the West, even if for different reasons there is not much enthusiasm about
the EU. | can understand that too, the EU itself is often alienating Ukrainians. Moreover, there
is no more enthusiasm about Russia, about this Eastern Slavic union, it is already too, thank
God, gone or disappearing.

This reinforces a narrative where there is no clear path or clarity on the role that the EU will have in
Ukraine’s future development. Nation-building defines many of the responses concerning the future
of EU-Ukraine relations. A member of the business elite interviewed in January 2017 argues,

| think that if in ten years we got the status of a candidate in the EU, an officia one, a
confirmed one with cam and clear prospects, it would be the best outcome for Ukraine.
Because the country would already get some, you know, firm understanding that in the
future... I understand that it is too early for us to be a member, it is so early, we still have to
do so much work in order to reach the level of those states. Talking about the level, | mean the
level of legislation first of all, military power, let’s say the capacity to defend ourselves. Those
values, we are talking about, European values, they must be really absorbed by us, not simply
declared, bur absorbed: we do not have corruption or we understand to some degree and
mentally, and personally we do not support corruption. We are building a sovereign state. ..
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Ukraine lacks the qualities of a coherent sovereign state, in this account. Free of any myths of
rescue, support or shared destiny offered by the EU or Russia, Ukraine should be left to itself asit
passes through these stages.

5. Conclusions
The idea of an EU Recovery Programme for Ukraine, based on a template of the Marshall Plan,
emerged within a three-year research project anayzing Ukrainian perceptions of the EU. As a thought
experiment, and based on lessons learnt from the origind Marshall Plan, we can say that such avision
offers the EU an opportunity to chalenge the sense of retrenchment and fatalism in the face of
challengesto aliberd order of market democracies. It would also offer Ukraine a sense of movement in
the context of the stalemate of its war with Russiaand sow pace of development. In this article we took
the notion of an EU Recovery Programme for Ukraine identified in our ongoing research, developed it
into a six-stage model of transformationa politica projects, and then explored how Ukrainian dites
considered those stages. These interviewees taked about the nature and results of current EU aid
practices. Some criticized aid as conditional, others as containing an unevenness that could cause
unintended damage, and others as ‘like an ATM’ that meant Ukrainians might not confront the
substantive chalenges they face. There is no support for anything project fitting the Marshall Plan
template. Interviewees offered no smple acceptance of how any transformation would work in any of
the six stages. The emerging narrative is instead: leave us to reform ourselves and gradually enhance
relations through cultural, business and civil society networks.

Critically, interviewees drew attention to the mythical and metonymic qualities of transformative
visons;, mythical because any original transformation has been long forgotten and is no basis for current
discussion, and metonymic because the EU and Russia stand for wider value systems and historical
trgjectories that Ukrainians might choose between. Each of those futures is uncertain. That uncertainty is
reinforced by doubt about the capacity and motives of both the EU and Russia as actors. EU member
states rather than the EU itsdlf are viewed as more credible actors. The EU is equated with financia and
migration crises, for some. Indeed, some respondents supported Brexit in part because it suggested it is
possible for a country to be European but not of the EU.

What are the implications for the EU’s narrative towards Ukraine? Our analysis indicates that
national sovereignty is key to Ukrainian elites’ narratives of the past, present and future of their
country. The Marshall Plan boosted states who welcomed managed markets and capitalism but did
not involve overt transformation of political structures. Through post-1990 enlargement policies the
EU has, in contrast, always conceived of a linkage between conditional aid and political reform
both in domestic institutions and joining EU institutions. There is no indication Ukrainian elites
would welcome such a process; they prefer national consolidation.

Perhaps the idea of another Marshall Plan points to an intrinsically regressive mode of thinking.
Templates bring problems as well as inspiration. Kitzinger writes, ‘Far from opening up historical
reflection they reify a kind of historical determinism which can filter out dissenting accounts,
camouflage conflicting facts and promote one type of narrative’ [Kitzinger, 2000: 76]. Another
Hiroshima, another Great Depression, another EU enlargement — these simplifying cognitive devices
can limit the range of options considered and prevent policymakers from understanding what is unique
about the present situation. Our interviewees were adert to the dangers of myths and this challenges
thosein Ukraine and the EU to imagine aternative models of building a shared future.
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NOTES

1. Milton Wolf Seminar, Diplomatische Akademie Wien, Vienna, 25-27 April 2017. See http://www.aaf-
online.org/index.php/news-detail §/items/milton-wol f-seminar-2017.html

2. Datapresented is from athree-year research project called “Crisis, Conflict and Critical Diplomacy: EU
Perceptions in Ukraine and Israel/Palestine” (C°EU), supported by the Jean Monnet Programme of the
Erasmus+ (see Introduction by Chaban and Zhabotynska (2018) to this Specia Issue.

REFERENCES

Barthes, R. (2009) [1957] Mythologies. London: Vintage.

Bischof, G., & Petschar, H. (2017). The Marshall Plan—Saving Europe rebuilding Austria: The
European Recovery Program. New Orleans. University of New Orleans Publishing.

Bliessmann de Guevara, B.(eds) (2016). Myth and narrative in international politics:
Inter pretative approaches to the study of IR. London: Palgrave.

British Council and Goethe-Institut (2018). Culture in an Age of Uncertainty: The value of cultural
relations in societies in transition. November 2018, London and Munich. Available at:
https://www.britishcouncil.org/sites/default/files/cultural_relations_in_an_age of uncertainty
_en.pdf [Accessed 22 December 2018]

Burke, K. (1969). A Grammar of motives. Berkeley, Los Angeles, London: University of California
Press.

CEPA (2018). CEPA Releases Bipartisan Open Letter to raise the costs on Russian military
aggression. Center for European Policy Analysis, 12 December. Available at:
https.//www.cepa.org/open-letter-on-ukraine

Chaban, N., & O’Loughlin, B. (2018). The EU’s crisis diplomacy in Ukraine: The matrix of
possibilities. Journal of International Affairs, 26 September. Available at:
https://jia.sipa.columbia.edu/eus-crisis-diplomacy-ukraine-matrix-possibilities

Eichengreen, B. (2001). The market and the Marshall Plan. In M. Shain (ed.) The Marshall Plan:
fifty years after. Basingstoke: Palgrave, 131-146.

Ellwood, D. (2012). The shock of America: Europe and the challenge of the century. Oxford:
Oxford University Press.

Ellwood, D.W. (2006). The Marshall Plan: A strategy that worked. USA: Foreign Policy Agenda,
17-25. Available at: https://www.marshallfoundation.org/
library/documents/marshal l-plan-strategy-worked/

European Commission (2018). EU approves disbursement of €500 million in Macro-Financial
Assistance to Ukraine. Press release, 30 November, Brussels. Available at:
http://europa.eu/rapid/press-release 1P-18-6600_en.htm

Helprin, M. (1998). A Marshall Plan for Russia. Wall Street Journal, 9 September. Available at:
https:.//www.wsgj.com/articles/ SB905290504273433500

Hoskins, A. (2006). Temporality, proximity and security: Terror in a media-drenched
age. International Relations, 20(4), 453-466.

Kingdon, J.W. (1984). Agendas, alternatives, and public policies. Boston: Little, Brown.

Kitzinger, J. (2000). Media templates. patterns of association and the (re) construction of meaning
over time. Media, Culture & Society, 22(1), 61-84.

Krastev, 1. (2018). Sorry, NATO. Trump doesn’t believe In allies. New York Times, 11 July.
Available at: https://www.nytimes.com/2018/07/11/opinion/trump-nato-summit-allies.html

Lévi-Strauss, C. (1955). The structural study of myth. The Journal of American Folklore, 68(270),
428-444.

Milward, A. S. (1989). Was the Marshall Plan necessary? Diplomatic History, 13(2), 231-253.

Miskimmon, A. (2018). Strategic narratives of EU foreign policy and the European Neighbourhood
Policy. In T. Schumacher, A. Marchetti and T. Demmelhuber (eds), The Routledge Handbook
on the European Neighbourhood Policy. London: Routledge, pp. 153-166.



http://www.aaf-
https://www.britishcouncil.org/sites/default/files/cultural_relations_in_an_age_of_uncertainty
https://www.cepa.org/open-letter-on-ukraine
https://jia.sipa.columbia.edu/eus-crisis-diplomacy-ukraine-matrix-possibilities
https://www.marshallfoundation.org/
http://europa.eu/rapid/press-release_IP-18-6600_en.htm
https://www.wsj.com/articles/SB905290504273433500
https://www.nytimes.com/2018/07/11/opinion/trump-nato-summit-allies.html

91

Miskimmon, A., O’Loughlin, B., & Roselle L. (2013). Srategic narratives, communication power
and the new world order. New Y ork: Routledge.

Odugbemi, S., & Lee, T. (2011). Accountability through public opinion: from inertia to public
action. Washington DC: The World Bank.

Ojaa, M., & Pantti, M. (2017). Naturalising the new cold war: The geopolitics of framing the
Ukrainian conflict in four European newspapers. Global Media and Communication, 13(1),
41-56.

Petrov, V. (2018). Rada ratifies agreement with EU on 1 billion euros macro-financial aid. Kyiv
Post, 8 November. Available at: https.//www.kyivpost.com/ukraine-politics/rada-ratifies-
agreement-with-eu-on-1-billion-euros-macro-financial-aid.html

Rae, H. (2018). Liberalism and the anxiety of belief. Patterns of Prejudice, 52(4), 293-313.

Rabinovych, M. (2018). Reinventing EU neighbourhood policy as a development exercise: The
case of post-Euromaidan Ukraine. Crossroads Europe, 13 September. Available at:
https:.//crossroads.ideasoneurope.eu/2018/09/13/rei nventing-eu-nei ghbourhood-policy-as-
devel opment-exercise-the-case-of -post-euromai dan-ukraine/

Ross, G. (1975). Party and mass organization: The changing relationship of PCF and CGT. In
D.L.M. Blackmer & S. Tarrow (eds) Communism in Italy and France. Princeton, NJ:
Princeton University Press, 504-540.

Shanahan, E.A., Jones, M.D., and McBeth, M.K. (2011). Policy Narratives and Policy Processes.
The Policy Sudies Journal, 39(3), 535-561.

Spechler, M.C. (1992). No Marshall Plan for Russia. Christian Science Monitor, 25 March.
Available at: https.//www.csmonitor.com/1992/0325/25181.html

Szostek, J. (2018). Nothing is true? The credibility of news and conflicting narratives during
“Information War” in Ukraine. The International Journal of Press/ Palitics, 23(1), 116-135.

Wolczuk, K., & D. Zeruolis (2018) Rebuilding Ukraine: An assessment of EU assistance. Ukraine
Forum Research Paper, August 2018. Available at https://www.chathamhouse.org/sites/
default/files/publications/research/2018-08-16-rebuil ding-ukrai ne-eu-assi stance-wol czuk-
zeruolis.pdf

Alister Miskimmon — PhD in German Studies, Professor of International Relations and Head of the
School of History, Anthropology, Philosophy and Politics, Queen’s University Belfast (24
University Square, Belfast, BT7 1NN, United Kingdom); email: a.miskimmon@qub.ac.uk

Anicmep Mickmmon — PhD 3 HiMenbkuX CTyAiid, mpodecop MKHAPOTIHUX BITHOCHH Ta OYLILHHK
dakynbTeTy ictopii, antpomnosnorii, gpinocodii Ta momituku, KopomniBcekuii yHiBepcuter bendacty
(24 University Square, Belfast, BT7 1NN, United Kingdom); email: a.miskimmon@qub.ac.uk
Anucmep Muckummon — PhD 1o HeMeIIKuM CTynHsM, Ipodeccop MEXITyHAPOIHBIX OTHOIICHUH U
pykoBoIuTENnb (haKyabTeTa HCTOPUHU, AHTPONOJOrHM, ¢umiocobpun U noauTuku, KoposeBckuit
yuuBepcuter bengacra (24 University Square, Belfast, BT7 1NN, United Kingdom); email:
amiskimmon@qub.ac.uk

Ben O’Loughlin — DPhil Politics, Professor of International Relations, School of Politics,
International Relations and Philosophy, Royal Holloway, University of London (Egham, Surrey,
TW20 OEX, United Kingdom); email: ben.oloughlin@rhul.ac.uk

Ben O'Jlyznin — DPhil 3 moniTosorii, mpodecop Mi>kHApOAHUX BiIHOCHH, (GaKyIbTET MiXKHAPOIHHX
BiHOCHH 1 dinmocodii, Posim Xommoyel, Jlongoncekuii yHiBepcurer (Egham, Surrey, TW20 OEX,
United Kingdom); email: ben.oloughlin@rhul .ac.uk

Ben O'JIyzaun — DPhil mo momumTonorun, mpodeccop MeKAYHAPOIHBIX OTHOIICHHUH, (aKyIbTeT
MEXIyHAPOAHBIX OTHOLICHHH U punocoduu, Posn Xomnoysi, Jlonmponckuii yausepcuter (Egham,
Surrey, TW20 OEX, United Kingdom); email: ben.oloughlin@rhul .ac.uk



https://www.kyivpost.com/ukraine-politics/rada-ratifies-
https://crossroads.ideasoneurope.eu/2018/09/13/reinventing-eu-neighbourhood-policy-as-
https://www.csmonitor.com/1992/0325/25181.html
https://www.chathamhouse.org/sites/
mailto:a.miskimmon@qub.ac.uk
mailto:a.miskimmon@qub.ac.uk
mailto:a.miskimmon@qub.ac.uk
mailto:ben.oloughlin@rhul.ac.uk
mailto:ben.oloughlin@rhul.ac.uk
mailto:ben.oloughlin@rhul.ac.uk

92

Cognition, communication, discourse. —

2018 — Ne 17. — Pp. 92-102.
http://sites.google.com/site/cognitiondiscourse/
DOI: 10.26565/2218-2926-2018-17-06

UDC 81'42

EAST-WEST DICHOTOMY
IN THE CONTEXT OF UKRAINIAN CONFLICT RESOLUTION
Yevheniia Hobova
(Krymskyi Institute of Oriental Studies,
National Academy of Sciences of Ukraine, Kyiv, Ukraine)

Yevheniia Hobova. East-West dichotomy in the context of Ukrainian conflict resolution. This
article analyses the contrasting images of the West and the East in the conflict narrative in Ukraine: Where
is the imaginary line that divides them? Which countries constitute the ‘East’ and which the ‘West’? and
How does the Russia-Ukraine conflict affect the perceived division? This article is informed by Edward
Said’s hypothesis of orientalism, specifically that Western knowledge of the Eastern world(s) carries a
negative connotation. Testing this hypothesis on the materias of dlite interviews conducted in Ukraine in
2017, the article ‘maps’ the image of the world from a Ukrainian point of view. It explores if an internalized
‘othering’ may be present within Ukraine’s borders due to the ongoing conflict in the East. The findings,
however, disprove this assumption. Results show that there is a perceived sense of closeness between
Ukraine and Eastern European countries due to historical and cultural ties as well as modern day partnership.
Relations with Russia were perceived as ambiguous despite the armed conflict in the East and the annexation
of Crimea. There is also no evidence for “othering of Eastern vis-a-vis Western regions inside Ukraine.

Key words: East-West dichotomy, Russia-Ukraine conflict, orientalism, imaginary geography.

€rrenisa I'o0oBa. /luxoromia Cxig-3axin y KOHTEKCTi BHpIIIEHHS YKPaiHCbKO-POCiiCbKOro
KOHQIIKTY. V Wil cTaTTi NpoaHaNi30BaHO MPOTUCTaBlIeHi 00pa3u 3axony Ta Cxoy y HapaTuBi KOHQIIKTY B
VYxpaini: Jle nponsirae mMexka mixk HUMH? ki kpainu ckmagatote “Cxin”, a sxi - “3axig”™? Sxkum yrHOM
KoHQIIKT MK Pocieto Ta YkpaiHO BIUIMBa€e Ha 1€ ysABHE po3AiieHHA? Y CTaTTI pO3IJISIAETHCS TiroTe3a
opientaniamy Ensapna Caina, 30kpeMa 11010 HEraTUBHUX KOHOTAI[IHM y 3aXiTHUX 3HAHHAX PO CBIT Cxomy.
Bunpo06oByroun 3a3HadeHy TiNoTe3y Ha MaTepiali iHTEpB 10 3 IMPEICTABHUKAMH YKPATHCHKHUX €JIIT, 0 Oyin
npoBeneHi y 2017 pomi, cTarTsi OKpeciioe CHOPUHHSATTS CBITY 3 YKpaiHChKOI TOUYKHM 30py. Y CTarTi
aHaJi3yeThCsl MMOBIpHA iHTEpHANi3aLis “1HAKIIOCTI” B MeKax YKpaiHHU yepe3 TpuBaiuii KOHPIiKT Ha CXoi.
PesynpTati mocmimkeHHS CHPOCTOBYIOTH I TPHWITYIIEHHS Ta, 3 1HIIOrO OOKy, BKa3ylOTh Ha BiIIyTTS
3pocTarouoi 6au3bKocTi Ykpainu 1o kpain CxigHol €BpoIy 3aBAsSKH iCTOPUYHHUM Ta KYJIBTYPHUM 3B’SI3KaM
Ha PIBHI i3 CyYacHHUM MapTHEPCTBOM. BigHocuHu 3 Poci€ro BUIIISAaOTh HEOJHO3HAYHUMH BCyIEeped
30poitHoMy KoH(]IIKTY Ha Cxomi kpaiHu Ta aHekcii Kpumcekoro miBoctpoBa. Takox BiICYyTHI CBigYeHHS
010 “iHAKIIOCTI” CXIJHHUX Ta 3aX1THUX PETiOHIB KpaiHM.

Karouosi caoBa: muxoromis Cxin-3axim, pociiicbKo-yKpaiHChKUIT KOH(IIKT, Opi€HTaNi3M, ysSBHA

reorpadis.

EBrennss I'oGoBa. J[luxoromusi Bocrok-3amaxg B KOHTEKCTe pa3pelieHHs YKPaHHCKO-
poccuiickoro kKoH(pIMKTA. B MaHHOH cTaThe MpOaHAIM3UPOBAHEI POTHBOIIOCTABICHHBIC 00pa3kl 3amana u
Boctoka B HappatuBe KOoH(IUKTa B YKpauHe: e mpoxomut rpanuna Mmexay HuMu? Kakue crpaHbl
cocraBisioT “BocTok”, a kakue - “3anan”? Kakum obpasoM koHPIUKT Mexny Poccueit u YkpauHoi BiIusieT
Ha 3TO BooOpakaemoe paznenenne? B crathe paccmarpuBaeTcs THIIOTe3a opueHTanu3Ma Jnsapaa Caupa, B
0COOCHHOCTH OTHOCHUTENIFHO HETAaTHBHBIX KOHHOTAlMii B 3amafHbIX 3HAaHMAX O MHpe Bocroka.
Bepudunmpys nanHyro TUmoTesy Ha MaTepualie MHTEPBBIO MPEACTABUTENCH YKPAaMHCKHX DJIMT, KOTOpBIE
ObH 3amucansl B 2017 rofy, cTaThs oYepuMBaeT BOOOpakaeMyr0 KapTy MUpa ¢ YKPAMHCKON TOYKH 3pEHUSL.
B cratbe aHanmm3upyeTcs BEpOSATHAs WHTEpHANIM3alMd “WHAKOBOCTHM B TpaHUIAX YKpauwHbl H3-3a
JUIATENTLHOTO KOH(IIMKTAa Ha BOCTOKE. Pe3ynbTaThl MCCIleIOBaHUS OMPOBEPraloT JAaHHOE JOMYyIICHUE H, C

© Hobova ., 2018



http://sites.google.com/site/cognitiondiscourse/

93

JIpYroil CTOPOHBI, YKa3bIBAIOT Ha OIIYIICHUS pacTylled ONM30CTH YKpawHBI CO cTpaHamMu BocTouHoi
EBpomnel BBHIYy UCTOPHYECKUX, KYJIBTYpHBIX CBSI3€H, a TakK€ COBPEMEHHOTO MapTHepcTBa. OTHOIIEHHA C
Poccueil BBIMISOAT HEOAHO3HAUYHBIMH, HECMOTPS Ha BOOPYKCHHBIM KOH(IUKT HAa BOCTOKE YKpauHbI U
aHHekcuio KpeIMCKOro moiyocTpoBa. Takyke OTCYTCTBYIOT CBHACTEIBCTBA OTHOCHTEIHHO ‘‘MHAKOBOCTH
BOCTOYHBIX MJIM 3alIaJHBIX PETHOHOB CTPAHBI.

KioueBbie cioBa: auxotomust BocTok-3aman, pocCHICKO-YKPaWHCKHH KOH(IUKT, OPHUEHTAIU3M,
BooOpakaeMasi reorpadusl.

1. Introduction
In the trying times of the ongoing Russia-Ukraine conflict, it is natural to expect that Ukraine will
seek support from more powerful partners. However, the reaction of international partners to the
conflict isincreasingly unenthusiastic, despite most recent aggravationsin the Azov Sea. A growing
awareness of the so-called ‘Ukrainian fatigue’ among international partners invites Ukrainian
decision- and policy-makers, as well as general public, to reflect on Ukraine’s own resources, self-
support and self-reliance. Alongside the necessity to find an optimal course of development, these
issues have become increasingly important as the conflict shows no end. One of the arguments
surfacing in this debate is that the East-West division within Ukraine may become internalised and
impact the relations within the country, in the present and in the future. As such, analysis of images
and narratives on East vs. West within Ukraine may assist in informing and fine-tuning a dialogue
in the country and help to seek out compromises and roadmaps for reintegration of the occupied
territories. This analysis also asks if the notions of East and West influence how Ukraine sees its
neighbours and the wider world. The ultimate aim of this paper is to identify the imaginary
geography of Ukraine and trace Ukraine’s place on the mental map of the world within the
coordinates from East to West and in the context of the ongoing conflict. This ‘mental mapping’ is
argued to be instrumental in understanding images of externa Others as well as images of Self.

The data are collected from the interviews of Ukrainian elites— decision-, policy- and opinion-
makers — representing different policy fields including media, culture, politics, civil society and
business. The semi-structured interviews with Ukrainian elites, conducted face-to-face by pre-
trained researchers, were held in 2016-17 as a part of the Jean Monnet Network “Crisis, Conflict
and Critical Diplomacy: EU Perceptions in Ukraine, Isracl and Palestine” (CEU) led by the
National Centre for Research of Europe, University of Canterbury (Christchurch, New Zealand) in
cooperation with nine international partners (https.//jeanmonnet.nz/c3eu/, see also Chaban and
Zhabotynska 2018 in this Issue). In the analysis provided below, the respective references are
"Media', "Culture”, "Civil", and "Business' followed by a number of the interview, as it is
registered in the C°EU data; for example, Civil5. The questionnaires for the interviews focused on
the perceptions of the EU in the context of conflict and crisis in Ukraine. The interviews were
conducted in Ukrainian and Russian with responses transcribed verbatim and later translated into
English. This paper uses quotations from the English version as a purely linguistic approach is not
the goal in this case study. Due to Human Ethics regulations, al responses will remain fully
anonymous, and only the cohort will be identified when the words are quoted.

While the questionnaire did not explicitly ask about “East vS. West” images, the interviewees
often referenced and compared East vis-a-vis West, typically in order to highlight the differences
between Ukraine and other actors. Following this empirical observation, this article sets to trace if
there was a clear placement of Ukraine in these “mental mappings”. Where exactly is Ukraine’s
place on the imaginary map of the world? Can the opposition “East vs. West” be explained by the
influential theory of orientalism [Said, 1978]? The theory hypothesizes a negative connotation
assigned by the West to the East. The article respectively exploresif the narrative of unconquerable
discrepancies between Ukraine’s East and West regions exist in the imagination of the Ukrainian
movers and shakers. The article also aims to map the imaginary geography in terms of “East-West”
divide outside the country’s borders.
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The theoretical framework section describes the theories behind the research, sets the focus of
studying Ukraine’s vision of East, West and self. Said’s orientalism and Huntington’s clash of
civilizations hypotheses inform the theoretical framework of this study. The analysisis also guided
by a set of concepts developed by the scholars of Eastern Europe — Wolff [1994], Pittaway [2003],
and Todorova [2009] among others— in highlighting the similarities and differences in the images
of East vs. West in neighbouring countries. These theorisations are instrumental to explain the
perceptions among Ukrainian elites (traced through the data collected from the interviews and
discussed in detail in the Findings section). The images are categorized into two main frames of
“outside Ukraine” and “inside Ukraine” with several sub-categories — a conceptual architecture that
explicates an elaborate and complex mental mapping of the world by Ukrainian policy- and
decision-makers. The Conclusions section outlines how the tested theories were partially disproved,
showing that the East is not necessarily weak or exotic in Ukraine’s elite perceptions, and that the

East vs. West opposition within the country’s borders is not internalized by the interviewed
stakehol ders.

2. Theoretical frameworks
According to the theory articulated by Edward Said in his book Orientalism [1978], the pattern of
dissecting the world into East and West has been present since the ancient times. One of the most
influential works on the imaginary geography of the post-colonial world, Said’s analysis had
become the trend-setter. It invited a generation of scholars to launch into further investigation how
the East is perceived by the West and vice versa. Receiving afair share of criticism for its historical
inaccuracies and author’s personal bias, Orientalism nevertheless sparked an ongoing discussion
that has only grown since the first edition of the book. This article is informed by Said’s theory of
‘strong West vs. weak East’ -- as the result of inaccurate cultural representations. In his work, he
claims that Orient not only was constructed by the West but also “has helped to define Europe (or
the West) as its contrasting image, idea, personality, experience” [Said, 1978: 13]. He also suggests
that for centuries the Orient has been “a place of romance, exotic beings, haunting memories and
landscapes, remarkable experiences” [Said, 1978: 2]. Using Ukraine’s experience, this paper
explores how these claims have stood against time and the effects of globalization, if their viability
has suffered over the last four decades.

Referencing a later work by Huntington -- the much debated Clash of Civilizations [1993] --
Ukraine may be described as one of the ‘cleft countries’ [Huntington, 1993: 30]. On the one hand, it
belongs to the so-called Orthodox civilization. On the other, it has alarge number of people who are
identifying with a different, neighbouring civilization. In Ukraine’s case, the “other” civilisation
may be located in the Western regions of the country that are predominately Eastern Rite Catholic
or Ukrainian Greek Catholic. It is also possible to speculate whether Ukraine is a Huntington’s
‘torn’ country, i.e. a country that has made a drastic turn to change its civilizational path.
Huntington [Huntington, 2013: 44] outlines three requirements for a country to redefine its
civilizational identity in a major way: support of its own political and economic elites, approval of
the public, and acceptance of the elites of the given civilization that a country is striving to join. So
far, it is not clear if conflicted Ukraine can fully become a ‘torn’ country in Huntington’s sense,
with EU membership not being on the agenda and without a transparent response on that matter
from the West. However, Ukraine’s Association Agreement with the EU may be seen as a sign of at
least a beginning of the acknowledgement of Ukraine as a country that belongs with the Western
civilization.

The image of the West and the Self in Ukraine have been scrutinized by scholars prior to
Maidan and the following conflict [Gritsay & Nikolko, 2009; Tarasenko, & lvanenko, 2004;
Yavorska & Bogomolov 2010]. These works reported the emergence of the narrative of the
‘desired yet distant” Europe and the importance of this narrative in the formulation of the national
identity narrative in Ukraine. For Ukraine, Europe has been a desired and seemingly unreachable
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destination for along time, the perfect example to follow [Yavorska & Bogomolov, 2010: 86]. The
image of Europe is mythological and mostly blended into the image of the West in general [Gritsay
& Nikolko, 2009: 176].

Following the dramatic events on Maidan in 2013-14 and the later conflict in the East and
annexation of Crimea, literature in the field debates the reasons underlying the Ukrainian crisis
[Black et al., 2016; Merry et al., 2016]. While some researchers imply outside influence, including
Russian propaganda, as one of the main causes [Kolsto & Blakkisrud, 2018], others point out to
internal origins of the problem. Importantly, the latter group of scholars often cites crucia cultural
and historical differences between Eastern and Western regions in Ukraine [see e.g. Besier &
Stoktosa, 2017]. This article questions whether there is ground to these assumptions and tests them
empirically. In this, the article innovatively adds to the discussion on Ukraine’s self-visions and
identity in the post-Maidan period.

Studying the perceived differences between East and West is by no means a novelty among
historians, sociologists, economists, etc. Attempts to define borders within Europe and debating
their existence brings a new perspective on putting Ukraine on this “philosophical map”. Norman
Davies has set the precedent in the historical studies of shifting the focus from the predominantly
Western-centered view of the European history and drawing more attention to the role of the
Eastern and Central European countries in shaping the modern Europe [Davies, 2006]. He claims
that the so-called East Europe is an inherent part of the Western civilization and should not be seen
as subordinate. Mark Pittaway on the other hand goes even further, suggesting that both the internal
and external borders of Europe are fluid [Pittaway, 2003] and cannot be defined. He also states that
the “former socialist states are both part of outside Europe” [Pittaway, 2003: 156], which includes
Ukraine as a region that previously was on the other side of the “iron curtain”.

Using evidence from maps, travellers’ memoirs and works of literature Wolff argues that the
imaginary division between Eastern and Western Europe has been present since the Enlightenment
and still determines not only the perception of the East as the “other” but the image of self in
eastern countries. [Wolff, 1994; 16]. The complex and diverse Balkan region especially has been
the focus of severa studies in the context of new countries joining the EU [Bideleux & Jeffries,
1998; Petrovic, 2014; Todorova, 2009]. Ukraine’s case, however, may bring an even more profound
insight into the matter of these perceived divisions, especially at such a turbulent period of fighting
the Russian aggression and striving to find support from its European partners, when finding its
own place and stanceis vital.

3. Findings
Among the first observations is that the imagined geographical positioning of Ukraine in genera
seems to be very often identified vis-a-vis Russia. This place on the map of the world is seen to be
problematic, as it means for Ukraine difficulties in avoiding conflict in the present and securing a
peaceful future. A media professional comments, “Ukraine has such a geographical position that
places it between the EU and Russia, ... a very powerful country, both on the economic and
political levels...” (Media7). This geographical position is seen by some to be a trap for Ukraine:
“You cannot escape Russia, of course. We are just surrounded’ (Civil5), or “...we cannot get rid of
geography, that is why Russia is important for us’ (Civil9).

Yet, some see Ukraine on the move away from the East: “We announced the [European]
vector, we are leaving. We are still Europeans in our mentality and can not belong to the eastern
regions, that want to swallow us, to return us’ (Civil2). Others believe that being a country on the
edge of two civilizations may be actually advantageous for Ukraine and the West. This presents
Ukraine with an opportunity to play an important role on the international arena. One cultura elite
compared Ukraine to a “stumbling block on the way of the eastern and southern and northern
hordes” (Culturel). Another representative of the cultural circle stated:




96

Ukrainians are the “resource” for the EU as a civilized, cultural and educated workforce,
especialy for Eastern Europe - for Poland and Czech Republic. The thing is that Ukrainians
have moved to Italy, France, Spain and Portugal earlier and this migration wave is at present
moving towards Poland, Czech Republic, a bit less to Hungary. But still nobody denies the
logistic importance of Ukraine (Culture?).

Perceptions of the notions “East” and “West” among the interviewed elites may be grouped
into two main categories: ‘outside Ukraine’ and ‘inside Ukraine’.

3.1. Perceptions of the East: Outside per spective
If we consider the “outside Ukraine” perspective, the imaginary geography of East vs. West does
not necessarily correspond to the real world mapping conventions, where Europe and Asia are
divided by the Ural Mountains. Instead, geopolitical and cultural issues guide the construction of
the perceived borders in the imagination of our respondents. Ukraine’s struggle in general is “the
issue of us quitting to be part of Asia and moving to Europe” (Media2).

The ‘East’ outside Ukraine has its own subdivisions in the eyes of Ukrainian elites: ‘Asia’,
‘Russia’, ‘Eastern Europe’ and ‘Eastern Partnership’ with the latter not a geographical, but a socio-
political concept that is rather visible in the interviews.

The notion of ‘Asia’ of the ‘outside East’ is comprised in the imagination of Ukrainian policy-
and decision-makers of China, Japan and Turkey, while other Asian actors are largely invisible (e.g.
“Eastern countries, we’ll name China, and perhaps even others - Japan and the like” (Civil2); “I
would say, East - I mean Japan, China and Singapore” (Politics6)).

The three visible actors are seen as rapidly developing countries that may potentially offer an
alternative pattern of progress if Ukraine’s struggle to be accepted in Europe, or more generally ‘the
West’, fails. A civil society representative, for example, argues that instead of relations with the
EU, he would rather be talking about some closer relations with Turkey” (Civil4). A politician
echoes, “Turkey is just one of the major players in the Black Sea region. ...It is clear that, maybe we
need to establish or attempt to establish relations with China, because China is becoming a serious
player...” (Politics3).

Russia is seen as one of the key representatives of the ‘outside East’. It is often described as
one of the great powers, an influential actor in the region along with the EU and the US: (“[...] other
serious subjects which are the USA, Russia” (Medial)). Unsurprisingly, its image is ambiguous -- it
is both an enemy and a former significant partner. As one media elite argues ‘From the state policy
perspective, they [Russia] are our enemies, but from the people’s perspective... we have a million
of relatives there, here and there, and they cannot be our enemies.” (Media3). Despite these
connections, the path is seen to be changing for Ukraine: “previously, we tried to follow ... how it
should bein Russia. At present, wetry to follow the West.” (Culture9).

Another actor in the mental space of the ‘East’ is ‘Eastern Europe’. The interviewees often
mentioned Eastern Europe as an important partner for Ukraine. It is typically represented by Poland
and the three Baltic states. Consider a rather typical response by a civil society representative:
“[They] are our partners on borders with Eastern Europe: it is Poland, the Baltic States, and partly
Romania” (Civil9). These states are seen to have historical and cultural ties to Ukraine but at the
same time belong to the ‘outside West’ represented by the EU. However, Eastern Europe is seen in
aposition not dissimilar to Ukraine - they belong to the West, but are not fully accepted there as its
rightful members. Thisis despite having their status of EU member states. Moreover, thisregion is
sometimes seen to be excluded from the very definition of Europe: “The reference of the notion
"Europe" in most of its usage does not include the Eastern Europe, many parts. And [certainly] not
Ukraine” (Civil5).

East European countries are also viewed as advocate for Ukraine in Europe (e.g. Poland as
Ukraine’s advocate in the European Union (Business6)) and intermediaries between Ukraine and
the West, a gateway of sort to the Western civilization. These countries are somehow perceived to
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be on their own, not always abiding by the EU rules. In this case the placement of these countries
on the imaginary map is particular - regions located to Ukraine’s West are placed in the East and
not just by the name, but by cultural proximity. Although the name itself is also seen as an issue.
Business respondent comments, “I am very happy that they [young EU MSs like Poland and the
Baltic States] are already named not “Eastern Europe”, but “Northern Europe” -- what they actually
are” (Businessb).

Importantly, Ukraine is seen within the circle of the actors of “Eastern Europe”. On the one
hand, Ukraine’s people are now a part of the societies in Eastern Europe: “Ukrainians are the
“resource” for EU as a civilized, cultural and educated workforce, especially for Eastern Europe -
for Poland and Czech Republic” (Culture7). On the other hand, Ukraine is an equal partner to
Eastern European countries when it comes to security and defence matters: “[Ukraine is] in the
military block of Eastern European countries, and, as a matter of fact, there is also an exchange of
experience there. It is like a “‘micro NATO?’, let’s call it that” (BusinessS).

Another ‘inverted’ perspective surfaced in the imagining the ‘Eastern Partnership’. It was
discussed in the interviews as atool that is supposed to bring Ukraine closer to the West, but at the
same time puts it among the countries that are not yet accepted by the EU as verified partners. The
Eastern Partnership in fact is seen as not facilitating the relations with the EU, but making them
vaguer and unclear. It is even implied that the very reason for its creation was “that its member
countries could never be accepted to the EU (Media7)”. On the whole, ‘Eastern Partnership’ along
with ‘Eastern Europe’ is seen to create a connection with the West: “the EU also had deep enough
relationship with Ukraine within this Neighbourhood Policy, in the Eastern Partnership framework
so it would not be acceptable for them to leave this game completely, well, to ignore the problem”
(Civil4). Importantly, the EU’s Eastern Partnership is seen as policy that is designed to make its
member “not members, but close friends, close partners” (Politics7) and Europe continues to “co-
work with countries, organizations, with institutions ... in other countries of Eastern Partnership”
(Civil9). Yet, some respondents are less enthusiastic about the policy: “what is to be done with the
East Partnership countries...(with) these six countries...[is] absolutely unclear” (Politics4).

3.2. Imagining East: Perspectivesinside Ukraine
Now, we are turning in our analysis to images of the space “inside Ukraine”. Naturally, war-torn
Eastern Ukraine has a high profile in the discussions about the Ukrainian crisis and the EU’s
involvement in the peacemaking process. One of the important observations here was that naming
the conflict was problematic in itself for a number of interviewees. Some disagreed strongly with
the usage of the term ‘conflict’: “Overall role of the EU in the war of Russia against Ukraine - and
not a conflict! - Requires increased pressure on Russia and the regjection of double standards of the
EU itself” (Culture2). Other descriptors were ‘what we have now going on in the East’ (Civil2),
‘the events’, ‘problems’ (Politics3), ‘the war’ (Media6), ‘attacks of Russia’ (Culture8), ‘warfare or
outbreaks’ (Politics6). The situation in Ukraine’s East is frequently mentioned alongside another
geographical indicator — the Crimea, or just South in general.

Ambiguity of Russia’s image reminds how Huntignton used Ukraine-Russia conflict of 1991 over
Crimea as an example of tensions within the same civilization: “Such conflicts, however, are likely to be
lessintense and less likely to expand than conflicts between civilizations. ...If civilization is what counts,
however, the likelihood of violence between Ukrainians and Russians should be low. They are two
Slavic, primarily Orthodox peoples who have had close relationships with each other for centuries”
[Huntington, 1993: 38]. For some of the interviewees Russia is still a part of the same civilization as
Ukraine, but current situation shows, that the conflict is not de-escalating, which may indicate that
Ukraine is almost forced to become a “torn country” through this conflict.

To sum up, none of the perceptions of the East, inside and outside of the country, appear to
support Said’s orientalism theory. Apart from the perception of “Eastern Partnership”, that is seen
as ambiguous and sometimes negative, the rest of the images contradict the negative “othering” of
the East. Still, Ukraine is a part of the Eastern Partnership which makesit a self-image to a degree.
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3.3. Perceptions of West: Imagining “Outside West”

Diverse responses were observed when interviewees reflected on the concept of West. The West is
general is frequently named as an important actor in the region. Yet, it is not seen as infallible and
omnipotent. In the eyes of the elite respondents, it lacks integrity when it comes to dealing with
external problems. Similarly to the notions of East, the perceptions of the West belong to two
general groups: views of the ‘Outside West’ and ‘Western Ukraine’.

The former notion has turned out to be a much more complicated and diverse one. With the
interviews designed to investigate the image of EU in Ukraine, the ‘outside West’ is seen to be
comprised of the EU (often represented as “Europe” or separate EU countries, such as Germany and
France), the USA, and sometimes NATO. The notion of the West, however, is typically associated
with the USA, and only then with Europe: “the so-caled West, metaphorical one, because we are
talking about the EU and about America and Canada [...] The West is primarily America.” (Civil4).
Importantly, the West is seen to possess “its own values which it tries to disseminate in Ukraine”
(Civil 9).

One of the most typical visions of the ‘outside West’ was the one of an example for Ukraine
to follow. The interviewees also felt that Ukrainians are supposed to belong to the Western society,
but are not accepted by it yet because of the current state of events, and interna issues with
corruption and slow reform implementation process. The ‘move’ towards the West is recognised in
a paradoxical way — it is both inevitable yet seemingly fruitless at the same time. The West is
believed to be not ready for Ukraine’s bureaucracy, poverty and territorial disputes. Nevertheless,
many elites do not see other alternatives to Ukraine’s orientation towards the West:

That is a lot of things are inherent in Western civilization, which unfortunately we do not
have, that either they were not here or they were destroyed in totalitarian conditions [...] It is
becoming more and more attractive to all those territories to want to return, so that they would
fought to return. Just like East Germans fought for a return to West Germany. And | do not
see and do not want it any other way (Civil4)

Being an important actor, a supporter of Ukraine, the West is not seen to be willing to exert
much power to help it or maintain its own interests nonetheless. Still, the interviewees understand
the complexity of the situation and do not accuse the EU or the US — as the main representatives of
the imagined West — of being neglectful. Still, there is a sentiment shared among elites that the
West is not using sanctions or other measures against Russia to the full extent because that would
disadvantage the West. These statements are often accompanied by reflections on the necessity of
self-reliance and self-dependence, etc. Typica examples of such responses are below:

..the West could have achieved much more than with military force, because it is a
tremendous economic power, and it could certainly ... find arguments both for Russia and
China in order to persuade them to accept some compromise. ...the West has so many
powerful cards that could be used, but for various reasons they are not ... used (Civil4)

At the same time, the West does not intervene, does not violate the sovereignty of the Russian
Federation, but very significantly restricts its economic, political, and diplomatic abilities,
because they (Russians) violate human rights. So the West remains holding the position, and
the world, the civilized world remains holding the position that human rights are above all
(Civil9)

3.4. Perceptions of West: Internal Perspectives
Considering the “internal to Ukraine” interpretation of the “West”, Western Ukraine is seen as a
link between the country and the ‘outside West’, as well as a region that responds to the European
influences more eagerly: “The western region, Western Ukraine is more responsive to the European
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Union” (Culturel). This is the region which is seen to be well linked with the ‘Eastern European’
part of Europe: “in Western Ukraine a certain image of Poland has already been formed, and the
relations are clear there, they, nevertheless, began to understand that the same things should be done
in the east of Ukraine” (Culture4).

Western Ukraine is not mentioned as often as the East of Ukraine, which can be explained by
the general context of the interviews that had specific questions about the conflict. It is mentioned
only occasionally, either as a contrast to the East, or in a completely unrelated setting. A political
interviewee argues, “we have a pro-European population, it mainly resides in Western and Central
Ukraine, and certainly there are people who live under the pressure of Russian propaganda and that
more are on the eastern Ukraine” (Politics7).

Since the focus of the interviews was on the conflict in the East of Ukraine, it is
understandable that Western Ukraine was mentioned less frequently. Still, the interviews materials
point to a particular framing of this regions of Ukraine. Unlike the East, it appears to be closer to
Europe not only geographically, but in terms of common history. The region is seen to become a
basis for cooperation and more involvement than with the countries of Central and Western Europe.

Some researchers of Ukrainian crisis point out to the discrepancies between its Western and
Eastern regions as one of the underlying causes of the conflict [Black et al. 2016; Hahn 2017,
Olchawa 2017]. Other speculate that it has been an issue even before the Orange Revolution of
2004 [Portnov2013: 241]. Comparing the perceptions of East vs. West within the country in the
responses of interviews in our case does not support this premise. Only one of fifty interviewees,
who also happens to be from the East of Ukraine, insisted on ‘Westerners’ being the ones to blame
for the conflict in Donbass and justified the separatists’ actions with deeply rooted cultural
differences. “many [in Eastern Ukraine] wanted federalization precisely for this reason, because
they understood that thisisaforeign culture for us, strange values for us, and that once they came to
power by armed means, for us it was unacceptable” (Businessl), at the same time rejecting
Western values decisively: “I do not see a single value that we should have adapted and would be
useful for us, not one.” (Businessl). This point of view is not shared by other respondents.
Moreover, some are rather sarcastic about these sorts of opinion:

for some parts of society, particularly under the influence of Russian propaganda, it can aso
have a different interpretation, namely that ‘that darned EU, darned West started the fire, we
used to live so well, peacefully, amicably, had aloving relationship with Russia and suddenly
here they spoiled it all’ (Civil4).

Regarding the image of the West in all of its variety, empirica findings seem to suggest that
Ukraine isindeed a “cleft country”, yet not a “torn country”, as described by Huntigton. Without a
clear approval from the imagined “outside West” in form of EU membership or substantial and
decisive support in the conflict with Russia, Ukraine does not seem to be able to overcome the
perceived limitations imposed by imaginary borders. At the same time, the vision of the West,
embodied mostly by the EU, partially goes in line with Said’s “strong West” narrative.
Nevertheless, the image of “strong Asia”, discussed earlier in this paper, makes the orientalism
hypothesis inconclusive.

4. Conclusions
This study traced the images of the East vs. West emerging in the interviews with Ukrainian elites
about the image of the EU in the context of the ongoing conflict and crisis in Ukraine. Importantly,
the questionnaire did not ask specific questions about the ‘imagined geography’ of Ukraine, and
future studies may choose to focus on this research objective exclusively. This article presents an
initial attempt to outline the mental map of the world along the East/West divisions in the eyes of
Ukrainian people (in this case Ukrainian decision- and policy-makers). It is necessary to stress out
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that both the notions of East and West are imaginary and their relations are complex and sometimes
perplexing.

The results can be grouped into two levels: “external frames” and “internal frames”. The
“external frame” includes the notions of “East” represented by Asia, Russia, Eastern Europe and
Eastern Partnership. The image of Asia has a definitively positive connotation and this finding
contradicts Said’s orientalism hypothesis. In addition, Russia — a country to the East of Ukraine --
has an ambiguous image, abeit with an inclination to negativity. This finding does not fully
correspond to the image of the exotic and demonised “Other”, proposed by Said. The notion of
“Eastern Europe”, on the other hand has mostly positive connotations and is, to an extent, a part of
Ukraine’s self-image. The image of “Eastern Partnership” supports Said’s theory, featuring negative
associations attached to the notion of the East. These are also partially a component of Ukraine’s
self-image. The image of the “Outside West” is complex and does in part resonate with Said’s
concept of the ‘strong West’, however from Ukraine’s perspective, the strength remains unrealized
due to lack of stern action in dealing with the conflict.

The “internal frame” includes two main images - “East of Ukraine”, heavily associated with
the conflict in the country, and “Western Ukraine”, seen being closer to Europe not just in a
geographical manner. None of these notions is described either as better or worse, or stronger or
weaker. While their images are contrasted to a minor extent, they are not seen as rivals or
competitors.

The basic contours of the ‘imaginary map’ of Ukraine traced through the responses of
Ukrainian elites partially dismiss Said’s orientalism maxim of ‘West is strong; East is weak’. In the
eyes of the Ukrainian respondents, countries in the Far East were seen as models of economic
growth and development in contrast to Europe’s slow but noticeable decline. Moreover, they were
seen as a source of alternative models for Ukraine to follow, in case its European orientation does
not work out.

The interviews were conducted during the period when the visa liberalisation regime for
Ukraine had not been implemented yet. At that time, no-visas regime was believed to be
unobtainable due to poor fulfilment of reforms on Ukraine’s side and reluctance on the EU’s side.
The controversy surrounding the visa-free issue was viewed in the context of Ukraine’s relations
with the EU, and more generally with the West. Indeed, it had a symbolic meaning of transcending
the borders and getting closer to the West, or rather getting away from the East, and from being the
‘no man’s land’ between the two sides. From the elites’ point of view, the country is not yet a ‘torn’
country in Huntington’s sense, as it lacks the approval and acceptance from the symbolic West --
the EU continues to deny EU membership for Ukraine. But it is indeed seen as a ‘cleft’ country
with the growing ties to the West, that are spreading further into Ukraine’s East.

The world in the East-West coordinates is not multipolar, but is stretched between two
opposing, equally distant epicenters of power, namely the US and China. There is very little
visibility to the notions of Center, North or South. These were hardly mentioned in the interviews,
and if mentioned then exclusively in the “outside frame”. Notably, Russia seems to have “moved”
to the East since the beginning of the conflict: previously it often used to be referred as “the
Northern neighbour” of Ukraine, but the interviewees seem to be inclined to associate it with the
East (partially supporting Said’s theory).

Notably, Ukraine is not the only country that is seen having a margina status. Countries of
Eastern Europe were seen to belong to the same group. While being Western in the definition by
geography textbooks, they are not seen to be fully accepted by the West as an intimate part of it.
Further research is needed for the perceptions of the imaginary geography of several most
mentioned countries, such as Poland, Russia, China and the USA. They had a high visibility in the
interviews even though they were not the main focus of them.

The fluidity of Europe’s ‘imaginary borders’ provides an opportunity for Ukraine to overcome
the perceived differences and to use the historical and cultural ties as an advantage in building new
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and more far-reaching connections with the EU. Both the current conflict in the East and common
history with many Eastern and Central European countries create a potential for fostering even
closer mutual relations. However, there is a danger of crossing even those imaginary lines and
creating unnecessary tensions, which is more that possible if there are no palpable guidelines.

Perhaps the most important conclusion is that the data gathered in the interviews demonstrated
that the East-West dichotomy is not fully internalized in Ukraine. Despite some historical
discrepancies, in the eyes of Ukrainian elites there is no innate perceived opposition between
Eastern and Western regions of the country. This finding is of critica importance to Ukraine.
Considering limited external influences, a peaceful dialogue within Ukraine is possible through
accentuating common ideals and values.
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DONBASCRISISKEY ACTORS:
NARRATIVES AND PERCEPTIONSIN THE INTERVIEWS
OF UKRAINIAN ELITES
Viktor Velivchenko
(Bohdan Khmelnitsky National University of Cherkasy, Ukraineg;
University of Canterbury, New Zealand)

Viktor Vdivchenko. Donbas crisis key actors. narratives and perceptions in the interviews of
Ukrainian €lites. This article examinesreal events, their perceptions and narratives concerned with the key actors
in the Donbas crisis — Ukraine, the EU/EU member states, Russia and the USA. Perceptions and narratives are
traced in the texts of interviews with Ukrainian policy- and decision-makers from political, business, cultural, and
civic cohorts (40 respondents). The eliteswere interviewed in the winter of 2016 within the framework of the Jean
Monnet Network “Crisis, conflict and critical diplomacy: EU perceptions in Ukraine and Israel/Palestine” (C°EU),
supported by Earsmust program of the European Commission. Informed by the strategic narrative theory
[Miskimmon et al. 2013], the article undertakes a quaitative content analysis of the interview texts, explicating
elite perceptions of the crisis in Donbas. The results spell the need for a more nuanced understanding of Ukraine’s
perceptions of key actors in the ongoing conflict as well as the origin of these perceptions. Arguably, such
understanding may benefit the EU’s critical diplomacy towards Ukraine and add a valuable insight to the
constructive dia ogue between Ukraine and the EU.

Keywords. palitica image, strategic narrative, content analysis, EU perceptions, Ukraine, crisisin Donbas.

BikTtop BesiBuenko. KarouoBi cy0'ekTm kpusu Ha JlonOaci: HapaTuBM Ta CHPUHHATTA B
iHTepB'1I0 yKkpaiHCBKHMX ediT. Y CTarTi HagaHO aHaii3 pealbHUX NOAIH, IXHBOTO CHPUUHATTSI Ta
BiJITIOBI/IHAX HapaTHBIB, TOB'A3aHUX 13 KIIToYoBUMHU Ccy0’extamu kpm3u Ha JlonbOaci — VYkpaiHoro,
€C/kpainamu €C, Pocicto ta CIIIA. CopuiiHATTS BHBOAWTHCS 3 TEKCTIB IHTEPB'IO YKpAIHINB, SKi
BU3HAYAIOTh HANPSMHU AisUIBHOCTI TA yXBAIIOIOTh PIICHHS B MOMITULI, Oi3HEC], KyJIbTypHii Ta rpoMaachKii
cdxpax (40 pecrionientis). [IpencTaBHUKH 1IUX YKPATHCHKUX €iT Oy npoinTepBiioBaHi B3uMKy 2016 poky
B Mexax mnpoekty «Kpms3a, KOHGIIKT Ta KpUTHYHA auIuioMartis: cropuiaarts €C B YkpaiHi Ta
Ispaini/TTanectuna» (C*EU) 3a mixrpumkn mporpamu Epasmyc+, Hagamoi €BpOIEHCHKOI0 KOMICI€o.
Criuparourch Ha Teopito crpareriuHoro Haparusy [Miskimmon et a. 2013], craTTs Hajgae KOHTEHT-aHATI3
TEKCTIB iHTEPB'I0, IO BiII3ePKAIIOIOTh CIPUIHSTTS Kpru3u Ha JloHOAci mpecTaBHUKAMH YKPATHCHKUX EITiT.
PesympraTtu aHamizy cBimyaTh MpO HEOOXIMHICTH OUTBIN NETAITBHOTO PO3YMIHHS TOTO, SIK CIPUHAMAIOTHCS
KIIO4OBI cy0’ekTH, 3amisHi y KoHpmikti Ha [loHOaci, a TakoXk NPHUYUH TAaKOro CHOPUHHATTI. 3a
NPUNYIICHHSM, PO3YMiHHS TPUPOIN CHPUHHATTS 3a3HAUYEHUX KIFOUYOBHUX MOJITUYHUX CHIJI MOXKE ITPUHECTU
KOpUCTh KpUTH4HIA auruiomatii €C momo Ykpainm Ta HazaTH LiHHY iHQOpMaIiio, fKa CHOpUSTHME
KOHCTPYKTHBHOMY Jliajiory Mix Ykpainoro ta €C.

KirouoBi cioBa: momituyHMii 00pa3, CTpareriuHi HapaTHBH, KOHTEHT-aHai3, crpuiHATTs €C,
VYkpaina, kpusa Ha [lonbaci.

BuxTtop BesuBuenko: KiroueBble cy0beKkThl Kpu3uca Ha /loH6acce: HappaTHBbI U BOCHIPUSITHS
B HMHTEPBbI0 YKPAaMHCKHX JMT. B craree 1naH aHanM3 peajbHBIX COOBITHH, WX BOCHPUATHS |
COOTBETCTBYIOIIMX HAPPATHBOB, CBS3aHHBIX C KIIOUYEBBIMU CyOBbeKTaMH Kpusuca Ha Jlonbacce — YKkpauHoii,
EC/crpanamu EC, Poccueit n CILIA. Bocnipusatusi BEIBOTUTCS M3 TEKCTOB MHTEPBBIO YKPAWHIEB, KOTOPHIE
OTIPEACISAIOT HAIPABICHHS ACATSIHHOCTH M NMPUHHMAIOT PEIICHHs B IOJHMTHKE, OM3HEece, KYJIbTYpHOU U
obmecTBeHHOM cdepax (40 pecnonneHToB). Bee uHTEepBHIO OBUTH TIpOBeACHBI 3uMoil 2016 roma B paMkax
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npoekta «Kpuszuc, KOHQIMKT W KpuTHyeckas nauruiomatus: Bochpusitie EC B Ykpamne wu
Wzpanne/Ilanectuna (C3EU) IpU HOANEPKKE MporpaMMbl JpasMyc+, mpenocTtarisieMoll EBponeiickoit
komuccuel. Onmpasicb Ha TEOpHUIO cTparerndeckoro Happatusa [Miskimmon et al. 2013], crates
npejiaraeT KOHTEHT-aHAlIM3 TEKCTOB MHTEPBBLIO, KOTOPBIE OTPakaloT BOCHpHsTHE Kpu3uca Ha JloHOacce
NPEACTABUTEISIMA YKPAWHCKUX JIUT. Pe3ynpTaThl aHann3a CBUAETENBCTBYIOT O HEOOXOOUMOCTH Oolsee
JETaJbHOr0 OHUMAaHUS TOTO, KaK BOCHPUHHMAIOTCS KIIOUEBbIe CyOBEKTHI, 3a/1efiCTBOBAHHBIE B KOH(IIMKTE
Ha JloHOacce, a Taxke IPUYMH Takoro BocipusaTus. IIpeanonoxurensHo, IOHUMaHUE IPUPOAbI BOCIPUATUS
YIOMSHYTBIX TOJUTHYECKUX CHJI MOKET OBITh MOJIE3HBIM AJIs1 Kputuueckoi numoMatun EC oTHOcHTENIBHO
VYKpauHBl M TpeNoCTaBUTh LEHHYIO HH(pOpManuio, KoTopas OyAeT crocoOCTBOBAaTh KOHCTPYKTHBHOMY
nuanory Mexxay Ykpaunoit u EC.

KiroueBble cioBa: monuTHYeCKHE O00pa3bl, CTpAaTETMYECKUE HAppaTUBBI, KOHTEHT-aHAIU3,
Bocrpuatue EC, Ykpauna, kpusuc Ha JlonOacce.

1. Introduction
The ongoing war in eastern Ukraine highlights the crisis of the global system of international
security and invites a study of Ukrainians’ perceptions of the key actors — Ukraine, the European
Union (EU) /EU member states and Russia— in resolving the crisis. This crisis began in April 2014,
after the annexation of Crimea by the Russian Federation in February—March 2014. Since then, for
more than four years now, the armed conflict has been ongoing in Donetsk and Luhansk oblasts of
Ukraine (collectively called the ‘Donbas”) — two regions that border on the Russian Federation.

The main focus of this article is on Ukrainian policy- and decision-makers’ perceptions of the
main actors in the Donbas conflict. The analysis aims to answer the following questions. Who are
the key actors in the Donbas crisis as perceived by Ukrainian elites? How are these actors
perceived? And more specifically, how is the EU and its role in the crisis resolution perceived in
Ukraine? and Is the EU’s role different from that of other key actors? This article argues that the
perceptions of the EU as Ukraine’s partner are dented due to the EU’s limited understating of the
current situation in Ukraine and its needs effected by the conflict. Arguably, the understanding of
Ukraine’s perceptions of key actors in the ongoing conflict and the origin of these perceptions is
crucial for the EU’s successful critical diplomacy towards Ukraine as well as a constructive
dialogue between Ukraine and the EU. The conceptual framework of this study integrates
theoretical perspectives from the field of political science and cognitive linguistics, providing us
with tools to trace and interpret the narratives. We analyze the responses of 40 Ukrainian elite
representatives to the questions on the EU and its role in Donbas crisis resolution, which provide a
sufficient database for content-analysis and generalization. This study contributes to the theorization
of contribution to narratology in general, and strategic narratology in particular.

The article begins with a brief historical overview of the Russia-Ukraine conflict that started
in 2014, featuring its major events and actors — from the protests in Kyiv at the end of 2013 up till
the present-day stalemate. In the following section, the study describes the emergence of narratives
and strategic narratives and their role in shaping our world, identity and perceptions. The article
elaborates on the necessity of analyzing Ukrainian elites’ perceptions of the EU in the resolution of
Ukraine crisis and details the objective to assess the range and flow of narratives among Ukrainian
policy- and decision-makers. With perceptions argued to feed into the narratives of reception, this
analysis helps build better understanding between the EU and Ukraine. After a brief introduction of
the research data and the method of analysis, the article turns to empirical findings. At the end, the
study draws conclusions on Ukraine elites’ perceptions of the EU in the Donbas crisis and argues a
set of key issues that shape EU perceptions.

2. Contextualizing the Russia-Ukraine conflict and the Donbascrisis
The Donbas drama followed the events in the end of 2013, when Viktor Yanukovych, the then
President of Ukraine, forwent to put his signature under Ukraine’s Association Agreement
(including a Deep and Comprehensive Free Trade Area) (AA/DCFTA) with the EU. Instead,
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Y anukovych decided to accept a counter-offer from Russia to invest USD 15 hilliards [Reuters
2013] into Ukraine’s external debt without any clear public explanation of this charity move.

The AA/DCFTA was meant to be signed between the EU and four Eastern Partnership (EaP)
countries — Armenia, Georgia, Moldova and Ukraine. It had spurred serious concerns in Russia
whose leadership felt it was losing influence on these post-Soviet countries. Russian elites were
aware of the high chances of Ukraine to sign the AA/DCFTA and considered this step as a threat:
this agreement would lead Ukraine to closer ties with the EU and further broaden its cooperation
with NATO. These moves were seen as an encroachment on Russia’s influence in the shared
neighborhood (a number of states that lie between the EU and Russia known to the EU as its
“castern neighborhood” and to Russia as its “near abroad” [ Smith 2015].

Russa has had very close ties with Ukraine. Ukraine is the largest and the most developed
economy among the three countries of the ‘“shared neighborhood” with a distinct geopolitical
importance to Russia Ukraine is also a special case in Russia’s security strategy as well as in the
historica and national identity discourses. A broader vision by “President Putin is to re-establish as
much influence over the former Soviet space as possible” [Alcaro 2015:13]. Unsurprisingly, Ukraine’s
aspiration to move closer to the European orbit of action has been received with suspicion. Current
Russian Foreign Minister Sergel Lavrov considers the Eastern Partnership to be an attempt to extend the
EU’s sphere of influence [Pop 2009]. In this light, Ukraine’s decision to join the NATO Alliance was
perhaps the most sengitive for Russia. Deputy Russian Foreign Minister Alexander Grushko once said,
“Georgia’s and Ukraine’s membership in the alliance is a huge strategic mistake which would have
most serious consequences for pan-European security” [Reuters 2008].

Yanukovych’s refusal to sign the AA/DCFTA resulted in the mass anti-government protestsin
Kyiv and then spread throughout Ukraine. The Kyiv Maidan (which started as a peaceful protest by
students) had escalated to violent fights with shootings in early 2014. More than hundred people
were killed on Maidan and their deaths contributed to the escalation of the crisis. The EU-supported
mediation between the protestors and Y anukovych in February 2014 involved the EU as well as
German, French and Polish officials. They brokered the deal with the Ukrainian government that
envisaged early (extraordinary) elections in May 2014 and prescribed the much anticipated changes
to Ukrainian constitution to take place in the autumn of the same year.

Y anukovich fled to Russia in February 2014 and the interim pro-European government led by
Oleksandr Turchynov and Arseniy Yatsenyuk came to power. Yet, political stability did not
eventuate. The destabilized country ended with the conflict on its hands, with Eastern Ukraine
affected the most. Following the annexation of the Crimean Peninsula by the Russian Federation,
Ukraine has encountered the raise of separatist movements in the east and the creation of the
separatist entities (the so-called Donetsk and Luhansk People’s Republics). Russian government has
exerted significant pressure on the new government in Kyiv to discourage it from siding with the
West against Moscow. For example, Gazprom, the Russian energy company, sharply raised its
price for natural gas. President Putin said he would intervene to protect Russian speakers anywhere
in Ukraine, if Ukrainian nationaists threaten them [The New York Times April 1, 2014].
Commentators around the world noted that Russia was aiming to create a dysfunctional Ukraine,
“and the economic avenue is just as promising as the military route, although the two are likely to
proceed in tandem” [Wilson 2015]. According to Mearsheimer [2014], Moscow “provided advisers,
arms and diplomatic support to the separatists in eastern Ukraine”. Moreover, Russian government
“has amassed a large army on the Ukrainian border to the east, threatening to invade if the
Ukrainian government cracked down on the rebels”. The confrontation with the Donbas separatists
turned violent once the Ukrainian authorities started to restore control in the country. This hasled to
the involvement of both Ukrainian army and volunteers (freelance fighters). Scholars and
commentators argue that Russian involvement in the Donbas has included the provision of
leadership, financing, ammunition, heavy weapons, supplies and, in some cases, regular units of the
Russian army to support armed separatism against the Ukrainian government ([Robinson 2016];
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[Pifer 2017]; [Matveeva 2016]). The US is quite clear on Russian participation in the conflict. As
Kurt Volker, the former U.S. Ambassador to NATO and present-day U.S. Special Representative
for Ukraine, admits, “Russia has forces in eastern Ukraine and it needs to pull them out” [Financial
Times 2017]. Even the Russian President Vladimir Putin, speaking at his Annual News Conference,
admitted the presence of “people dealing with tasks... in the military sphere” in Donbas (Vladimir
Putin’s Annual News Conference, 17 December 2015).

The war in Donbas inflicted huge social and economic damages. Almost 8,000 civilians and
over 2,000 army servicemen were killed, and up to 1.4 min became IDPs (Internally Displaced
People) [Sanders, 2015]. During 2013-15, Ukraine’s GDP dropped by 15% [The Economist 2017].
According to the “black book” [Kremlin’s Black Book 2015], the war has cost Ukraine “20 percent
of its economic potential, including its forecast revenues and foreign exchange earnings”. But
despite the above mentioned hardships, Ukraine did manage to improve and enlarge its armed
forces substantially. Ukrainian army was transformed from the 6,000 combat-ready troops available
in mid-2014 [The Ukrainian Week 2014] to a skillful, battle-hardened army of 250,000 [Peterson
2018] that managed to stabilize the front line. However, the local fighting still continues in Donbas,
despite the signed agreements in Minsk (September 2014 and February 2015).

Russia’s ongoing support to the break-away region of Donbas means that the conflict is not
close to resolution. The key element that guarantees survival to DNR and LNR is the open border
with Russia— a section around 400 km long. This section is used for the regular transfer of funds,
financial and military support and personnel [Piecha 2015]. While Moscow denies its invol vement
in the Donbas crisis, this position has little credibility in the West. Western powers — including the
EU and the US — have introduced a package of sanctions to mitigate aggression and show political
support to Kyiv. Some economic effects of the sanctions did take place, yet the Western sanctions
have not triggered any change in Russia’s policies towards Ukraine (including a stop to the
intervention in eastern Ukraine and the return of Crimed). For some commentators, the results of the
sanctions have been rather disappointing so far (and a revision of the annexation of Crimea is
completely unredlistic) [Havlik et a. 2014].

A new threat to Ukraine’s stability emerges with Russia’s hostile actions in the Azov Sea in
2018. These actions aim to secure Russia’s full control over the Kerch Strait in order to establish a
land corridor and link the Eastern parts of Luhansk and Donetsk regions with the Crimean
Peninsula occupied by Russia. Russia’s actions also appear to put pressure on Ukrainian
commercia shipping and trade activity in the Black Sea area and the Sea of Azov. By constructing
the bridge between Crimea and mainland Russia in 2018 [Troianovski 2018], the Kremlin has
obtained a chance to harass Ukrainian vessels and negatively impact Ukraine’s shipping to and from
Ukrainian ports of Mariupol and Berdyansk. In particular, the Russians are practicing systematic
and long-term searches of Ukrainian crews and cargoes, thus causing thousands-dollar losses for
Ukrainian shipping companies and ports [ The Economist 2018].

So far, the EU has been reluctant to contribute extensively to the protection of Ukraine’s
territorial integrity by military means (Despite the absence of military support, the EU provides
unwavering support to Ukraine’s independence, territorial integrity and sovereignty, and it has
launched many initiatives to support the development of Ukraine’s economy, governance, civil
society, and connectivity [EEAS].). According to Depmpsey [2015], “Europeans’ unwillingness to
defend Ukraine’s territorial integrity is due not only to the reluctance of most EU governments to
provide Ukraine with weapons <...> this unwillingness also stems from the fact that most European
governments do not believe Ukraine’s territorial integrity matters that much to their own security”.

And while this argument makes sense at a certain level, it also may send a message that in the
eyes of many EU states territorial integrity of Ukraine concerns only Ukraine and has nothing to do
with the security of the Eastern European region. “For most Europeans, the war in Ukraine does not
threaten their values” [Dempsey, 2015]. However, the ongoing crisis in Donbas has already put into
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guestion the Helsinki Final Act signed in 1975, the document that affirmed the fundamental
principle of inviolable post-World War |1 frontiers [Helsinki Final Act, 1975].

Since the collapse of the USSR, the EU has used its neighborhood policy mechanisms to
diffuse its normative visions (argued by Manners to be characteristic of the ‘“Normative Power
Europe” [Manners 2002]). According to Manners, among the core EU’s norms are peace,
democracy, human rights, liberty and rule of law. However, the multiple (economic, migration,
security and political) crises in the EU have started ‘denting’ the image of the EU in Ukraine
[C3EU 2015-2018; EUNPACK 2018], including images of its normative identity. Ukraine’s own
long-term political and economic crises on the one hand, and the EU modest successes in solving
the ongoing crisis in Eastern Ukraine on the other, are also behind the evolution of EU perceptions
in Ukraine to the negative. This intensifying trend may contribute to a less enthusiastic attitude of
Ukrainians towards ‘European choice’ and potential integration, as well as impact burgeoning
relations of Ukraine with the EU.

This study adds to literature on the conflict in Ukraine (see Mearsheimer [2014]; Tsygankov
[2015]; Smith [Smith 2015]; Yost [Yost 2015]; Yurgens [2015]; Strasheim [2016] and many others)
and a growing body of research on EU perceptions in Ukraine (e.g. Elgstrom [2018]; Elgstrom
[2015]; and others). The article focuses on the perceptions of the EU and other key actors in the
Donbas crisis resolution viewed through the prism of narratives. Theoretical grounds and empirical
findings are elaborated in the following sections.

3. Theoretical framework: a Strategic Narratives approach and EU per ceptions
In its study of Ukrainian elite perceptions of key actors in the Donbas crisis, this article engages
with a new theory in international relations research — strategic narrative theory [Miskimmon et al.
2013]. A novel theorization in IR, it deals with meaning circulation, information flows, and
communication in external relations. Importantly, this theory uses the notion of narrative, which is
not a new one. According to Gerald Prince, narratives are the “representation of real or fictive
events and situations in a time sequence” [Prince 1982: 1]. Kenneth Burke [1974)] stated that each
narrative is formed through five obligatory interrelated components: characters or agents, a setting,
environment or scene, a conflict or action, tools and behavior actors use to address it, and a
resolution. In semiotics, narrative is, as Roland Barthes [1977] puts it, “prodigious variety of
genres, themselves distributed among different substances — as though any material were fit to
receive man’s stories. Ableto be carried by articulated language, spoken or written, fixed or moving
images, gestures, and the ordered mixture of all these substances” [Barthes 1977].

In linguistics, a narrative is viewed as a major vehicle of human thought. Narrative is
“blueprints for a specific mode of world-creation”, or “world imagination” [Herman 2011]. Itisa
kind of information processing strategy characterized by an overall causal frame, the genera plot,
which isitself composed of a frequently tangled hierarchy of nested plots and subplots” [Argyros
1992: 662]. Reflecting personal experiences and meaning, narratives facilitate placing personal
experience within broader institutional and socia contexts. As such, narratives may play adual role.
Internally, they help hold members within a social community together, providing a sense of shared
identity. Externally, narratives convey the nation’s image to outside audiences.

For many scholars, identity is a central issue in any narratives. The notion of identity in this
case incorporates national identity, collective identity, and self-esteem. Actors give meaning to
themselves and others through narratives (for theorization of the relation between Self and Other
that informs this Special Issue see Introduction [Chaban and Zhabotynska 2018]. Thus, narratives
have the capacity to shape who we are (our identity) and also what we know (our knowledge), and
what we do (our actions).

The image-making role of narrativesis also significant. Kenneth Boulding defines an image as
“the total cognitive, affective, and evaluative structure of the behavior unit, or its internal view of
itself and its universe” [Boulding 1959:120-1]. However, some scholars refer the notion of image
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only to national image, self-image, and reputation [Zahara 2016)]. Apart from images, perceptions —
the way in which something is regarded, understood, or interpreted [English Oxford Living
Dictionaries] and stereotypes — a fixed, over generalized belief about a particular group or class of
people” [Cardwell 1996] are also significant in international relations, because they “serve to justify
a nation’s desired reaction or treatment toward another nation” [Alexander et al. 2005]. As Robert
Jervis [1989] puts it, “the image of a state can be a major factor in determining whether and how
easily the state can reach its goal”. Therefore, a desired image can often bear a greater impact on
international relations than a significant increment in military or economic power.

Country leaders are argued to shape the domestic and internationa public opinion by means of
well thought-out communication with some emotional coloring, use of “compelling story lines which
can explain events convincingly and from which inferences can be drawn” [Freedman 2006:22].
Importantly, “narratives are not necessarily analytical and, when not grounded in evidence or
experience, may rely on appeas to emotion, or on metaphors and dubious historica analogies. A
successful narrative will link certain selected events while excluding others, define and separate good
news from bad tidings, and explain who is winning and who is losing” [Freedman 2006: 23].

Stories seem to play an extremely important role in communication, including the ways how
organizations talk about themselves.

Identity-determining and image-making characterize the strategic narrative. Anne Marie
Slaughter, defining a strategic narrative in terms of the competitive interests of the US nation,
argues: “A narrative is a story. A national strategic narrative must be a story that al Americans can
understand and identify with in their own lives” [Slaughter 2011:4]. This article follows the
definition of strategic narrative suggested by Miskimmon et al. [2014] who sees it as a means for
political actors to construct a shared meaning of the past, present, and future of international politics
to shape the behavior of domestic and international actors. In other words, a strategic narrative is a
tool for political actors to extend their influence, manage expectations, and change the discursive
environment in which they operate. It is a narrative about both states and the system itself, both
about who we are and what kind of order we want [Miskimmon et a. 2014]. Consequently, the
strategic narrative analysis comprises three levels: the system level (how a political actor conceives
his understanding of international order), the identity level (the story of a political actor, its values,
character, and its goals), and the issue level (why a policy is needed and desirable, and how it will
be achieved) [Miskimmon A., et a. 2018]. The theory of strategic narratives also suggests that the
strategic narrative process is subdivided into formation (includes understanding how and under
what conditions political actors construct narratives), projection (includes considerations of how
and under what conditions narratives are disseminated), and reception (includes considerations of
how and under what conditions narratives are received/understood) [Miskimmon et al. 2018].
Therefore, leaders have a considerable range in constructing strategic narratives to exercise “public
justifications” [Kornprobst 2012)], though they are constrained by domestic and internationa
political contexts and their communication environment.

Grounded in the strategic narratives theory, this analysis tries to answer the following
guestions: Who are the key actors of the Donbas crisis as perceived by the elites? How are these
actors perceived? More specifically, how is the EU and its role in the crisis resolution perceived in
Ukraine? Who are the other key actorsin the Donbas crises in the eyes of Ukrainian elites?

The analysis of the Ukraine elite opinion (40 interviews) helps us assess the range and flow of
narratives. Elites are people in the position to shape the political agenda and perceptions of the
general public of Ukraine towards the role of the EU and other countries in the Donbas conflict
resolution. Since the structure of the narrative prescribes the obligatory consideration of the actors
in the “story line”, this article focuses on the elite’s perceptions of the key actors in the “Donbas
drama” — Ukraine, the EU/EU members states and Russia — and treats them as indicators of the
reception of the “European choice” as the narrative formulated and projected by the Ukrainian post-
Maidan government as well as “Normative Power Europe” as the narrative formulated and
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projected by the EU towards the members of its Eastern Neighborhood. The position of elitesin the
intersection of domestic and external strategic narrativesis natural. Introduction to this issue quoted
Nadelemann who argued that elites are “transnational moral entrepreneurs” who are required to
“mobilize popular opinion and political support both within their country and abroad”, “stimulate
and assist in the creation of likeminded organizations in other countries”, and “play a significant
role in elevating their objectives beyond its identification with the nationa interests of their
government” [Nadelmann 1990: 482, as cited in Chaban and Zhabotynska 2018].

4. Introducing the method
The conceptual framework of this article integrates theoretical perspectives from the field of
political science and cognitive linguistics, providing us with tools to trace and interpret the
narratives. The dataset of this article is comprised of the texts of 40 interviews with Ukrainian elites
from business, political, cultural and civil society spheres. The analyzed €lite opinions were
obtained in the course of semi-structured interviews undertaken within the framework of the C3EU
project [ C3EU, 2015-2018] in winter 2016-2017, after the conflict in Donbas had started.

The interviews were semi-structured. This format warranted comparison between individual
respondents and cohorts. At the same time, the format alowed interviews to resemble
conversation. The empirical data gathered in interviews are presented below without names. The
anonymity is prescribed by the Human Ethics rules. The responses, however, do indicate what
cohort the interviewees belong to (Bus for business elites, Pol for political elites, Civ for civil
society representatives and Cult for cultural elites). The respondents represent different parts of
Ukraine: the capital, its central part, as well as eastern regions. The answers of the interviewed were
recorded and then transcribed verbatim and later translated verbatim from Ukrainian or Russian (the
interviewees chose the language they would like to the interview to be conducted).

Ukrainian elites’ responses are analyzed to trace the perceptions of key actors in the Donbas
crisis — perceptions that are believed to feed into the narratives of reception (within the strategic
narrative theory). The preliminary analysis of the data pointed to the perception of four main actors
by the elites. Ukraine, the European Union (EU), Russia, and the USA. Elites also singled out other
players — mostly EU member states (Germany, France, Poland, Lithuania, etc.). Yet, those other
actors were seen to play a less significant role in the mediating the Russian-Ukrainian conflict,
particularly in Donbas. With Ukraine being in the epicenter of the conflict, three axes of dyadic
relations were formulated for the further analysis: Ukraine-the EU/EU member states, Ukraine-the
US, and Ukraine-Russia. The narratives that appeared in reflection to the first axis of relations were
the most visible in the material (the interview focused on the EU perceptions in Ukraine, after all).
The last axis of relations — Ukraine-Russia— has received the least of reflections.

The forty texts provide a sufficient database for content analysis and generaization. The
content analysis was conducted on three levels. Firstly, topical words of each text were analyzed in
terms of their denotational and connotational meanings (e.g. assistance denotes ‘help’ and has
positive evaluation; insufficient denotes ‘not enough’ and has negative evaluation). Secondly, the
sentences were analyzed in terms of their direct or indirect (metaphoric) meaning and the meaning
of positive or negative evaluation (e.g. “these countries have made Russia sit at the negotiating
table” has a metaphoric meaning of participation in the negotiations on the conflict resolution and
positive evaluation). And thirdly, sentences of each text were analyzed in terms of their
propositional content, which identified the opinion expressed about key actors and their
actions/ attitudes towards the Donbas crisis (e.g. “the European Union is the main guarantor of the
maintenance of this peace process” where the EU is recognized as an actor of the peace process
which guarantees peace process and its evaluation is positive). The obtained opinions were grouped,
generalized and processed.
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5. Empirical Findings
The Donbas crisis: Ukraine-the EU axis. In the framework of the Russia-Ukrainian conflict, the
EU’s position on Ukraine is seen as somewhat ambiguous. The EU is perceived to aim to resolve
the conflict, but, at the same time, it is not seen to show initiative or persistence: “It [EU support] is
stable. Stable but insufficient. We understand what the unpredictable or rather predictable imperid
policy of the Russian Federation is” (Bus6). The EU is not seen to demonstrate its political power
and will either, although Ukraine anticipated more resolute actions on part of the EU: “I think this
[EU] support and assistance is insufficient and in genera it is so shallow... but in absence of other
options ... well, it is good we have at least this support” (Soc4). This somewhat indistinct policy of
the EU is seen to contribute to elites’ more negative assessments of EU diplomatic and mediation
efforts to resolve the Donbass crisis.

The Minsk agreements and the role of the EU in their implementation are perceived in
ambiguous terms too. On the one side, they are seen as a positive factor: “The European Union is
the main guarantor of the maintenance of this peace process. And, unfortunately, | cannot formulate
any alternatives to it, and I haven’t met any options either” (Socl). On the other hand, they are
criticized. This important, as the EU is not a formal member of the Minsk Agreements (two EU
member states — Germany and France — are the official mediators and arguably, the EU’s proxies).
There is also a shared consensus that Minsk agreements have influenced Russia’s actions and
somehow protected Ukraine from external Russian aggression:

As for the Minsk process, these countries have made Russia sit at the negotiating table, but
things are not moving any further. <...> To radically change the situation there, we need to
understand the reasons, but the EU does not want or cannot do this (Soc8).

One of the most common opinions is that the EU is not going to resort to its full potential to
end the Donbas conflict:

It isaparty of compromise. The EU cares neither about Ukrainian nor about Russian interests.
They [the EU] seek to end the conflict. That is, it doesn’t matter for them who’s right and
who’s wrong. And that’s the question. <...> On the one hand, it is probably good, but on the
other hand, it isavery conformist position. Let me say, thisis a position of a bureaucrat, not a
politician (Bus9).

Interviewed elites believed that the EU seeks ways to stop military actions in the short-span
time period only, but it does not address all the deeper issues that caused the crisis. Such a position,
as well as the EU’s limited desire to engage fully in the conflict does not appeal to the Ukrainian
elites:

... because this [EU position] | consider as negative and, unfortunately, wrong. They either
don’t understand or, as I’ve already said, they firstly care about their own interests. They do
not want to see refugees on their own territory. That is why they would like to freeze this
conflict (Busl0).

The EU’s rather reluctant reactions to the conflict in Ukraine, and in Donbas in particular, are
explained by the current mutual economic and political interests that exist between Europe and Russia
Yet, despite these interests, the EU has gone ahead with the sanction, "The EU has unanimoudy
imposed sanctions against Russia and so far continues to adhere to them, athough thereis always arisk
that Russian lobbyists in Europe will be able to weaken them" (Soc8). Consequently, Europe in this
conflict is not seen to use al of its capabilities, because it primarily tries to secure its own interest in
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relations with Russia. In the eyes of elites, such a position sufficiently narrows the field for EU’s
maneuvers and weakens the significance of its peacekeeping aspirations:

“There are some themes, certain topics that do not concern Ukraine but exist by themselves.
Among them, there are mutual economic interests between the EU states and Russia. Of
course, this is a factor that limits the capabilities of the EU” (Soc5).

Overdl, the EU is perceived as a weakened political structure that has some significant
internal problems which affect its foreign policy concerning efforts to resolve the Donbass crisis.
Brexit and the strengthening of right-nationalist movements in the EU member states are among the
most significant problems that are facing the EU, according to the respondents:

In my opinion, this [Brexit] is the most ... failure and what is of negative significance for us,
because it weakens the EU, weakens EU’s support of Ukraine <...> It is clear that this [the
strengthening of right-nationalist movements] also weakens the unity of the European Union
and weakens its support for Ukraine in the war with Russia (Soc4).

The interviewed decision-makers believed that these two main problems have the most
negative impact on resolving the Donbas crisis, as they weaken the EU from the inside:

Europe is losing much internally, [it has] many challenges ... So all this accounts for

skepticism on the side of Ukraine and for skepticism as to the reliability of European

ingtitutions. That is, they are reliable, but how long they will last and how well they are able to

withstand an external pressure remains a question (Pol2).

The Donbass conflict was seen to significantly affect Ukraine-EU relations. Elites shared an
opinion that Ukrainians started to get disillusioned with the EU, because they think that the EU did
not adequately pressure Russia to stop its hostile actions in Donbas, “l consider that Ukraine should
solve this conflict on its own. But the international community should not stay aside” (Bus3). The
weak EU’s position towards Russia and the lack of rapid counteractions made Ukrainians feel a bit
abandoned, which motivates them to believe that it is better to get focused more on their own
country than to seek a refuge in the EU: “And now, well, now Ukraine needs to gain strength and
rely mainly on its own forces. To restore the state and the army, then the European Union will
understand us better” (Cul7).

At the same time, most of the interviewees believe that often Europeans do not understand
Ukraine and the problems it confronts as a post-totalitarian / post-Soviet state:

In different ways [Europeans perceive Ukraing]. During Euromaidan, it was certain sympathy,
but the attitude to Crimea is not unified, because many Europeans associate Crimea rather
with Russia than with Ukraine. A severe conflict in the East — it depends: firstly, on the work
of Russian propaganda, and secondly, on how much sensitive Europeans are to such things.
Because they [Russians] pose it as an internal Ukrainian conflict. And, well, there are people
who believe this (Bus?).

A somewhat distorted perception of Ukraine can be explained by the lack of truthful
information obtained by Europeans as well as by effective work of Russian propaganda:

Today Ukraine redly ...there was time when Ukraine topped [EU] news. Now we do not top
the news, yet [we] are till present in the European information space. So, certainly, such
events as the Euromaidan formed a very attractive and positive image of the country, but
further events related to the war and this or that conflict, let us speak frankly, thanks to a very
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active and effective Russian propaganda, this interest... it still remains, but Europeans became
more pragmatic in their attitude to Ukraine, and they are not as fascinated as they were after
the Euromaidan (Pol 6).

The EU is recognized to effectively promote its legal norms and values, even in the
framework of the Donbas crisis, spreading them to al the participants:

...lifting of sanctions is tied to full implementation of Minsk Agreements, it is enshrined in
EU legal documents. This means that even if the majority of EU countries start crying out for
lifting sanctions but there will be no legal grounds for it, the sanctions will remain. This is
what makes the EU different from the USA, where sanctions can be lifted by the President’s
executive order. And this is what makes America, on the one hand, potentially much stronger
(resolute), and on the other hand, much less predictable. And the EU, in this case, as it puts a
strong emphasis on law and standards rather than on some personal decisions” (Pol8). “<...>
but now there is the intensification, there is a dialogue between institutions, the exchange of
experience, | mean they [Euromaidan and the Donbass crises] did affect [the EU], as it [EU
integration] is our world-view choice and | am very confident and | will do everything
possible for it not to be changed. Otherwise | just do not see myself in a country that is not
developing in a European way (Pol 7).

The interviewees ascribe a significant role in settling the Donbas crisis to the position of
individual EU countries, primarily Germany and the United Kingdom. The role of France is
understood as visible, but much weaker than that of Germany. Among other active participants,
Poland and Lithuania are named:

| think that here everything is historically linked, that those who are most interested in stabilization
and stopping of aggression in Ukraine — [they] are our partners on borders with Eastern Europe: it
is Poland, the Baltic States, and partly Romania. The countries that understand what the Russian
aggression is, that still remember the WWIL. And I think they don’t have any illusions about
Russia’s territorial ambitions. That is why they are the biggest defenders of Ukraine, and I would
like to emphasize the role of Germany in thisissue. It is because Angela Merke did really much
for Ukraine, and she plunged personaly into these processes, [the ones] she could even have
avoided, but she took a personal responsibility for them. It is important” (Soc9). “I mean Germany
is very active, and Poland has its own agenda. France is partidly active. Y es, the member states
are more active than the EU as an ingtitution (Soc10).

In summary, content analysis of the interview texts grouped alongside the Ukraine-EU axis
demonstrates that Ukrainian elites recognize the EU’s legal norms and values, its pro-Ukrainian
position in the Donbas crisis and its diplomatic and mediation efforts to resolve this crisis.
However, they see the EU’s policy as aimed to freeze the conflict so as to not hurt itself. The
inability of the EU to resort to its full potential to end the Donbas conflict is explained among elites
by three factors: (1) mutual economic and political interests that exist between Europe and Russia,
which results in the (2) the desire to secure its own interest in relations with Russia; and (3) the
absence of adequate understanding of Ukraine as a post-Soviet state and the current problems it
confronts. The EU is considered to be a somewhat weakened political structure with major internal
problems that challenge it. The EU’s internal challenges are seen to impact the resolution of the
Donbas crisis. An insufficiently distinct or resolute pressure by the EU on Russia to stop the
conflict underlines a certain disillussonment among Ukrainian elites — a sentiment that risks
undermining the pro-European aspirations in Ukraine. A narrow scope of the EU’s actions around
the conflict trigger a particular perception — Ukrainians are to be more self-sufficient in solving
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their own country’s problem rather than seek help from the EU. Importantly, a significant role in
settling the Donbas crisis is ascribed to the positions of individual EU countries, first of al
Germany and the United Kingdom, and also Poland and Lithuania.

The Donbas crisis: Ukraine-US axis. Apart from the EU, an important role in resolving the
Donbas conflict is seen to be played by the US. The US is perceived to be a more effective
mediator than the EU, able to negotiate and communicate with Russia while delivering results, thus
protecting Ukraine’s interests: “I think that without the US participation the effectiveness is quiet
low and that’s exactly what we observe nowadays” (Bus6). Ukrainians recognize an important and
significant role of the US in resolving the conflict, noting that, on the one hand, the US exercises
pressure on other countries and, on the other hand, support Ukraine and Ukraine’s development via
providing financia aid and training:

... the United States, because, I would say, it’s our ally in the struggle against Russia....
America [the United States] invests a lot in Ukraine’s public sector, it finances many different
programs, and, I guess, it powerfully presses the Ukraine’s state power, urging it to fulfil
certain international obligations (Soc7).

In brief, the content analysis of the interview texts grouped along the Ukraine-US axis shows that
Ukrainian elites very often (48 references) recognize the US as the country whose role in the
Donbas crisis resolution is very important, significant and highly appreciated, and it is a much more
effective mediator and helper to Ukraine than the EU.

The Donbas crisis: Ukraine-Russia axis. Russia is clearly identified as a party that has the
most powerful negative impact on the Donbas conflict: ““...Russia, because there’s a direct conflict
with it, and of course its actions greatly affect this conflict, sharpening or weakening it. It is the
most important problem for Ukraine, that’s why it’s clear that [it is] Russia” (Soc7). Despite
repeated attempts of the Russian Federation to deny their active participation in the conflict (in
hostilities and sending its armed forces to fight against Ukraine in Donbass), al interviewees
qualify Russia as the main participant in breaking away the two regions on the East:

Russia is a carrier of soviet-imperia ideology, and it openly imposes [it] on Donbas and
Luhansk residents and it promotes these values, in which there isn’t any sense at all. So, I
think that in this conflict a European mind is versus a Soviet mind (Bus9).

Some Ukrainians are still oriented towards Russia, due to close political, economic and peer-
to-peer ties that existed between Ukrainians and Russians before 2014:

WEell, another thing that we have, you see, is a huge part of the society that has such a ...
certain schizophrenia, because they did not outstay from this Orthodox Eastern Slavic world,
this imaginary community, or rather imagined community, yes. But at the same time, their
rationale tells them that Russia, nonetheless, is hostile, Russia is dangerous, Russiais terrible,
Russia is after all a dead end of development, yet, al the same, this belonging still remains.
However, on the other hand, the same sociology shows that the society is somehow shifting
and gradually drifting to the west, even if for various reasons there is no great fuss about the
European Union (Soc4).

However, after annexation of Crimea and the beginning of the war in Donbass, and after
heavy human and material losses suffered by Ukraine in the current war, the number of such people
is constantly decreasing:
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...people begin to understand, and first of all Ukrainians, | would say that they had a
rethinking of their views as to who is a friend, who is an enemy, who is a brother, who is, so
to say, not a brother [under ‘brother’ Russia is meant, as Russians have long been perceived as
‘brothers’, ‘fraternal people’]... [it happened] when they [Ukrainians] understood that, after
al, the brother turned out to be not a brother at all, that this brother creates serious problems,
that he can come and kill (Pol3).

To sum up, the content analysis of the interview texts along the Ukraine-Russia axis shows
that Russia is recognized as the main participant in the war, a hostile party that exerts the most
powerful negative impact on the Donbas conflict, though it pretends not to participate in it officialy
on part of the separatists. While there are Ukrainians that are still Russia-oriented, their numbers are
constantly decreasing due to the annexation of Crimea and heavy human and economic/material
losses suffered by Ukraine in the Donbas war.

6. Conclusions
The analysis of the perceptions grouped along the three axes of Ukraine’s dyadic interactions in the
Donbas crisis brings to the fore aset of narratives of how the Ukrainian elites understand the conflict:

— Itisdueto the interference of the EU that the Donbas conflict has been suspended from a further
deployment and from highly probable more negative consequences for both Ukrainians and
Europeans.

—  The EU is not an ineffective intermediary in the RussaUkraine conflict. It cares for its own
economic and political interests and does not use its full force and influence to resolve the conflict.

— In search of an intermediary or an effective force to settle the Russian-Ukrainian conflict, in
Donbas in particular, Ukrainian politicians are oriented not so much on the EU but rather on
the US and individual EU countries.

—  Europeans do not have full information about the situation in Ukraine. Russian propaganda
has a great influence on the formation of views of ordinary Europeans and opinion leaders on
Ukrainian reglities (the real state of affairsin Ukraine).

- Europe is perceived as a weakened political structure because of its interna conflicts,
including Brexit. The EU is often not as resolute as EU member states (primarily Germany)
and the US. That is why the EU’s influence on the international arena is not as significant as it
was before, and it is also not as strong as the influence of individual EU countries or the US
alone.

—  Theoverwheming mgority of Ukrainians perceive Russia as an aggressive force, the initiator and
the party to the conflict, dthough there is still a smal proportion of Russia-oriented Ukrainians.
However, Ukrainians identify themselves as Europeans and seek an alliance with Europe,

— Although the EU is not sufficiently involved in resolving the Russian-Ukrainian conflict,
particularly in Donbas, without this involvement, the conflict would go far beyond the bounds
of Donbas and Crimea. Such events as the Maidan, the annexation of Crimea and the Donbass
crisis have contributed much to the identification of the main vector for Ukraine’s further
development and orientation on the European integration course. These events also decisively
influenced the self-identification of Ukrainians as part of awider European community.

To conclude, Ukrainian elites’ perceptions of the role of the EU in resolving the Donbas crisis
are critical for the EU if it aims to remain Ukraine’s legitimate and credible partner. The
perceptions of the EU’s role in mediating the Donbas crises are shaped and modified by the
cohesiveness and content of the strategic narratives employed by EU actors towards Ukraine, the
EU’s effective public diplomacy, and the way the EU hears and understands Ukraine. The EU-
Ukraine relations will benefit from the EU’s policies, diplomatic actions and narratives reflective of
the dominant EU perceptions among various cohorts in Ukraine — elites and the general public. One
avenue to max making EU’s role in mediating the crises resolution more visible is to engage with
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target audiences in a respectful and understanding way to maximize reception of EU messages in
key policy areas, upgrade and diversify the range of public diplomacy actions, etc.
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IMAGES OF UKRAINE—EU RELATIONS
IN CONCEPTUAL METAPHORS OF UKRAINIAN MASSMEDIA
Svitlana Zhabotynska
(Bohdan Khmelnitsky National University of Cherkasy)

Svitlana Zhabotynska. Images of Ukraine—EU relations in conceptual metaphors of Ukrainian
mass media. This paper discusses the system of conceptua metaphors reconstructed via analysis of
metaphorical expressions (ME) employed by eight popular Ukrainian newspapers (Holos Ukrainy, Uriadovyi
Kurier, Den', Dzerkalo Tyzhnya, Gazeta Po-Ukrainsky, Segodnya, Ukraina Moloda, and Kommmentarii)
published in January — June, 2016. The ME describe perceptions of the EU, Ukraine, and their cooperation in
the target conceptual spaces of POLITICS and ECONOMY. The data are processed according to an
authentic methodology applicable to multiple metaphorical expressions [Zhabotynska 2013a; 2013b; 2016].
Grounded on the findings of Conceptual Metaphor Theory [Lakoff and Johnson 1980], this methodology
represents an algorithm for exposure and further description of conceptual metaphors applied
in athematically homogeneous discourse, and manifested by multiple ME. Their analysis, aiming to portray
some metaphorical system as a whole, provides an in-depth study of its target and source conceptua spaces
and an empirically rigorous account of their cross-mapping influenced by the discourse type. In this study
focused on mass media political discourse, the reconstructed system of conceptual metaphors demonstrates
Ukraine’s stance on its relations with the EU and contributes to understanding the role of political metaphor
as amind-shaping device.

Keywords: political images, the EU, Ukraine, Ukrainian newspapers, conceptual metaphor, multiple
data, methodology.

CeiTnana 7KaGoruncbka. OOpa3um BigHocuH Mk VYkpaiHowo 1a €C B KOHUENTYaJbHHX
Metadopax yKpaiHCbKHX 3ac00iB MacoBoi iHdopmamii. VY crarTi  po3rismaeThcs  cUCTEMa
KOHIENTyaJIbHUX MeTaop, PEeKOHCTPYHOBaHMX Ha IifcTaBi aHaiizy MeradopuyHux Bupasis (MB),
3aCTOCOBAaHUX y 8 yKpaiHChkuX Trazerax (lonoc Yxpainu, Ypsoosuii xyp'ep, Hemnv, /[3eprano mudicHs,
Tazema no—ykpaincoxu, Cecoons, Yrpaina monrooa ta Kommenmapuu), myOiikarii SKMX OXOILUTIOIOTH CiueHb
— gepBHeHb 2016 p. MB ommcyiots cripuiiaarts €C, YKpaiHu Ta iXHOTO CIIBpOOITHHNTBA Y pePepeHTHHX
koHnentyanbaEuX mapuHax [IOJIITUKA ta EKOHOMIKA. OmnpamfoBanHs TaHUX BigOyBaeTbes 13
3aJy4eHHSIM aBTEHTHYHOI METOOJIOTII, MPU3HAYEHOI [T aHANI3y BEJIMKUX MACHBIB METaQOpPUYHHUX BHpa3iB
[’Kabotumckas 2013a; 2013b; 2016]. 3acHoBana Ha 10poOKy Teopii kKoHmenTyansHoi MeTadopu [Lakoff and
Johnson 1980], 11 MeTOMOJIOTIST HAMAa€ ANTOPUTM JUIS BHSBJICHHS 1 MOJAJBIIOrO OMUCY KOHIENTYaTbHUX
MeTadop, IPeACTaBIeHNX Y TEMATUYHO TOMOTEHHOMY JIMCKYpCi i MaHiecToBaHNX MHOKMHHUMU MB. IxHiii
aHaii3, CIpPSMOBAHWA HA BIATBOPEHHS MUIICHOI MeTa()OpUYHOI CHUCTEMH, 3a0e3leuye IOTIHOJICHE
JocIipkeHHsT 11 pedepeHTHOT 1 KOpEeNSTHBHOI I[ApUH, a TaKOXK EeMIIPUYHO OOIpYHTOBaHE MOSCHEHHS
B3a€MOZIl LMX IapHH, OCOOJMBOCTI fAKOI 3alexaTb BiJ TUIy ITUCKypcy. Y CTarTi, 30CepeLKEHid Ha
nomiTHayHOMY Juckypei 3MI, pekoHCTpylioBaHa CHCTEMa KOHIENTYyallbHHX MeTadop JIEMOHCTPYE
MO3UIIIFOBaHHS YKpaiHu mo0 11 BigHOocHH 13 €C 1 cpusie 3'1CyBaHHIO POJIi NOMITHYHOI MeTadopH SIK 3ac00y
(hopMyBaHHS CBiJIOMOCTI.

KuiouoBi cioBa: nomitiyi obpasu, €C, Ykpaina, ykpaiHCBKM Ta3eTd, KOHIENTyalbHa MeTadopa,
MHO>KUHHI JaHi, METOIOJIOTIS.

Cgetrsiana Kabotunckasi. O0pa3sl oTHOmIeHHH Mexny YkpaumHoil 1 EC B KoHUeNnTyaabHBIX
MeTadopax yKpPauMHCKHX CpelcTB MaccoBoil uH@opmaumu. B cratbe paccMaTpuBaeTCcsi cHCTEMA
KOHIENTYaJIbHX MeT(Op, PEKOHCTPYHPOBAHHBIX HAa OCHOBE aHaIM3a MeTapopHuecKux BhipakeHuii (MB),
WCIIONBb30BaHHbIX B 8 yKpawmHCKuX raserax (lonoc YVipainu, Ypaoosuii kyp'ep, Jens, Hzeprano mudichs,
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Tazema no—yxpaincoku, Ce2o0ns, Yrpaina monooa ta Kommenmapuu), nyOIUKaIUd KOTOPBIX OXBATHIBAIOT
saBaph — uroHb 2016 r. MB ommceiBatoT Bocnpusatne EC, YKkpanHbsl U UX COTPYIHUYECTBA B peepEeHTHBIX
koHnentyanbHbIX chepax [IOJIMTUKA u D3KOHOMMUMKA. OO0paboTka HaHHBIX OCYIIECTBISAETCS C
NPUBJICYCHUEM ayTEHTUYHOW METONOJIOTHH, TMpeAHAa3HAYeHHOW [UIsi aHain3a OOJBIIUX MAacCHBOB
meradopudeckux Boipakenuil [XKaborunckas 2013a 2013b; 2016]. OcHoBaHHasi Ha HapabOTKax TEOPHH
KoHIentyansHoit Metadopsr [Lakoff and Johnson 1980], sta meromonorusi mpeiaraeT aJrOPUTM IS
BBISIBJICHUS M JajJbHEHILEro ONUCAaHWS KOHLENTyalbHbIX MeTadop, IMpelCTaBIEHHBIX B TEMAaTU4ECKU
TOMOTEHHOM IHCKYpce M MaHH(ECTUPOBAHHBIX MHOXECTBCHHBRIMH MB. WX amamu3, HampaBiIeHHBIM Ha
BOCIIPOM3BEICHUE IIETIOCTHON MeTadopruecKol CHUCTeMBI, oOecrieunBaeT yriyOJIeHHOE HCCIeAOoBaHHE e&
pedepeHTHON U KOPPENATUBHOM cdep, a TaKKe IMIUPHYECKH 000CHOBaHHOE OOBSICHEHUE B3aUMOACHCTBUS
3TUX cep, 0COOEHHOCTH KOTOPOTO MPENONPENesoTcs TUIIOM AMCKypca. B craThe, cocpenoroueHHOi Ha
nonutuaeckoM nuckypce CMU, pexoHCTpynpoBaHHas CHCTeMa KOHIENTYAIBHBIX MeTadop BBISBISIET
MO3UIIMOHUPOBAaHNE Y KparHbl OTHOCUTEIBHO ee B3auMooTHoIeHHH ¢ EC 1 cmocoOCTByeT ysICHEHHIO POIH
MOJIMTUYECKOI MeTaophl Kak HHCTpYMEHTA JUIs GOPMHUPOBAHUS CO3HAHUS.

KiroueBble cinoBa: nonuruueckue obpassl, EC, Ykpauna, ykpaumHCKuE ra3erbl, KOHLENTYyaJlbHas
MeTadopa, MHOXKECTBEHHBIE JJAHHBIC, METOJIOJIOTHSI.

Introduction:

Political images and metaphor asatool of their creation

The image of UKRAINE—EU RELATIONS belongs to the realm of political images — those
concerned with interaction of the actors in international and home politics, and with internationa
and domestic public opinions [Sadri and Flammia 2014: 30]. As Fisher [1997: 4] notes,
"International relations evolve around interplay of images" (see also [Movahedi 1985; Herrmann et
al. 1997; Chaban and Bain 2014]). The latter emerge from subjective perception and reconstruction
of the "objective international reality” [Movahedi 1985: 3]. One of the key factors involved in the
process of such reconstruction, or construal [Langacker 2008; Zhabotynska 2013c], is language by
which "any political action <...> is prepared, accomplished, influences and played" [Supriadi
2017:1]. Since the last decades of the previous century, the role of language used in politics has
become a field of intensive research [Chomsky 1988/2004; Dijk 1988; Wodak 2009/ 2011; Wodak
and Forchtner 2017 among others]. At present, this issue starts to be explored the intersection of
image theory developed in International Relations field and cognitive linguistics that aims to expose
mental structures underpinning language and speech.

Image theory proposes a way to arrange the study of perceptions in international relations. In
this theory, typical images resemble stereotypes that allow people to act on the emotions evoked by
their understanding of the relationship. Stereotypical images operate as mental models with
schemata-like properties, filling in missing pieces of information and shaping the search for new
information and the interpretation of what it means [Herrmann 2013]. A conceptual schemata is a
cluster of schemas integrated in systemic ways [Herrmann et al. 1997: 404]. In cognitive science, a
schema is understood as a non-specific mental structure that organizes information about our prior
experience [Bartlett 1932; Neisser 1967]. In cognitive linguistics, this definition is extended as
follows:

Schemas in language are generalizations extracted from linguistic forms and meanings. A schemais a
cognitive representation consisting of perceived similarities across many instances of usage. Schemas
are essentialy routinized, or cognitively entrenched, patterns of experience. They arise via repeated
activation of a set of co-existing properties; once sufficiently entrenched, they can be used to produce
and understand linguistic expressions. Linguistic expressions are categorized by schemasin production
and comprehension; in other words, they are licensed to occur by those schemas. In this way,
expressions are linked to the knowledge structures that produce them and make them interpretable
[Kemmer 2003: 78].

In political discourse, the schemas that construct political images in social consciousness are
mostly entrenched through mass media that, in their verba and non-verbal messages, "tell the
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audience ‘how to think about’ an issue" [Chaban and Bain 2014: 125 citing leading media
research]. In this respect, media and power go hand in hand. The conceptions of power distinguish
between "tangible power" associated with the use of violence or force, and "intangible power" as
the ability to persuade. Media is "an example of intangible power, that is, media influence is often
attributed to cultural impact (soft power), as opposed to military advancement (hard power)" [Sadri
and Flammia 2014: 31].

Medias portrayal of "Self", or one's own country, and "Others", or other countries, is achieved
through the language which is to a large extent metaphorical. According to Kovecses [2018: 125],
"alarge part of the conceptualization process in the media involves metaphor. Thus, dealing with
conceptualization in the media necessarily involves metaphorical conceptualization”. Mass media
employs conventional metaphorical expressions that have been adapted by speakers of a particular
language for describing abstract political concepts with the help of concepts with perceptual, body-
related grounds. Such conventional metaphors, unlike unconventional "fresh" metaphors, belong to
back-stage cognition. They do not attract the recipients attention, but they, however, exert a covert
influence on their minds and their behavior. Therefore, conventional metaphors may be considered
among the evidence in favor of linguistic relativity theory that regards language as a mind-shaping
device. The recent data are provided in [Feldman 2008]. As Y avorska and Bohomolov [2010: 51]
put it, "political conceptual metaphors, which dovetail with the domain of political activities, are
able to influence the process of decision-making, remaining beyond the conscious level of decision-
makers' (the trandlationismine— S. Z.). That is why metaphor might be an ideal natural laboratory
where one could study linguistic effects on cognition [Katz 1998: 33].

Exploration of conventional metaphors as a cognitive phenomenon hidden behind linguistic
metaphorical expressions was initiated by Lakoff and Johnson [1980], whose initial conception,
known as Conceptua Metaphor Theory (CMT) has been further tested and elaborated in thousands
of works. At present, CMT, along with a number of other key conceptions, is a constitutive part of
cognitive linguistics. As Supriadi [2017: 7] aptly observes, "cognitive linguistics is an exploration
of the fabric of meaning, woven thread by thread from bodily experience and embroidered by
metaphor and metonymy". In the study of metaphor, CMT remains a dominant burgeoning field.
"Its dominance is in large part due to the fact that CMT made contact with a variety of disciplines
and approaches in the study of the human mind and human behavior" [Kovecses 2018: 124-125].

CMT is employed in the studies of diverse linguistic data, including metaphors of politica
language analyzed by Lakoff himsdf [1991; 2002; 2008 among others] and his numerous followers
who apply the CMT framework to various kinds of political communication — speeches of politicians,
interviews with political dlites, officia politica documents, mass media texts, etc. The spectrum of
various data viewed from a CMT standpoint is dso exemplified by this Specia Issue. Some of its
contributions, this article included, am to expose conceptua metaphors in the texts of Ukrainian
newspapers which describe the European Union (EU), Ukraine, and their contemporary relations.
Informed by CMT, this article proceeds from the assumption that "when we conceptuaize an intangible
or less tangible domain metaphoricaly as, and from the perspective of, a more tangible domain, we
create a certain metaphorical redity”, or akind of "reality construction" [Koévecses 2018: 127]. In this
respect, metaphors are smilar to other linguistic phenomena. Just as with metaphor, ordinary language
is not a mere reflection of a pre-existing redity but a construction of redity through a categorization
entailing the selection of some features as criticad and others as non-critical [Goaty 1997: 155].
Metaphor not only illuminates, it conceds. A good metaphor emphasized similarities and deemphasizes
dissmilarities [Katz 1998: 33]. Therefore, conceptua metaphors not only shape medialanguage (in its
most generd sense), but they dso construct virtua redities [Kovecses 2018: 138]. Metaphoricaly
created virtual redlities may be established intertextualy, because metaphors lend coherence to texts
through space and time [ibid: 128], or across a variety of discourses considered both historically and
smultaneoudly [ibid: 130]. The study of metaphors from a CMT perspective lends a cognitive
dimension to the study of mediacommunication [ibid: 138].
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In this article, the discussion outline includes. characteristics of the data, theoretical
framework for their analysis, the obtained findings, and the concluding discussion where these
findings are considered in their diachronic and synchronic comparison with the similar studies of
UKRAINE-EU RELATIONS image.

Data

The dataset is represented by 672 metaphorical expressions (ME) employed in the texts of eight
popular Ukrainian newspapers — Holos Ukrainy, Uriadovyi Kurier, Den', Dzerkalo Tyzhnya, Gazeta
Po-Ukrainsky, Segodnya, Ukraina Moloda, and Kommmentarii. The newspapers, all of which are
broadsheets with a sizable circulation, represent the positions of Ukrainian authorities (Uriadovyi
Kurier, the paper of Ukrainian Parliament — Verkhovna Rada, Holos Ukrainy, the paper of the
Cabinet of Ministers) and Ukrainian public with a pro-Ukrainian (Den', Dzerkalo Tyzhnya, Gazeta
Po-Ukrainsky, Segodnya, Ukraina Moloda) and a pro-Russian (Kommmentarii) stance. Two
newspapers (Segodnya and Kommmentari) are published in Russian, the others use Ukrainian. The
newspapers, published in January-June 2016, were processed on a daily basis by Ukrainian
researchers (Y. Hobova, PhD, A. Kryvenko, PhD, Pshenichnykh, PhD, and V. Veivchenko, PhD)
of the transnational research project “Crisis, Conflict and Critical Diplomacy: EU Perceptions in
Ukraine, Isracl and Palestine” (C°EU) (2015-2018) [CEU, onling]. The selected texts feature
information about the EU, Ukraine and their relations. The metaphorical expressions used in these
texts were selected by MA students of the School of Foreign Languages at Bogdan Khmelnitsky
National University of Cherkasy, Ukraine, within their graduate course "New Trend in Word-
Studies’. The total number of newspaper texts processed by students is 1012 (Table 1). The texts
vary insize (Table 2).

Table 1
Sour ces of metaphorical expressions (ME)
Newspaper Number Number
of articles of ME

Tonoc Ykpainu 205 95
(Holos Ukrainy / Voice of Ukraine)
Ypsoosuit kyp'ep 159 99
(Uriadowyi Kurier / Government Courier)
Ce200ms 160 87
(Segodnia / Today)
Jlenv* 140 59
(Den' / Day)
Yxpaina morooa 123 73
(Ukrayina Moloda / Young Ukraine)
Izeprano muoicns 70 89
(Dzerkalo Ty'zhnya / Week's Mirror)
T'asema no-yxkpaincoku 66 73
(Gazeta Po-ukrayins'ky /
Ukrainian-Fashion Newspaper)
Kommenmapuu 89 97
(Kommentarii / Commentaries)

Total: 1012 672

1. The processed articles from Den' newspaper were published in January — March, 2016.
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Table 2
Size of processed articles
Size of an article Number of signsin an article Number of articles
Small 1000 192
Medium 1000-3000 362
Big 3000-5000 239
Super-big over 5000 219
Total: 1012

Theoretical framework

This study adopts the theoretical framework suggested in [Zhabotynskaya 2013a; 2013b;
2016] and somewhat modified for the needs of this research.

Traditionally, metaphor is understood as a naming devise or stylistic trope, where words and
phrases are used figuratively on the grounds of analogy, or likeness. According to CMT [Lakoff and
Johnson 1980; Lakoff 1993; Lakoff and Johnson 1999 among others], linguistic metaphors are
reflections of conceptual metaphors understood as a cross-mapping of the target and source, where
the source, which helps understand an abstract target, is more concrete, tangible and perceptually
rooted in bodily experience. It is important that, unlike the other theories of metaphor focused on
cross-mapping of individual concepts, CMT highlights cross-mapping of conceptual domains as
coherent mental spaces constituted by a number of related concepts. Hence, conceptual metaphors
aretypically represented not by a single metaphorical expression, but by their sets.

In a conceptual metaphor the target is a concept / domain which is to be defined via
comparison with another concept / domain; and the source is a concept / domain with which the
target is compared, and which is employed in its manifestation. The cross-mapping of the source
and target [Lakoff 1993: 245] means that certain characteristics of the source are mapped on the
certain characteristics of the target. Such mapping includes entailments, or inferences [Lakoff and
Johnson 1999: 47]: those constituents of the source domain which are not linguistically explicit
may be inferred from the meaning of linguistic forms. For example, in the conceptual metaphor
AN ARGUMENT IS A JOURNEY (We'll proceed in a step-by-step fashion. We have covered a lot
of ground), PARTICIPANTS in the argument correspond to TRAVELLERS, the ARGUMENT
itself corresponds to A JOURNEY and the PROCESS of the argument corresponds to the route
taken [Evans and Green 2006: 299]. In the source domain, the source constituent TRAVELLERS,
not named in the linguistic expressions, isinferred.

Selective choice of the target's properties represented via metaphor relates to the phenomenon
of highlighting / hiding: when the target is structured in terms of a particular source, this highlights
certain aspects of the target while simultaneously hiding, or leaving deactivated, its other aspects
[Evans and Green 2006: 303-304]. Hence, conceptualizing of different properties of the target may
require more than one source. Several sources mapped on the same target form the range of
metaphor [Kovecses 2002: 64]. In its turn, one and the same source may interact with several
targets, which form the scope of metaphor [Kovecses 2000: 80]. Interaction of the source and target
domains may result in emergence of multiple ME numbering dozens and over. Analysis of multiple
metaphorical data requires a methodology which extends CMT with new issues.

The proposed methodology for processing multiple metaphorical data obtained from a
thematically homogeneous discourse represents a complex algorithm which enables a detailed
analysis of the target and source conceptual spaces, as well as their cross-mapping.




123

1. The analysis of the target conceptual space includes exposure of its domains (thematically
coherent related parts) and their structuring with the help of a network or matrix model. A
matrix is defined as a network where the links of its nodes are | eft implicit.

2. The analysis of the source conceptual space includes thematic grouping of its concepts into
thematically coherent domains.

3. The analysis of cross-mapping between the target and source conceptual spaces has such
consecutive stages.

3.1. Exposure of the general schemas of conceptua metaphors. This should take into account the
factor of congruent and incongruent mapping between the source and target domains (see
[Zhabotynskaya 2013a; 2013b] for details). Congruent mapping is compatible with "event
structure metaphor” [Lakoff 1993: 220]. In such metaphor, one concept / domain is
metaphorically structured in terms of another concept / domain [Lakoff and Johnson 1980:
14]. "Event structure metaphor” includes severa congtitutive metaphors and their inferences
that represent one and the same event. For ingtance, the generd metaphor LIFE IS A
JOURNEY is congtituted by several specific metaphors. < States arelocations> (He'’s at a
crossroad in hislife), <Change is motion> (He went from his forties to hisfifties without a hint
of a mid-life crigs), <Causes are forces> (He got a head start in his life), < Purposes are
destinations> (I can’t even seem to get where I want to be in life), éc. [Evans and Green 2006:
299]. Metaphorica interaction in which the source domain represents only one event whose
structure is mapped onto the target domain may be termed " congruent mapping". It yields only
one general metaphorica schema.

Meanwhile, ME, being multiple, happen to demonstrate incongruent mapping, in which

projection of one and the same source domain onto the target domain exposes presence of

several events (with their own structure), which necessitates coining several metaphorical
schemas within a projection. Incongruent mapping occurs when:

a) one and the same concept in the target domain relates to different concepts in the source
domain, and such relations are incompatible within event. For instance, in the Russian
language the metagphorical link HUMAN LIFE (target domain) is a JOURNEY (source
domain) is manifested with the metaphorical expressions ezo nocmosinio conposocoarom
nesz200w1 | 'he is constantly accompanied by mischief’ (where mischief is "a co-traveer™),
and on ewinyscoen npeodonesamv Heszeoowvt | 'he has to overcome mischief' (where
mischief is "an obstacle on the path™). Since mischief as "a co-traveler” and mischief as
"an obstacle on the path" are incompatible within one and the same event, the
metaphorical link HUMAN LIFE is a JOURNEY should be represented by two
conceptua metaphors rendered by the generd schemas HUMAN LIFE is A JOURNEY
(where mischief may be "a co-travde™), and HUMAN LIFE is OVERCOMING
OBSTACLES (where mischief is "an obstacle on the path”);

6) one and the same concept in the source domain relates to different concepts in the target
domain, and such relations are incompatible within one and the same event. For example,
in the metaphor HUMAN LIFE is a JOURNEY the target domain HUMAN LIFE
includes the concepts PROFESSION and PERSONAL RELATIONS, both of which can
be thought of as a JOURNEY (Russian metaphorica expressons onu danexo ywuiu 6
ceoetl npogheccuu | 'they are far away in their profession’, and onu oanexo 3aunu 6 céoux
omnowenusix | ' they went far in their relationship'’). In this case, we need two genera
metgphorical schemas: PROFESSIONAL ACHIEVEMENTS is A JOURNEY, and
PERSONAL REALTIONSisA JOURNEY.

Incongruent mapping requires specification, or a split of the general metgphorica schema
into severa sub-schemas within cross-mapping of the same target and source domains.
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3.2. Compiling the list of conceptual metaphors (in terms of general schemas and sub-
schemas) for each target domain; exposing salience of these metaphors (according to the
number of ME, or their naming density).

3.3. Elaboration of the general metaphorical schemas in the form of schematic descriptions
corresponding to an "event structure” in congruent mapping.

4. The analysis of the target metaphorical space in its relation to the source space comprises:
(a) exposure of the metaphorical range possessed by each target domain / concept (according to
the number of its source domains/ concepts); (b) establishment of metaphorical salience
exhibited by each target domain / concept (according to the number of ME and the amplitude of
metaphorical range).

5. The analysis of the source metaphorical space in its relation to the target space embraces: (a)
exposure of the metaphorical scope possessed by each source domain/ concept (according to
the number of its target domains/ concepts); (b) establishment of metaphorical capacity
demonstrated by each source domain / concept (with regard to the number of ME and the
amplitude of metaphorical scope). Metaphorical capacity of a domain/ concept is culture- and
discourse-dependent; the domains / concepts with a high metaphorical capacity may differ in
different cultures, and in different thematically homogeneous discourses.

The above complex procedure, previously tested on the data obtained from different kinds of
thematically related texts [Brovchenko 2011; Radchenko 2012; Zhabotynskaya 2016], shapes the
framework of this research focused on the image of UKRAINE—EU RELATIONS which
represents metaphorically created virtual reality inferred intertextually and thus providing thematic
homogeneity of the studied newspaper texts. The further research has three stages.

At the first stage, the concept of UKRAINE—EU RELATIONS is considered as the
target conceptual space of metaphorical expressions. This space is structured, and its constituent
parts are analyzed with regard to their metaphorical salience.

Thesecond stage of the analysis provides the list of conceptual metaphors defined in
terms of general metaphorica schemas. This list is reduced to the most sdient conceptual metaphors
manifested by the mgjority of ME from the dataset. The salient metaphorical schemas are viewed asthe
ones with different degrees of salience. Then, the metaphorical schemas are eaborated into schematic
metaphorical descriptions which generalize the meanings of particular ME and tend to evolve on two
levels. For example (the number in the danted brackets shows the quantity of ME):

EU and UKRAINE are PARTNERS

POLITICS (EU—UKRAINE: 4 ME)
e A PARTNER (EU) /3/ — who is attractive /3/: who is important for the other partner (UKRAINE)
12]: Vkpainyi esce noxasanu na Maiioani, nHackinoku badicaioms micniwiol chienpayi ma inmezpauii 3
E€sponoro (Tazeta mo-ykpainceku 42-1); €6pocoi3 — HAO36UHAUHO 8ANCIUSUI CIPAMEIYHULL NAPIHED
Vkpainu (Yxpaina monoma 22/01/16); on whom the other partner (UKRAINE) should not turn her back /1/:
Abo mu 3anumaemocs npogioHow Kpainoio 6 €6poni, abo Mu 63a2ani 3MEHULYEMO CGili 6NIUG Y CGIMI,
nosepuyswiicy cnunoto 0o €C ([Izepkano tmwxas 13/02/16); who is cooperated with /1/; with whom the
other partner (UKRAINE) has a dialogue /1/: 3anouamxysannsa dianoey 3 €C nepedbauac niosuuyenus
eghexmuerocmi i 8i0N0GIOAILHOCMI 0OP2AHIE 81A0U HA 6CIX PIGHAX — 5K NIO YAC CAMUX Nepe2osopis, Max i
6 peanizayii konkpemuux piutens (J13epkano Tk 20/02/16).

In the conceptual metaphors that portray relations, the metaphorical schemas and their
elaborations are developed with regard to the relational foregrounded focus. In the above example,
ME foreground the EU as a participant of Ukraine—EU relations.

The third stage of the analysis is concerned with the metaphorical capacity of the
source concepts employed in the most salient conceptual metaphors. These source concepts
prescribe particular roles to the actors involved in Ukraine—EU relations (the EU, Ukraine, and
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Russia). The prescribed roles possess different degrees of metaphorical salience that depends on the
number of respective ME.

All three stages of the research include quantitative anadysis which entails the conclusions as to the
metaphorical salience, or prominence, of particular constituents in the target conceptua space, the actors
represented here, the conceptua metgphors that result from cross-mapping of the source and target spaces,
and the roles projects by the sources upon the targets. The conclusons as to the sdience of a particular
phenomenon testify to its "vighility” in the newspaper texts, which, in its turn, dovetalls with priming.
Priming, or the state of being "pre-programmed” for a particular conceptud response, is based on the
smulation of some experience in the Stuationd, discourse, bodily, and conceptud-cognitive context
[Kovecses 2018: 134]. It means that frequent repetitions contribute to creating entrenched images, or
sereotypes, which is important for politics. It is plausible to presume that priming demonstrated by
conceptua metaphors employed in media texts is "double-scope’. On the one hand, the frequently used
metaphoric associations may be primed by the writers environment or stance. An observation that bears
on thisissue is that of Supriadi [2017: 7] who notes that "metgphor is motivated by relevant information
that is saient in human experience; it highlights some facts about the target domain, but hides others. The
behavior of metaphor is likewise well-motivated but not entirely predictable’. On the other hand, the
frequently used metaphorica associations, are registered, repeated and thus made sdlient in the texts read
by the public. Therefore, due to their sdience, they become entrenched in the public consciousness. As a
result, one member of the metaphorica doublet "target — source” triggers the other member. Or, as Sedri
and Hammia [2014: 30] put it, "when the two cue words are constantly meshed together in a single
message, many people <...>, begin to form an association” [Sadri and Flammia 2014: 30]. This udy is
to expose such associ ations pertinent to Ukraine—EU relaions.

Findings

1. UKRAINE—EU RELATIONSasthetarget conceptual space of metaphorical expressons
UKRAINE—EU RELATIONS is a narrative-based conceptua space reconstructed from ME used in a
bulk of texts. The way of structuring such conceptual spaces is proposed in [Zhabotynskaya 2017]. The
anaysis of data shows that the ME describe Ukraine—EU relations in two conceptua domains — those
of POLITICS and ECONOMY . These domains are populated by four actors. Ukraine, the EU, Russia,
and the world. The actors per se and the links between them become sub-domains, or the domains
condtitutive parts. The sub-domains exposed in the ME are the EU, UKRAINE, EU—UKRAINE,
EU—RUSSIA, EU—UKRAINE—RUSSIA, and EU—WORLD (Table 3).

Table 3
Metaphorical targets and their salience
Target domains, Target sub-domains Number Number
metaphorical expressions (ME), of ME of CM
conceptual metaphors (CM)
POLITICS EU 154 8
(536 ME/ 37 CM) UKRAINE 32 7
EU—UKRAINE 227 12
EU—RUSSIA 10 1
EU—UKRAINE—RUSSIA 104 4
EU—WORLD 9 5
ECONOMY EU 21 6
(136 ME/ 23 CM) UKRAINE 15 5
EU—UKRAINE 100 12
Total: 672 60

According to Table 3, the domain of POLITICS has a higher metaphorical salience than the
domain of ECONOMY. The number of ME naming the first domain is four times as large
compared with the number of ME naming the second domain; and the number of conceptual
metaphors (CM) tracked in the first domain exceed those in the second domain. Among the target
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sub-domains, the salient ones are EU—UKRAINE (327 ME, and 24 CM), EU (175 ME, and 14

CM), and UKRAINE (47 ME, and 12 CM).

The data obviously emphasizes metaphorical salience, and thus primary political importance

of the topic EU—UKRAINE.

2. Conceptual metaphorsrepresenting UKRAINE—EU RELATIONS

Among 60 conceptual metaphors employed for portraying UKRAINE—EU RELATIONS, 13 have
sufficiently higher naming density, approximating 10 and more ME (Table 4).

Table 4
Salient conceptual metaphors
Conceptual metaphors Domains Number Total
of ME
1. EU isA PERSON Politics 65 79
Economy 14
2. UKRAINE IS A PERSON Politics 20 27
Economy 7
3. EUisAN AUTHORITY; Poalitics 55 (EU) +24 (U) 79
UKRAINE isA SUBORDINATE
4. EU isAN ASSISTANT; Politics 55 (EU)+3 (V) 82
UKRAINE isAN ASSISTED PERSON Economy 22 (EU)+2 (U)
5. EU and UKRAINE are PARTNERS Politics 4 (EV) 17
Economy 12 (EU)+ 1 (V)
6. EU and RUSSIA are PARTNERS Politics 10 (EV) 10
7. RUSSIA is AN AGGRESSOR,; Politics 8(R)+14 (V) + 97
UKRAINEisA VICTIM; 8 (EV) + 67 (EV)
EUiSTHEVICTIM'SALLY and
THE AGGRESSOR'S ADVERSARY
8. EUisaFAMILY Politics 40 43
Economy 3
9. EU isA BUILDING Politics 43 50
Economy 7
10. UKRAINE isA BUILDING Politics 9 13
Economy 4
11. EU isA TERRITORY Poalitics 12 47
Economy 35
12. UKRAINE isA TERRITORY Economy 8 8
13. UKRAINE'S EUROPEAN Poalitics 58 65
INTEGRATION isA PATH Economy 7
Total: | Politics 495 617
Economy 122
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The salient conceptual metaphors subsume 617 ME, or 91,8% of their total number (672).
Therefore, the further research will focus on these metaphors.

Table 4 demonstrates that salient CM have different degrees of prominence. The most
prominent are the CM of personification, where the actors of international relations (the EU,
Ukraine and Russia) are conceptualized either as persons with particular characteristics or persons
performing particular roles. The first-degree prominence is exhibited by four CM with the number
of ME varying in between 79and 97. These CM are: (1) RUSSIA is AN AGGRESSOR;
UKRAINE isA VICTIM; EU isTHE VICTIM'S ALLY and THE AGGRESSOR'S ADVERSARY
/97 ME/, (2) EU isAN ASSISTANT; UKRAINE isAN ASSISTED PERSON /82 ME/, and (3) EU
is AN AUTHORITY; UKRAINE is A SUBORDINATE /79 ME/, and (4) EU is A PERSON /79
ME/. The second-degree prominence is demonstrated by the other four CM with the number of ME
varying in between 41 and 65. They are: (1) UKRAINE'S EUROPEAN INTEGRATION is A
PATH /65 ME/, (2) EU isA BUILDING /50 ME/, EU isA TERRITORY /47 ME/, and (4) EU isA
FAMILY /43 ME/. The five remaining conceptual metaphors, with the number of ME varying in
between 8 and 27 may be defined as those having the third degree of prominence.

In Table 4, the conceptual metaphors are formulated in terms of metaphorical schemas. Their
schematic descriptions summarizing the meaning ME, are given below. In these descriptions, the
pronouns "he" and "she" in the metaphors of personification agrees with the gender of respective
proper names in Ukrainian and Russian, where the EU is masculine ("he"), while Ukraine and
Russiaare feminine ("she").

1. EU isA PERSON /79ME/
POLITICS (EU: 56 ME)
awdl-to-do person /2/: awdl-to-do person who is attractive for others (REFUGEES, MIGRANTYS) /2/;
an experienced person /1/: who has learned the lessons of the past /1/; a powerful person /22/: who has
authority /4/, who is ajudge /1/, who makes decisons /3/, controls others (MEMBER STATES) /1/, gives
and denies something /2/, who has an instrument (AN INFLUX OF MIGRANTY) to handle others
(MEMBER-STATES) /1, who sds the agenda /4/, and is persgent in doing something
(INTERMINGLING THE NATIONYS) /1/, who creates something (PROJECTS, INSTITUTIONS) /1/,
encourages othersto take action /1/, indsts on something /1/, assumes responsbility /1/, and hasto keep to
his promises and commitments /1/; a person who is not almighty /2/: who is unable to solve the others
problems (THE WAR IN THE MIDDLE EAST) [1], who cannot guarantee security of his partners
(OTHER COUNTRIES) /1/; an assgtant /4/: who helps other people (MEMBER-STATES AND
OTHER COUNTRIEY) /4/; a person with faults /9/: who may be over-egocentric and sdf-centred /2/,
who has mora defects/1/, who may not stick to hisword /1/, be forgetful about some events (THE USA'S
ESPIONAGE) /1/, be blind, and not to see violations happening nearby /1/, be permanently "concerned"
11/, who is accused of hypocrisy /1/, and who responds to criticism in his address /1/; an inconsistent
person /2/: whose confusing actions (FOREIGN POLICY') undermine his own building (NATO) /2/; a
person who has problems /4/: who survives a crisis /2/, whose heart (BRUSSELYS) is targeted a by the
enemy (TERRORISM) /1/, and who has to take security measures /1/; a per son who displays emotions
14/ who is unhappy with somebody (MEMBER STATEYS) /2/, who condemns something (CONFLICTS)
11/, who is shocked by something (SYRIAN REFUGEES), and who fedls deep sorrow for something
(DEATH OF THE SYRIAN CITY ALEPPO) /1/; a person who is differently treated /6/: whose
friendship some people (OTHER COUNTRIES) seek /2/, some people (TURKEY) rgect and look for
new friends/3/, and some people (SOMALI, SUDAN) ignore/1/.
POLITICS (EU—UKRAINE: 9 ME):

a callous person /8/: who is unwilling to see the problems (POVERTY, PRISONERS OF WAR,
AND BRUTALITIES IN DONBAS) of the other person (UKRAINE) /5/, whose sympathy should
be aroused by the mischief of the other person (UKRAINE) /3/; a detached person /1/: who is not
eager to embrace the other person (UKRAINE) /1/.
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ECONOMY (EU: 14 ME)
an assistant /4/: who helps others (MEMBER-STATES) /4/; a partner /3/: who cooperates with
anybody (ANY COUNTRY) if it is brings profit /2/, and who respects his own interests /1/; a
person who has financial problems /6/: who survives a crisis /1/, who suffers losses /3/, and who
has to be frugal /2/; a per son who is getting out of trouble /1/: who increases production /1/.

2. UKRAINE isA PERSON /27 ME/

POLITICS (UKRAINE: 20 ME)
a person who created history /4/: who stood at the springhead of the river (EUROPEAN
CIVILIZATION) /2/, and created the living space for others (EARLY EUROPEANS) /2/; a person
who reapsthe bitter fruit sown in the past /1/: bitter fruit (EXPERIEENCE OF THE PREVIOUS
20 YEARS) [1]; a person who has a heavy legacy /2/: heavy legacy (POST-TOTLITARIAN
SOCIETY, CORRUPTION) [1], the history of which should be finished /1/; a person who is now
independent and self-sustained /5/: who is independent and may choose friends (OTHER
COUNTRIES) /1/, who solves her own problems /1/, and defends her independence from the other
person (RUSSIA) /3/; a conscientious person /2/: who fulfills the assumed obligations /2/; who is
problematic /2/: who lives in several parallel worlds (PIECE, WAR, AND POLITICIANS
CAPITALIZING ON THE NATION) /1/, who creates artificia barriers, who is looking for a
particular way and, as a result, dlips into the abyss /1/; a person whose importance is
underestimated /4/: who has not become attractive for the other person (EU) /1/; who considers
herself to be important for the fate of the other person (EU) /1/ whom she protects/1/, which the
other person (EU) doubts /1/.

ECONOMY (UKRAINE: 7 ME)
a sick person /5/: who is suffocating in a loop (TAXES) /1/; who is clogged in the tongs
(ADMINISTRATIVE CORRUPTION), who is exhausted /2/, and who exhibits signs of life, with
her haf-ruined blood system (BANKS) and starvation (ABSENCE OF BANK CREDITS) /1/; a
person who isto be cured /2/: who isto be cured /1/ with medications (INVESTMENTYS) /1/.

3. EUisAN ASSISTANT;
UKRAINE isAN ASSISTED PERSON /82 ME/
POLITICS (EU—UKRAINE: 58 ME)
e AN ASSISTED PERSON (UKRAINE) /3/ — who is in a tight corner /3/: who needs
assistance of others (EU, THE WEST) /1/, and who is waiting for help from an assistant (EU,
MEMBER-STATES) /2.
e AN ASSISTANT (EU, MEMBER STATES) /55/ — who is concerned with the assisted
person /3/: who isinterested in her (UKRAINE) /1/, who will benefit from her /1/, who has plans
as to her /1/; who helps the assisted person /49/: who supports the assisted person (UKRAINE)
2/, encourages her to carry out reforms /1/, gives her areal helping hand /43/, tends to her more
than she tends to herself /1/, who is adonor giving hisblood (HELP) to the assisted person with the
hope of mutual benefit /1/, and whose example should be followed by others (OTHER
COUNTRIES) /1/; who praises the assisted person /1/: who applauds the assisted person
(UKRAINE) for carrying out reforms /1/; whoistired of the assisted person /2/: who, being tired
of the assisted person /1/, lingers with his support /1/.
ECONOMY (EU—UKRAINE: 24 ME)
e AN ASSISTED PERSON (UKRAINE) /2/ — who asks for help /2/: who keeps asking the
assistant for money /2/.
e AN ASSISTANT (EU, MEMBER-STATEYS) /22/ — who helps the assisted person /21/: who
gives her area helping hand /21/, who is a donor giving his blood (FINANCIAL SUPPORT) to the
assisted person /1/.
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4. EUisAN AUTHORITY;
UKRAINE isA SUBORDINATE /79 ME/
POLITICS (EU—UKRAINE: 79 ME)

e AN AUTHORITY (EU) /55/ — who cooper ates with the subordinate /8/: who assumes obligations
as to the subordinate (UKRAINE) /1/, who shapes her worldview /1/, who is reedy to wait for a postive
response from the subordinate /1/; who closdly watches the subordinate /2/, assesses her work /1/,
gpproves of it /1/, and believesin the subordinate's success /1/; who dir ectsthe subordinat€ s actions /7/:
who consults the subordinate (UKRAINIAN AUTHORITIES) /2/, supervises the subordinate
(UKRAINIAN AUTHORITIES), controls her doings (UKRAINE'S POLITICS) /3/, induces and compels
the subordinate to acts (INTRODUCE REFORMYS) /2/; who is demanding [15]: who requires something
(REFORMS, DEMOCRATIC RULE) of asubordinate /4/; who inssts on the subordinate's fulfillment of
her obligations to introduce reforms /11/; who is tough with the subordinate /3/: who puts pressure on
the subordinate (UKRAINIAN AUTHORITIES) usng an ingrument (VISA-FREE TRAVEL FOR
UKRAINE) /2/, and who is twisting the subordinate's arms /1/; who exceeds his authority /1/: who
interferes in the subordinate's own life /1/; who does not satisfy the subordinate's wishes /7/: who
refuses something (VISA-FREE TRAVEL), makes vague promises /6/, and ignores the subordinate's
dedres /1/; who is dissatisfied with the subordinate /8/: who is frustrated and annoyed by the
subordinate (UKRAINIAN AUTHORITIES) because of her inertness (ABSENCE OR INAFFICIENCY
OF REFORMYS) /6/, and who criticizes the subordinate (UKRAINIAN AUTHORITIES) /2/; who
disrespects the subordinate /6/: who treats the subordinate (UKRAINIAN AUTHORITIES) negatively
13/, disposes of the subordinate (UKRAINE) and mistreats her /1/.

e A SUBORDINATE (UKRAINE) /24/ — who is attractive for the authority /1/: who has
always been attractive for the authority (EU) /1/; who obeys the authority /10/: who wants to
please him /1/, who fulfills his tasks and requirements /8/, who pleads the authority to be softer /1/;
who wants to be like the authority /6/: who tries to share his values /3/, but gets dissatisfied with
them /1/, who senselessly tries to copy the authority /1/, and who is hard on those who disagree /1/;
who aspires for the authority's approval /4/: who, having met the authority's requirements, is
waiting for his concessions /4/; who gets the authority's ambiguous assessment /2/: who makes
him both pleased and displeased /2/]; who should not appease the authority in everything /1/:
who should not be afraid to violate the authority's comfort zone /1/.

5. EU and UKRAINE are PARTNERS /17 ME/
POLITICS (EU—UKRAINE: 4 ME)
e A PARTNER (EU) /3/ — who is attractive /3/: who is important for the other partner
(UKRAINE) /2/, on whom the other partner (UKRAINE) should not turn her back /1/; who is
cooperated with /1/: with whom the other partner (UKRAINE) has a dialogue /1/.
ECONOMY (EU—UKRAINE: 13 ME)
e A PARTNER (EU) /12/ — who is attractive /3/: who is important for the other partner
(UKRAINE) /3/; who is cooper ated with /2/: with whom the other partner (UKRAINE) cooperates
12/, who is problematic /7/: who is disadvantageous for the other partner (UKRAINE) /7/;
e A PARTNER (UKRAINE) /2/ — who is advantageous /1]: who has a potential for cooperation
with another partner (EU) /1/.

6. EU and RUSSIA are PARTNERS (10 ME)
POLITICS (EU—RUSSIA: 10 ME)
e A PARTNER (EU, MEMBER-STATES) /10/ — who tolerates the other partner /8/: who
tries to maintain normal relations with the other partner (RUSSIA) /1/, who tries to understand the
other partner /1/, who continues cooperation with her /6/; who does not see a threat posed by the
other partner /2/: who is not afraid of the other partner /1/, who recklessly neglects the threats
posed by the other partner /1/.
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7. RUSSIA isAN AGGRESSOR; UKRAINE isA VICTIM;
EUiISTHE VICTIM'SALLY and THE AGGRESSOR'SADVERSARY /97 ME/
POLITICS (EU—UKRAINE—RUSSIA: 97 ME)
e AN AGGRESSOR (RUSSIA) /8/ — who wages a war /5/: who is a war with others (THE
CIVILIZED WORLD) /2/, who fights for the prey (PEOPLE'S MINDS) /2/, who treats others (ITS
OWN CITIZENS AND EUROPEANS) with poison (LIES) /1/; who must be opposed /2/: whose
activities (SPREADING LIES) must be shut out /2/; who has a weakness /1/: who has a weakness
(ECONOMY) /1.
e AVICTIM (UKRAINE) /14/ — the aggressor's victim /5/: a person (UKRAINE) who together
with others (MOLDOVA and GEORGIA) are victims of the aggressor (RUSSIA) /1/, who resists
the aggressor /2/, who declares the aggressor's actions illegal /2/; who withstands the aggressor's
pressure /3/: on whom the aggressor exerts pressure (MSLITARY OPERATIONS AND
DIPLOMACY) /1/ held back with the life-saving equipment (MINSK AGREEMENTYS) /1/ that is
fragile /1/; who suffers from the aggressor /3/: who has been struck by the aggressor /1/, who has
been inflicted heavy losses /1/, and who isin a post-shock state after the aggressor's attacks /1/; who
tries to overcome the aggressor /3/: who repairs damages (AFTERMATHS OF THE HYBRID
WAR) /1/, who looks for the ways to reach out to the seized territories (SEPARATIST REGIONS)
/1/, and who asks for help from the assistant (OSCE) /1/.
e THEVICTIM'SALLY (EU) /8/ —who isinfluential /1/: who influences the course of events
/1/; who assists the victim /7/ who helps the victim (UKRAINE) /2/, proposes her to conduct a
dialogue with the aggressor (RUSSIA) /2/, and tries to save her and his own face at the negotiations
with the aggressor /1/.
e THE AGGRESSOR'S ADVERSARY (EU) /67/ — who condemns the aggressor /7/: who
condemns the aggressor's (RUSSIA'S) actions /4/, and demands their cessation /3/; who fights with the
aggressor /45/: who exerts pressure on the aggressor /2/, uses weagpons (SANCTIONS) /31/ that are sdif-
destructive for the aggressor's adversary /7/ and therefore can be readily withdrawn /1/, which, however,
may strengthen the aggressor and weaken her adversary /4/; who has a weakness/1/: who has aweskness
(POLITICS) /1/; who underestimates the aggressor's threats /9/: who is not fully aware of the
aggressor's danger /2/, who has to understand that the aggressor aspires to move the war (POLITICAL
CONFRONTATION) to the adversary's territory /4/, to use a dangerous weagpon (INTERFERENCE
INTO DOMESTIC AFFAIRS OF THE EU MEMBER- STATES) againg the adversary /2/, to
contaminate the adversary's environment with viruses (SELF-DISCREDITING) as a bacteriological
weapon /1/; who must respond to the aggressor's threats /5/: who demongtrates a weak response to the
use of the aggressor's wegpon (INTERFERENCE INTO DOMESTIC AFFAIRS OF THE EU
MEMBER- STATES) /2/, who hasfindly started to defend himsalf againgt the aggressor /3/.

8. EUiIsA FAMILY /43 ME/
POLITICS (EU: 35 ME)
a family which is united /2/: which acts as a whole /1/, which must be integrated and strong /1/; a
family which has values /5/: the family values of which (DEMOCRACY) /3/ are endangered by
the actions of the old family members /1/, and not eagerly shared by all new family members
(MIGRANTS, REGUGEEYS) /1/; a family which isin crisis/6/: which permanently survives crises
and difficult times /1/, which has its own problems /3/, which cannot cope with some of these
problems (TERRORISM, RADICAL MOOQODS) /2/; a family the parents of which choose the
wrong line of behavior /2/: the parents (EU AUTHORITIES) of which give birth to unwanted
children (THE RIGHT-WING POPULIST MOVEMENTS) /1/ who have food (MIGRATION
CRISIS) to feed on /1/; a family the members of which lack unity /6/: the members of which
(MEMBER-STATES) have stressed relations /1/, cannot achieve an agreement /2/, show discontent
with something (SANCTIONS AGAINST RUSSIA, MIGRATION POLICY) /2/ and happen to be
unable to take care of themselves, which makes the family suffer /1/; a family one member of
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which intendsto leave it /12/: afamily member (BRITAIN) who isweary of being a donor for the
others (OTHER MEMBER-STATES) /1/, who no longer wants to slave for the family /1/, who is
eager to leave it ignoring the privileges granted by the family in exchange to obligations /3/, who
has doubts as to leaving the family /2/, whose intention to leave worries the other family members
2/ that want the leaver to stay /3/; a family which isimportant as a united team of players/2/:
on which the fan (THE USA) places abet in the game (POLITICAL ACTIVITIES) /2/.

POLITICS (EU—UKRAINE: 5 ME)
a family which another family wants to join / 3/: which another family (UKRAINE) wants to
join as an equal member /2/, but acquires the status of a visitor so far /1/; a family which does not
want to feed a poor relative /2/: which does not want to feed a poor relative (UKRAINE) /1/, who
islate for the family dinner (ADMISSION OF THE NEW EU MEMBERS) /1/.

ECONOMY (EU: 3 ME)

a family which takes care of itself /1/: the interests of which have priority over the interests of
family members (MEMBER-STATES) /1/; a family which rules its members /2/: which is
dissatisfied with the state (ECONOMICS) of one of its members (ITALY) /1/, a family which is
accused by one of its members (BRITAIN) of giving groundless preferences to the poorer family
members (POORER EU COUNTRIES), as compared with the well-off family members (RICHER
EU COUNTRIES) /1.

9. EUisA BUILDING /50 ME/
POLITICS (EU: 40 ME)
a building which houses the dwellers /1/: in which the dwellers (EU MEMBER- STATES)
should learn to live together /1/; a building which is not safe /8/: which may be ruined /1/, which
is aready being ruined /2/, the foundation of which has been cracked by one of the dwellers
(GERMANY) /1/, which is being ruined by another dweller (BRITAIN) /2/, which can be ruined
with an authorized mechanism (THE LEGAL RIGHT TO EXIT THE EU) employed by the
dwellers/1/, abuilding which is seen by the observer (RUSSIA) as the one that is cracking and will
soon fall apart /1/; a building the future of which is unknown /4/: which some of its dwellers
(EUROSCEPTICS) want to dismantle /1/, which its managers (EU AUTHORITIES) want to save
/2/, and which undergoes changes /1/; a building which is left open /5/: the doors of which are
open for new dwellers (OTHER COUNTRIES) /2/, to where a new potential poor dweller
(BOSNIA AND HERZEGOVINA) is on the way /1/, asking to let her in /2/; a building from
which one of its dweller wants to move out /5/: the dweller (BRITAIN) who is not quite sure,
however, whether she should do that /5/; a building which gives shelter to the homeless /15/: near
the door of which there are millions of the homeless (REFUGEES AND MIGRANTS), who have
come to the building by secret paths /1/, who are pleading for a shelter /3/, and who get it /2/, but
then vandalize their new home, being neglected by its managers (EU AUTHORITIES) /1/ who now
try to stop the newcomers by locking the building for the homeless /7/, and granting them
temporary residence only in some parts of the building (IN SOME OF THE EU COUNTRIES) /1/;
a building in which the homeless may knock down a support /2/: a support (THE EU
CITIZENS RIGHT TO FREE TRAVEL WITHIN THE EU) that may be knocked down by the
homeless (REFUGEES AND MIGRANTS) /1/, and cause destruction of the building /1/.
POLITICS (EU—UKRAINE—RUSSIA: 3 ME)
a building which is threatened by the aggressor /3/: which is loosened, destabilized by the
aggressor (RUSSIA) /2/, the supports of which (UNITY OF THE EU COUNTRIES, THE RULE
OF LAW) are attempted to be ruined by the aggressor /1/.
ECONOMY (EU—UKRAINE: 7 ME)

a building which somebody wants to enter /3/: a building which is closed for a person
(UKRAINE) /2/, and should be opened /1/; a building which is opened for somebody /4/: which
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has opened its doors for a person (UKRAINE) /3/, which the person opens with a key (EU—
UKRAINE AGREEMENT ON FREE TRADE) /1/.

10. UKRAINE isA BUILDING /13 ME/
POLITICS (UKRAINE: 7 ME)
a building which must have a solid foundation /2/: which lacks a solid foundation
(DEMOCRACY) /1/, the foundation (DEMOCRACY) of which should be strong and stable /1/; a
building which is being built and remodeled /5/: which the people who live in it (UKRAINIAN
CITIZENS) build together, with the building's managers (UKRAINIAN AUTHORITIES) not
involved /2/, which is being built according to the model of another building (EU) /1/, the building
a part of which (UKRAINE'S HOME POLICY) is being built on the foundation (EUROPEAN
PRINCIPLES AND LAWYS) with the help of instruments (REGULATORY ACTS) /1/, and another
part of which (UKRAINE'S FOREIGN POLICY) isbeing repaired and remodeled /1/.
POLITICS (EU—UKRAINE—RUSSIA: 2 ME)

a building which the aggressor attempts to ruin /2/: which the aggressor (RUSSIA) will keep
shaking /1/, expecting that it will collapse, and its external defenders (EU, USA) will capitulate /1/.
ECONOMY (UKRAINE: 4 ME)

a building which is shaky /2/: which sinks due to one of its architects (NATIONAL BANK OF
UKRAINE) /1/, which collapses because of the fall of its support (RAW MATERIAL PRICES) /1/;
a building which the aggressor attempts to ruin /1/: which the aggressor (RUSSIA) attempts to
ruin with weapons (SANCTIONS) /1/; a building which should be built anew /1/: which should

be built anew according to the model prompted by the situation of crisis/1/.

11. EUisA TERRITORY /47 ME/
POLITICS (EU: 9 ME)
a territory which has external borders /2/: which has permeable borders /1/ with a barrier
(TURKEY) that stops the newcomers /1/; a territory which is being contaminated with poison
[1]: which is being thrived with poisonous mushrooms (ULTRA-RIGHT PARTIES) /1/; a
territory which is badly flooded /5/: the flood (MIGRATION) that is dangerous /3/, that can cause
a catastrophe /2/; a territory which can be ruined /1/: which can undergo tectonic changes due to
anatural disaster (TERRORISM) /1/.
POLITICS (EU—UKRAINE: 3 ME)
aterritory which somebody wants to enter /2/: which the person (UKRAINE) wants to enter /1/
through a bridge (LITHUANIA) /1/; a territory which has values /1/: from which the person
(UKRAINE) wants to take out values (DEMOCRACY) /1.
ECONOMY (EU—UKRAINE: 35 ME)
aterritory which somebody enters/25/: to which the person (UKRAINE) is granted an access /3/,
which is new for the person /1/, which the person enters, and on which she freely moves /21/; a
territory the access to which isimportant /5/: afree access to which isimportant for the person -
/5/; the access to which is restricted /5/: which is guarded by the owner (EU) from the other
person (UKRAINE) /1/, the access to which requires observing regulations (EU RULES) /1/, and is
limited for the person, who lacks funds /1/, and who has mostly one-way contacts with the territory
/1, the trust in which the person should regain /1/.

12. UKRAINE isA TERRITORY /8 ME/
ECONOMY (EU—UKRAINE: 8 ME)
aterritory which joinsthe bigger territory /3/: which joins the bigger territory (EU ECONOMY
/| MARKET) /2/, remaining its outskirts /1/; a territory which is open for the bigger territory /5/:
which is attractive for the bigger territory (EU ECONOMY / MARKET) /1/, opened for it /2/, and
not safe from expansion of its goods /2/.
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13. UKRAINE'SEUROPEAN INTEGRATION isA PATH /65ME/
POLITICS (EU—UKRAINE: 58 ME)
a path which had been taken by others[4]: which had been previoudy taken by other people (NEW
MEMBER-STATES) /2/ who were helped by assstants (OLD MEMBER- STATES) /2/; a path which
has been chosen by the person /16/: which has been chosen by the person (UKRAINE) who had got
out of aswamp (POLITICAL UNCERTAINTY) /1/ and clearly defined the direction of her movement
to the goal (EU) /6/, the path chosen instead of another path (EUROASIAN INTEGRATION) /1/, the
path which the person has aready had an intention to take /2/, the path which must be taken /1/, which
somebody (ONE PART OF UKRAINE) wants and somebody (ANOTHER PART OF UKRAINE)
does not want to take /2/, path-taking which the person (UKRAINIAN AUTHORITIES) demonstrates
to somebody (THE WESTERN WORLD) /2/, path-taking which has a road map (UKRAINE—EU
ASSOCIATION AGREEMENT) /1/; adifficult path /2/: the path which for the person (UKRAINE)
may be long and thorny /2/; a path on which the movement to the goal has already started /3/: on
which the person (UKRAINE) has started to actively move towards the god (EU) /2/, being now only at
the beginning of the path /1/; a path by which the person moves forward /10/: by which the person
(UKRAINE) moves forward /4/ taking steps /IDECOMMUNIZATION AND DESTALINIZATION,
ADOPTION OF EUROPEAN NORMS, AND IMPLEMENTATION OF REFORMS) /4/, including
the small ones (EVERYDAY CHANGEY) /1/, and guided, because of her weakness, by the others (EU,
USA, IMF) /1/; a path which has milestones /1/: the path which has milestones (CASES OF
UKRAINE'S SUCCESS) /1/; a path where the person's movement dows down /8/: where the
person's (UKRAINE'S) movement dows down because of the obstacles (RESISTANCE OF
BUSINESS CLANS, FOREIGN POLICY FACTORS, THE WAR IN DONBAS, VIOLATION OF
DEMOCRACY AND HUMAN RIGHTS IN UKRAINE, INCOMPATIBILITY OF UKRAINIAN
AND EUROPEAN STANDARDYS) /5/, because the person takes undesirable directions (POLITICS IN
DONBAYS) /1/, staggersin one place, moves backward, and not forward /2/; a path wherethe person's
movement should be accelerated /2/: where the person (UKRAINE) should accelerate her movement
11/ by changing the guide (UKRAINIAN AUTHORITIES) /1/; a path which brings the person closer
to the goal /9/: the person (UKRAINE) who wants to fed closer to the goa (EU) /1/, who approaches
the goa (COMPATIBILITY OF EU AND UKRAINIAN LEGISLATIONS) /4/, whose movement to
the goa is now most successful /1/, with the light (VISA-FREE TRAVEL FOR UKRAINE) at the end
of tunnel /1/, with the green light shown to the person by her assistant (EU) /1/ who gives her directions
as to the further movement /1/; a path which is correct /3/: the path which has been correctly chosen be
the person (UKRAINE) who istaking it /1/, and who cannot be stopped by the other person (RUSSIA),
irrespective of the latter's desire /2.
ECONOMY (EU—UKRAINE: 7 ME)

a new and perspective path /3/: which the person (UKRAINE) paves in new terrain
(COOPERATION WITH NEW COUNTRIES) /1/, the path which brings the person (UKRAINE)
to a higher level /1/ and closer to the goa (PROGRESS) /1/; a difficult path which leads the
person forward [2]: on which the person (UKRAINE) has made steps /1/, being helped by other
people (EU COUNTRIES) /1/; a path on which the person slows down her movement /2/: the
movement which the person (UKRAINE) declares but practically not performs /1/, and which is
being performed more successfully by another person (MOLDOVA) /1/.

14. Metaphorical capacity of the sour ce concepts
The source concepts mapped upon the target metaphorical space, are: PERSON (with its
variations — Person, Assistant, Assisted Person, Authority, Subordinate, Partner, Aggressor, Victim,
Victim's Ally, and Aggressor's Adversary), FAMILY, BUILDING, TERRITORY and PATH.
These sources have different degrees of metaphorical capacity shown in Table 5, which displays the
expected highest metaphorical potential of personification. A noteworthy finding is that among the
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PERSON'S roles the most conspicuous ones are Assistant, Aggressor's Adversary and Authority, all
of which are associated with the European Union.

Table 5
Prominence of sourcesin salient conceptual metaphors
Metaphorical sources Metaphorical targets Number Total
of ME
1. PERSON 391
Person EU (Politics, Economy) 79 106
UKRAINE (Palitics, Economy) 27
Assigtant EU (Politics, Economy) 77 77
Aggressor's EU (Politics) 67 67
adversary
Authority EU (Politics) 55 55
Partner EU (Politics, Economy) 26 27
UKRAINE (Economy) 1
Subordinate UKRAINE (Politics) 24 24
Victim UKRAINE (Palitics) 14 14
Victim'sally EU (Politics) 8 8
Aggressor RUSSIA (Palitics) 8 8
Assisted person UKRAINE (Palitics, Economy) 5 5
2. PATH UKRAINE'S EUROPEAN 65 65
INTEGRATION (Politics, Economy)
3. BUILDING EU (Politics, Economy) 50 63
UKRAINE (Politics, Economy) 13
4. TERRITORY EU (Politics, Economy) 47 55
UKRAINE (Economy) 8
5. FAMILY EU (Politics, Economy) 42 43
UKRAINE (Politics) 1
617

In the salient conceptual metaphors, the sources are most often mapped on such constituents
of the target space as EU—UKRAINE, EU, and EU—RUSSIA (Table 6). On the whole, the actors
involved in EU—UKkraine relations are metaphorically foregrounded in the following way (see the
figures in Table 4): the EU — 452 ME (73, 3%), Ukraine — 157 ME (25,4%), and Russia— 8 ME
(1,3%), which makes the EU the "key actor" on the metaphorical "stage" of Ukrainian media.
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Table 6
Prominence of targetsin salient conceptual metaphors

Targets Number of ME %

1. EU—UKRAINE 318 51,5
2. EU 157 254
3. EU—RUSSIA 80 13,0
4. UKRAINE 38 6,2
5. UKRAINE—RUSSIA 16 2,6
6. RUSSIA 8 1,3
617 100

The prominence of "roles’ played by the actors in EU—Ukraine relations is demonstrated in
Table 7 that presents the number of ME for each source mapped upon a particular foregrounded target.

Table7
Prominence sour ces mapped upon the targets
in salient conceptual metaphors
Targets Sources Number Tota
of ME
1. EUROPEAN UNION PERSON 312
Person 79
Assigtant 77
Aggressor's adversary 67
Authority 55
Partner 26 452
Victim'saly 8 (73, 3%)
BUILDING 50
TERRITORY 47
FAMILY 43
2. UKRAINE PERSON 71
Person 27
Subordinate 24
Victim 14
Assisted person 5 92
Partner 1 (14,9%)
BUILDING 13
TERRITORY 8
3. UKRAINE'S
EUROPEAN INTEGRATION PATH 65 65
(10,5%)
157 (25,4%)
4. RUSSIA PERSON 8 8
Aggressor 8 (1, 3%)
617
(100%)
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The findings given in Table 7 feature the typical metaphorical associations triggered by the

targets, and vice versa. These associations become more precise, being supplied with the frequent
extensions that elaborate the metaphorical schemas. The typical associations that construct the
image of EU—UKRAINE RELATIONS are delivered in such conceptual metaphors:

EU is A PERSON /79ME/: POLITICS — a powerful person who has authority and sets the
agenda /22/, who has faults /9/, and who is differently treated by others (OTHER COUNTRIES)
/6/; who is callous and unwilling to see the problems (POVERTY, PRISONERS OF WAR,
AND BRUTALITIES IN DONBAYS) of the other person (UKRAINE) /8/. ECONOMY - a
person who has financial problems /6/. EU is AN ASSISTANT /77ME/: POLITICS — an
assistant who helps the assisted person (UKRAINE), who gives her a real helping hand /49/.
ECONOMY - an assistant who helps the assisted person (UKRAINE), who gives her a redl
helping hand /43/. EU is THE AGGRESSOR'S ADVERSARY /67 ME/: POLITICS — the
aggressor's adversary who condemns the aggressor (RUSSIA) /7/, who fights with the aggressor
using weapons (SANCTIONS) /45/, who underestimates the aggressor's threats /9/, who must
respond to them /5/. EU is AN AUTHORITY /55 ME/ POLITICS — an authority who
cooperates with the subordinate (UKRAINE) /8/: who directs the subordinate's actions /7/: who
is demanding, and who insists on the subordinate's fulfillment of her obligations to introduce
reforms /15/, who does not satisfy the subordinate's wishes /7/, who is dissatisfied with the
subordinate /8/, who disregards her /6/. EU is A PARTNER /10 ME/: POLITICS — a partner
who tolerates the other partner (RUSSIA) and continues cooperation with her /8/. ECONOMY —
apartner who is problematic for another partner (UKRAINE) /7/.

EU is A BUILDING /50 ME/: POLITICS — a building which is shaky and not safe /8/, which
gives shelter to the homeless (REFUGEES AND MIGRANTS) who cause problems /15/.

EU is A TERRITORY /47 ME/:_ECONOMY - a territory which the person (UKRAINE)
enters /25/, the access to which isimportant /5/ but restricted /5/.

EU isA FAMILY /43 ME/: POLITICS — afamily which isin crisis /6/, the members of which
(MEMBER-STATES) lack unity /6/, with one member (BRITAIN) intending to leave her
relatives /12/.

UKRAINE isA PERSON /27 ME/: POLITICS — a person who created history /4/, who is now
independent and self-sustained /5/, whose importance is underestimated /4/. ECONOMY — a
sick person /5/.

UKRAINE is A SUBORDINATE /24 ME/: POLITICS — a subordinate who obeys the
authority (EU) /10/, who wants to be like the authority /6/, who aspires for the authority's
approval /4/.

UKRAINE isA VICTIM /14 ME/:_POLITICS — avictim of the aggressor (RUSSIA) /5/.

UKRAINE is A BUILDING /13 ME/: POLITICS — a building which is being built and
remodeled /5/.

UKRAINE'S EUROPEAN INTEGRATION is A PATH /65ME/ POLITICS — a path which has
been chosen by the person (UKRAINE) /16/, by which the person moves forward /10/, on which the
person's movement dows down /8/, which brings the person closer to the goal (EU) /9/.

RUSSIA is AN AGGRESSOR /8 ME/ — POLITICS — an aggressor who wages a war against
others (UKRAINE AND THE WORLD) /5/.

Concluding discussion

This study of ME employed by Ukrainian popular newspapers in the first haf of 2016 has enabled
exposure of the system of conceptua metaphors that represent Ukraine—EU relations that develop
against the background of Russa—Ukraine confrontation. As a system, the reconstructed conceptua
metaphors form an intertextual "meta-narrative” with itsreferential and relationa coherence.
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In the target metaphorical space, referential coherence is provided by iteration of the
referents — the EU, Ukraine and Russia; and relational coherence is realized through the links
between them. In the source metaphorical space, referential is created through iteration of alimited
number of source concepts evolving in-depth. Their relations render the image which is easily
recognizable by the human mind: "There are PERSONS (who belong to three FAMILIES) who live
in their own BUILDINGS located on some TERRITORIES. One of these persons wants to get rid of
the influence of the Eastern neighbor and takes the PATH which leads to the territory of the
Western neighbor who sympathizes with the person and helps her. The Eastern neighbor gets
infuriated and starts to exert pressure on the traveler, so as to make her stop and go back”. This
naive image, typical of everyday life, overlaps with the cultural image entrenched in Ukrainians'
mentality:

...whilst the West is freedom, aspiration for sovereignty, and the rule of law, the East (including the
Eastern Europe) is tyranny, acquiescence, and submission to despotism; whilst the West is dynamics,
activity, and devel opment; the East is inaction and stagnation; the West islogical thinking and rational
institutions, and the East is illogical thinking and traditional ingtitutions; in the West reason governs
emotions, while in the East emotions are the king; finaly, the West is an incarnation of masculinity,
and the East incarnates femininity. These identities are accounted for rather by post-colonia than
geographical space[Y avorskaand Bogomolov 2010: 37] (the trandation ismine— S.Z.).

The coherent schematic image maintained in the source metaphorical space serves as a
"sketch" for the metaphorical narrative "canvas' and makes it easy to read. The system of sources
imposes the referents’ roles and explains who is who. The metaphorical narrative about Ukraine—
EU relations, being relatively invariable due to the system of source concepts entrenched in the
languages of politics, may, however, undergo diachronic and synchronic changes.

Diachronic changes of the metaphorical system depicting Ukraine—EU relations become evident
when the findings of this research are compared with the findings of a smilar study [Y avorska and
Bogomolov 2010] aimed to reconstruct the system of conceptual metaphors employed by Ukrainian
press for portraying the relations between Ukraine and Europe in 2001-2007. Then, Ukrainian media
featured Europe as a well-off PERSON with ambivaent traits [ibid: 58], as a Teacher who controls the
Student (Ukraine) [ibid: 58], as an Authority who superintends the Subordinate (Ukraine) [ibid: 62], and
as a FAMILY that has old and new members [ibid: 58]. Ukrain€'s integration with Europe was
described as a JOURNEY where the emphasis was placed on the initia stage of this journey, and the
identified direction of the route [ibid: 80-84]. Russa was presented as a dangerous and aggressive
PERSON whoseirritation the West triesto avoid [ibid: 80-84].

In the respective conceptual metaphors of 2016, their general schemas are maintained, but
their elaboration is different. Europe (the EU) has become a much more agreeable PERSON who is
Ukraine's Assistant and Partner, and whose function of the Authority is less annoying. In the data of
2016, the metaphor Teacher-Student is practically absent; it is represented only in 2 ME, where
Ukraine, as a Student, does her home assignment and gets the grades from the Teacher. The image
of the EU asa FAMILY acquires new details concerned with the stressed relations between the EU
Member-States, and the migration crisis. The concept of the PATH (analogous to JOURNEY),
mapped upon Ukraine's integration with Europe, retains prominence of the same ideas of the
chosen route, and (slowly) moving ahead. This movement, however, becomes more goal-oriented
and defined with regard to its means. Russids image as an Aggressive person grows into an
Aggressor who wages areal war.

Synchronic changes of the metaphorical system portraying Ukraine—EU relations may be
caused by the change of the narrator, which is obvious from the study of Chaban and Elgstrom
contributed to this Special Issue. The authors consider the conceptua metaphors that shape
perceptions of the EU—Ukraine relations from the standpoint of the EU. The ME, obtained from
the EU officia documents and interviews with the EU practitioners dealing with Ukraine, expose
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the roles of the EU as a capable PERSON, NURTURER, CATALY SER, skilful ARCHITECT /
CONSTRUCTOR, attractive, non-imposing and committed PARTNER / COMPANION,
supporting, caring, imposing and dictating AUTHORITY and TEACHER. Russia is painted as a
CHALLENGER to the EU's security and as a FORCE / IMPACT that destabilizes Ukraine. These
roles, which partialy overlap with those tracked in Ukrainian newspapers, demonstrate a partial
mismatch in the perceptions of the EU by "Self" and "Others".

The above brief outline of similarities and differences in in the systems of conceptudl
metaphors creating the image of UKRAINE—EU RELATIONS may be developed into an
autonomous study that deserves its own publication. The key issue of the present study — the
methodology for analysing a system of conceptual metaphors tracked in multiple linguistic data
obtained from thematically homogeneous texts — has obvious implications for a comparative study
of variable political images that serve as a latent foundation for shaping ideologies and directing
decision-making in politics. The results of this study may be of particular interest to the EU
practitioners who deal with Ukraine, and whose image of UKRAINE—EU RELATIONS turns out
to be somewhat different from thisimage possessed by the other party.
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THE INFLUENCE OF CONTEXT ON THE METAPHORIC FRAMING
OF THE EUROPEAN UNION IN UKRAINIAN MASSMEDIA
Olena Morozova
(V.N. Karazin Kharkiv National University)

Olena Morozova. The influence of context on the metaphoric framing of the European Union
in Ukrainian mass media. This paper aims to explore how conceptua metaphors that underlie metaphoric
expressions used by Ukrainian newspapers frame the image of the European Union in Ukraine. The study is
informed by conceptual metaphor theory [Lakoff & Johnson 1980, 1999], discourse metaphor theory [Musolff
2004; Cameron & Deignan 2006; Semino 2008; Musolff & Zinken 2009] and interactiona narratology [Bruner
2002, 2004]. In the focus of attention are metaphoric expressions that refer to the European Union. It is argued
that the metaphors under study have a powerful framing potentia redlized in discourse. In particular, it is
maintained that in their discourse use the metaphors suggest specific metaphoric scenarios [Musolff 2006, 20163,
2017] and in such a way articulate narratives with a certain stance. Accordingly, framing the European Union
through metaphoric scenarios depends on the stance that media product creator (Ukrainian print media) takes
towards the European Union, imposing it on the readership. Framing through "domesticated" metaphors provides
for their better fit with the narratives circulating in the Ukrainian society in January-June 2016.

Key words: conceptua metaphor, narrative, metaphoric scenario, the image of the European Union,
Ukrainian print media.

Ousiena Mopo3oBa. BB KOHTeKeTy Ha Meradopuunmii ¢peiiminr €pponeiicbkoro Corosy
B ykpaincbkux 3MI. Metoto ctarTi € BHUSBICHHS TOrO, SIK KOHLENTyalbHI MeTadopu, M0 € MiAIPyHTSIM
3HaYeHHS MeTa(QOpUYHNX MOBHHX OJVHHIb, YXXMBAaHUX YKpailHCBKUMH Tazeramu, (OPMYIOTh iMiJDK
€ppornericbkoro Corosy B YkpaiHi. JlocmipkeHHs 0a3yeThCsl Ha MOJOKEHHIX TEOPil KOHLENTYalbHOI MeTadopu
[Lakoff & Johnson 1980, 1999], muckypcuBHOi Teopii meradopu [Musolff 2004; Cameron & Deignan 2006;
Semino 2008; Musolff & Zinken 2009] Ta inTepaxmiiiroi Haparosmorii [Bruner 2002, 2004]. VBary 3ocepemkeHo
Ha MeTaQOpUIHUX OMUHUIIX, pedepeHToM kX € €Bponelicekuii Coro3. [IpogeMoHCcTpoBaHO, 0 aHATI30BaHI
Metadopr MarOTh 3HaYHWI (PPEHMOTBIPHMI MOTEHIIAN, KW peai3yeThesl MiJg 4Yac IXHBOTO JHCKYPCHOTO
¢byHKUiOHYBaHHA. 30KpeMa, MiATBEPIKEHO, 10 Y JUCKYpCi 1i MeTadopH BiCHIIAIOTH JI0 TIEBHUX MeTahOpPUIHIX
cuenapiis [Musolff 2006, 2016a, 2017], akTyani3yioun y Takuil Crioci0 HapaTHBH, M0 BHPKAIOTH TO3MINIO
Cy0’€KTa TUCKYPCUBHOI HisThHOCTI. BifmoinHo, hpeliMOTBOpEHHS 3a MOCepeTHUNTBA MeTa(OPHIHNX CIIEHAPIiB
BiJIOMBA€ CTaBJICHHS BUPOOHKKA MEIHOTO TPOAYyKTy (YKpaiHchki apykoBaHi 3MI) no €Bponetickkoro Corosy,
sKe TiepenacThcsl unTadeBi. OpelMOTBOPEHHS 3a JIOIMOMOTol0 "KYJIBTYPHO afanToBaHuX' MeTadop T03BOIISIE
Kpalle NpPHCTOCYBaTH KOHLENTyaldbHI MeTadopu OO HApaTUBiB, NOIIMPEHUX B YKPaiHCBKOMY CYyCHiJIBbCTBI
Y JIOCHI/PKYBaHHI MPOMIKOK Hacy (ciueHb-uepBeHb 2016 p.)

KurouoBi ciioBa: koHienryaipHa Metadopa, HapaTuB, MeTaopuuHMii ClieHapii, 00pa3 €BpONeHchKOro
Coro3y, ykpaiHChKi ApykoBaHi 3MI.

Enena Mopo3oBa. Biusinne koHTexkcTta Ha MeTadopuueckuii ¢peiimunr EBpomneiickoro Coro3a
B ykpauHckux CMMU. Lens cTaTbu COCTOMT B BBISIBICHWH TOTO, KaK KOHIIENTYaJbHBIE MeTa(OpEbl, JISKaIIe
B OCHOBE 3HAuUCHUsI MeTa(hOPHUECKUX €ITUHUIL, (QYHKIMOHUPYIOIINX B TEKCTAaX YKPAHMHCKUX Ta3eT, (JOPMHUPYIOT
obpaz Espomeiickoro Coro3a B VYkpamHe. OCHOBY WCCIENOBAaHHS COCTABISIFOT TIOJOXKEHHS TEOPUH
KoHIlenTyansHo#i Metadops! [Lakoff & Johnson 1980, 1999], auckypcuBHoit Teopuu metadopsr [Musolff 2004;
Cameron & Deignan 2006; Semino 2008; Musolff & Zinken 2009] u uHTepakioHHON HappaToioruu [Bruner
2002, 2004]. BauMaHue COCpPEIOTOUEHO Ha MeTa(pOpUUECKHX ENUHHIAX, PePEepeHTOM KOTOPHIX SBISETCS
Esponeiickuii Coros. Ilokazano, uto aHanm3umpyeMmblM MeTadopam IpPUCYI BBICOKHI (peiiMooOpasyromuii
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MOTEHIMAJ, KOTOPBIA peanu3yercsl B JUCKypce. B "acTHOCTH, MOATBEPKIEHO, YTO B AUCKYpPCE 3TH MeTadophl
OTCBUIAIOT K OTpeieTIeHHbIM MeTadoprdeckuM criieHapusM [Musolff 2006, 2016a, 2017], akTyanusupys Takum
00pa3oM HappaTHBBI, KOTOPHIE BBIPAXKAIOT OMPEACNICHHYIO MO3UIMI0 CyOBEKTa MUCKYPCHUBHOM IESTEINBHOCTH.
CootserctBeHHO, (peiiMuar EBporeiickoro Coro3a mpu moMomy MeTadopuueckuX CICHApHEB OTpakaeT
OTHOILCHUE MPOM3BOAUTEINST MeauitHoro mponykra (ykpauHckue medatnsie CMU) x Espomneiickomy Cotozy,
KOTOpOe Tepenaercs uutatenro. OpeiiMooOpazoBaHue MOCPEICTBOM "KYINBTYPHO afanTUPOBaHHBIX" MeTadop
MIO3BOJISIET OOECIIEUUTh ONTUMAILHOE COOTBETCTBUE KOHLENTYaIbHbIX MeTadop HappaTHBaM, aKTyaJlbHBIM UL
YKPaWHCKOTO OOIIECTBA B aHATM3UPYEMBIH ITepro (THBapb-ioHb 2016 T.)

KaroueBble cioBa: KoHuenTyaibHass Mertadopa, HappaTHB, MeTaQopHdyecKHd creHapwii, o0pa3
EBponeiickoro Coro3a, ykpannckue nedaraisie CMU.

1. Introduction
This paper investigates how Ukrainian newspapers shape their stance towards the European Union
(the EU) by using metaphoric expressions contextually — in their own right, as mini-narratives
[Gibbs 2011a: 122] or as components of newspaper accounts of 'tellable’ [Ryan 2005] events. In
order to achieve this end, the study synergizes methods of cognitive linguistics (cognitive metaphor
theory [Lakoff & Johnson 1980; 1999], in particular, one of its modern versions — discourse
metaphor theory [Musolff 2004, 2018; Cameron & Deignan 2006; Semino 2008; Musolff & Zinken
2009]) and narratology, more specifically, its dynamic version ([Bruner 2002; 2004]).

Scholarly research into metaphor in use is rather representative (to name but a few
[Arutiunova 1990; Charteris-Black 2004; Kovecses 2004, 2018; Musolff 2004, 2006, 2016a,
2016b; 2017; Semino 2008; Zinken, Hellsten, & Nerlich 2008; Musolff & Zinken 2009; Ritchie
2010; Gibbs 2011; Hanne 2014; Deignan 2017]). Metaphors referential to the EU have also been
extensively researched [Musolff, 2000, 2004, 2017; Danilet, 2017; Morozova 2017; Zhabotynska
2018, etc.]. Yet, no attempt has been made so far to consider from the cognitive-discursive
perspective how metaphors referring to the EU and functioning in Ukrainian newspapers imply
microstories that merge into coherent wholes, thus revealing the writers' political dispositions and
preferences. This paper argues that integration of discursive and narrative strains of inquiry into
conceptual metaphor is epistemologically feasible and can be fruitful, in particular, for the study of
metaphors used in media texts. This accounts for the innovative contribution this paper makes to
theorisation and empirical study of media discourse metaphors referential to the EU.

Theoretically, the paper departs from the concept of frame as defined by Goffman [1980] and
maintains that framing refers not so much to the propositional content of the utterance, but to its
perception by discourse participants, which is known as stance, evauation, attitude, viewpoint, etc.
Further, the paper elaborates the discourse-metaphorical theoretica model by bringing in the
narrative perspective. The resulting cognitive-discursive framework is applied to investigate how
conceptual metaphors referential to the EU imply microstories woven into coherent scenarios
which, in their turn, consolidate into memorable frames.

Structurally, the paper consists of six parts: (1) introduction, (2) theoretical prerequisites,
(3) data and methods, (4) results, (5) discussion and (6) conclusion. The introductory part provides
an overview of the paper, specifying the theoretical context of the research, its aim and giving
arguments for its relevance. The theoretical part dwells on the key concepts used in the paper
(framing, conceptua metaphor, discourse metaphor, narrative). The methodological part describes
the data and methods of studying discourse metaphors of the EU. Part four presents the results, part
five discusses methodological and theoretical implications and part six sums up the results and
outlines prospects for further research.

The results of this study can be of interest not only to linguists, but also to specialists working
in the neighbouring disciplines as well as for practitioners concerned with the EU's perception in the
world.
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2. Theoretical prerequisites
The main theoretical concepts used in this study are a frame, metaphor, discourse and narrative. We
start this section with Goffman's [1980] definition of a frame, moving on to Lakoff and Johnson's
[1980; 1999] cognitive metaphor theory and characterizing one of the directionsin which it is being
developed today — discourse metaphor theory [Musolff 2004, 2006, 2016a,2016b; Cameron
& Deignan 2006; Semino 2008; Musolff & Zinken 2009; Hampe 2017; Hanne 2014, etc.]. Further,
we consider the ways the conception of narrative is interprested in the XXI% century humanities.
Finally, with the aim of providing an adequate explanatory framework for investigating figurative
scenarios of the EU, we consider the shared and distinctive features of metaphor and narrative and
come up with some generalizations on the issue.

The term "frame" appeared as a metaphoric extension of the non-terminological meaning
of the word frame (a border that surrounds and supports a picture, door, window, etc.). Google
search gives over 2 billion hits for the word frame. It is obvious that it would be hard to differentiate
its terminological and non-terminological uses "manually”. Yet it is important to note that the
frequency of its terminological use increased about 200 times in the 1970s [ The Wordnik Online
Dictionary], which was the time when seminal works of two notable American scientists were
published. These scientists are Marvin Minsky [1974], a mathematician concerned with the problem
of knowledge representation in artificial intelligence systems, and Ervin Goffman [1974],
a sociologist who endeavoured to explain society by considering everyday interactions of people.

Today the sphere of usage of the term "frame" covers an impressive number of approaches
and methods. However, all of them root in the distinction between the "ground” (the existentia
environment of an object) and the "figure" (the object itself). As an instrument of cognition, aframe
structures reality as perceived by the observer, making some of its fragments more prominent than
others. For a cognitive linguist, the ability of a frame to structure mental spaces is of particular
importance.

A frame can structure not only the perceived object proper (the ontological function of
aframe), but also the way the object is viewed by the observer (its gnoseologica function). This
distinction results in different understanding of the term "frame" by cognitive linguists and
communication researchers. The former, proceeding from Minski's understanding of a frame, focus
on the stable meanings of linguistic expressions that belong to the system of language (see, for
example, [Zhabotynskaya 2013a, 2013Db]). Scholars concerned with communication processes (see,
for example, [Chaban & Bain 2014]), in contrast, rely on Goffman's views, treating a frame as
astructure of experience that an individua has at a particular moment of his life. It is not
a"universal" mental picture of afragment of reality, a stable entity, but the structure of "a particul ar
person's current world" [Goffman 1986: 3] — fluid and variable.

These approaches to understanding the content of the term "frame" correlate with the static
(representational) and dynamic (constructionist) styles of scientific thinking. In the representational
paradigm, frames are treated as knowledge structures according to which utterances are built, i.e.
they are taken to precede discourse production. From the constructionist point of view, frames
emerge in discourse as patterns of language use, i.e. they are constructed in discourse. In other
words, from the constructionist point of view, framing is a function of context. Accordingly, if
asituation is framed differently by different people, "the facts are the same and remain clear,
but emotional resonances differ” [Cataldo 2017: 7].

Static and dynamic styles of thinking manifest themselves in variable understanding of quite
anumber of operative terms of present-day linguistics, the most vivid example here being
discourse. In East-European linguistics, discourse is usually treated in a representational vein — as
an array of texts characterized by some common features, for example, belonging to one and the
same thematic field, having the same communicative intention, possessing similar formal features,
etc. Understanding the nature of discourse in this way goes back to the functional style theory.
A different approach to discourse regards it a contextualized speech event, which may be
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considered as a type or token. This approach is pursued by the French school of discourse studies.
In this paper, discourse is understood both as an array of texts sharing some features and as
contextualized speech, depending on the purpose the term serves. Thus, discourse is considered as
an array of texts when the print media environment of metaphors is meant; discourse is regarded as
contextualized speech when the term refers to text fragments in context, the latter including co-text,
intertextual links, cultural and political context, etc.

Another concept that demonstrates variation in its interpretation is conceptual metaphor,
which inits"classic" version is defined as understanding one conceptual entity (called "the target™)
in terms of another (called "the source") [Lakoff & Johnson 1980]. Due to their ability to present
abstract and complex phenomena as concrete and simple, conceptual metaphors play a central role
in defining people's everyday realities [Lakoff & Johnson 1980: 3].

The mental entities brought together in a conceptual metaphor can be of different kind:
concepts, image schemas or domains. Langacker [1987: 488] defines a domain as a coherent area
of conceptualization (JOURNEY, BODY, and BUILDING illustrate the case) relative to which
concepts are characterized. Image schemas are directly meaningful preconceptua structures,
analogue patterns that have an interna structure that is not very complex, for example, PATH,
CONTAINER, OBJECT [Johnson 1987; Lakoff 1987]. Unlike image schemas, domains are
propositional structures. In comparison with concepts, they are quite abstract, though more
information-rich than image schemeas.

Conceptua structures of the source domain are mapped onto conceptual structures of the
target domain, bringing with them arange of metaphoric entailments [Lakoff & Johnson 1999: 47],
or inferences, additional rich knowledge about the source that is mapped onto the target.
Introducing new conceptual elements into the source domain is also known as extending
aconceptual metaphor [Kovecses 2010: 47]).

In the X X1% century, scholars [Semino 2008; El Rafaie 2014; Hanne 2014; Hampe 2017, etc]
started to point out that conceptual metaphor theory initsoriginal version presents a static picture of
the world, which suggests "a universality and permanency that does not exist" [Deignan 2017: 203].
An dternative — discursive — approach to the study of metaphor in real-life contexts is still in the
process of its formation, yet its basic postulates have already been established. In the framework of
discourse approach, metaphors are considered to be not as enduring as cognitive metaphor theory
takes them to be: metaphor is quite a dynamic phenomenon, "soft-assembled” [Gibbs & Cameron
2008: 70; Gibbs 2011a: 122] in discourse situations. Metaphor "assemblage” is influenced by such
factors of social context as gender, age, culture [El Rafai 2014], genre and register [Deignan 2013],
etc. The contextual variables characteristic of this research are the discourse type, which is media
discourse, and the nationality of the author and reader, which is Ukrainian.

In order to capture the specificity of metaphor-in-use, its adjustment to discourse it is
immersed into and the socio-cultural norms and values it suggests, Musolff introduces the term
"metaphor scenario” [Musolff 2006, 2016a, 2017], which is an analogue of entailment in cognitive
metaphor theory. The scholar justifies the necessity of introducing this term by practica
considerations:

While the categorization of conceptual specifications [...] as “extensions” of general mappings
that underlie a whole domain may be unproblematic from the point of view of theoretical
coherence, it raises important questions for the analysis of discourse data, that is, metaphorsin
(documented) use. Are al conceivable aspects of a source domain to be thought of as being
implicit in al uses or only a specific subset? If the latter is the case, how can its scope be
delimited? How rich is the ontological structure of the subset of source concepts? Can one
domain include contrastive conceptualizations? [ M usol ff 2006: 25]

Deignan [2017: 22] shares Musolff's presumption that metaphors in use manifest their
evaluative properties more eloquently in series of thematically bound metaphors than in single




145

metaphors in context. The conceptual entity that underlies such seriesis called a metaphor scenario,
which Musolff definesin the following way:

[...] a set of assumptions made by competent members of a discourse community about “typical”
aspects of a sourcessituation, for example, its participants and their roles, the “dramatic” storylines
and outcomes, and conventional evaluations of whether they count as successful or unsuccessful,
normal or abnormal, permissible or illegitimate, etc. [Musolff 2006: 28]

As can be deduced from this definition, a scenario is an "enriched" set of conceptual mappings
that includes "narrative-cum-normative" assumptions [ibid.]. This links the study of discourse
metaphor with narratology since the notion of metaphor scenario is based on the premise that
metaphors can impose a narrative sequence on a topic [ibid.] (in cognitive-linguistic terms, a
domain or concept).

In order to clarify this statement, it is necessary to specify the content of the term "narrative”,
which can be viewed through different theoretical and methodological optics. Some scholars draw a
distinction between "stories’ (what people actualy tell) and "narratives' (or ways of structuring
stories). For the purposes of this study, we do not differentiate between the terms "story", "narrative’
and "account"”, using them interchangeably in a broad sense as "spates of talk [and text] that are taken
to describe or explain matters of concern to participants' [Gubruim & Holstein 2009: xviii].

Importantly, when viewed from the constructionist perspective, narrative is a specific way of
perceiving and describing reality by people: it stands in contrast to capturing the world scientifically
with the aim of discovering general laws that regulate telling stories. Appealing not only to reason,
but aso to emotions and the subconscious, narratives connect the referent Situation to numerous
contexts that form anation's culture and history. Hence, a narrative includes not only representation of
a series of events, but also senses associated with them (an evaluative, subjective component, or
astance).

An important distinction that we follow in this paper is the one between structural narrative
analysis, the proponents of which analyze texts in order to bring to light their compositional
features, and discursive narrative analysis which focuses on how discourse participants construe and
employ mental entities (in particular, metaphors) in their talk [Bruner 2002, 2004]. In line with the
above theoretical premises, we take the discursive narrative position.

Metaphor and narrative considered from a constructionist perspective are in complex
relationship. Both of them are interpretive tools used to frame peopl€'s views, attitudes, intentions,
pictures of the world, etc. Both of them involve a subjective, relative understanding, and in this,
they stand in contrast to logical reasoning. Both of them take a certain amount of cognitive effort to
process the information they convey, and in this, they contrast with visual images.

Y et there are significant differences between them, which are best captured by the following
metaphoric comparison of avisua image, a metaphor and a narrative. All the three can be treated as
different ways of perceiving the same "object” (referent): visually — as a gestalt, at a momentary
glance, metaphorically — as if changing one's location in space in order to have alook at the object
at a different angle, narratively — as if moving through a situation that develops in time (the latter
distinction has been investigated by Ricoeur [1979]).

Thus, within the framework of discursive approach to the study of metaphor and narrative,
both are viewed as cognitive tools by which people structure their experience, giving sense to it.
The present study lies within this research line, focusing on discourse metaphors as mini-narratives.

3. Data and methods
The sample (514 tokens) has been obtained from 27 articles selected from 23issues of the
newspaper Dzerkalo Tyzhnia (January-June 2016) according to the following criterion: the article
should contain at least two linguistic expressions referring to the European Union. They were such
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expressions as "the European Union", "the EU", "Europe”, "Brussels’, names of the EU institutions
and political actors, the EU Member-States, their capitals, institutions and officials.

Most of the tokens are used by journalists as primary authors, while about one eighth of the
tokens belong to those used by public persons or by other media. The stance expressed by quotes, as
arule, is clearly positive or negative; stancetaking means are contained in the co-text. Together with
the non-quotative uses of metaphor, they "constitute a dense, intertextual ensemble that builds up to
a"virtual conversation" [Musolff 2017: 27].

Dzerkalo Tyzhnia targets at Ukrainian- and/or Russi an-speaking audience since the newspaper
is published both in Ukrainian and in Russian. The results of six-month monitoring of the
newspaper coverage done in the framework of the project "Crisis, Conflict and Critical Diplomacy:
EU Perceptions in Ukraine, Israel and Palesting" show that the outlet takes a middle position
between the most European-friendly newspaper Holos Ukraiiny (a governmental edition) and the
most European-unfriendly newspaper Kommentarii (a pro-Russian/pro-Soviet outlet) [C?EU].

The methodology combines conceptual metaphor theory [Lakoff & Johnson 1980; 1999] with
the metaphor-in-use theory [Musolff 2000, 2004, 2016b; Gibbs & Cameron 2008; Semino 2008;
Zinken, Hellsten & Nerlich 2008; Musolff & Zinken 2009; Gibbs 2011a, 2011b; Deignan,
Littlemore & Semino 2013; El Rafaie 2014; Deignan 2017; Hampe 2017; Kovecses 2018]. This
means employment of both the domain correspondences and metaphoric scenarios [Musolff 2006;
2016a, 2017], which provides for reconstruction of both the EU's schematic perception of Ukraine,
and the context of this perception.

4. Results
Relations between metaphor and narrative, which could be quite complex, are provisionally
classified into three types: (1) a story contains a few unrelated metaphors; (2) a story contains a few
metaphors underpinned with a common image schema; (3) astory is built around an unconventional
metaphor.

1) A story contains a few metaphors with different source concepts. This type of
relationship is compatible with such functional type of metaphors as combining [K6vecses 2010:
49]. As a rule, such metaphors are entrenched in the narrative and thus are perceived as clichés.
Metaphors of this type in our sample are register and genre specific, and thus they constitute a
feature of media discourse or of a particular journalist's idiostyle. What makes them work together
with other axiologically tinted linguistic expressions contained in the co-text is the author's stance
towards the situation described in the story. The stance can be neutral, positive or negative.

In the extract below, the positive stance of the journalist towards Brexit is rendered
quotatively, by giving half of the metaphoric expressions in quotation marks. This suggests that the
stance of the person whose words are quoted does not necessarily coincide with the stance of the
journalist. In this case, one can suspect the journalist's desire not to be held responsible for the truth
of the respective propositions.

(1) Maubymue [Benuxoi bpumanii — O.M.] 6yoe npexpacnum: 36inbhena 6id enradu bproccens
Kpaina 3HO8Y CmMaHe «MasKoM c80000u» y ceimi, 0Oi3Hec OVpXIu8o 3pocmamume,
JoHOoHcokuti Cimi npoygimamume, a opumanyi «Hikoau Oinbuie e 6yoyms pabavu €Cy.
(Zahoruyko 2016)

[The future [of the UK — O.M.] is going to be wonderful: liberated from the power of

Brussdls, the country is going to regain its status of “the beacon of freedom” in the world,

business is going to thrive, the City of London is going to flourish, and the British “shall

never again bethe EU’s slaves”] (here and further on the translation is mine — O.M.)

In our sample, the negative stance is most representative in comparison with the positive and
the neutral ones. Though this research stage does not apply quantitative analysis, a rough estimate
shows that the proportion of the negative stance in metaphoric stories that contain metaphors with
unrelated source domains makes about two thirds of all tokens analyzed.
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(2) Bpumancekuii peghepenoym 23 uepemns moodice mamu 0OCUMb HENPUEMHI HACIIOKU OJisl
Yipainu. Ane Hiuoeo xpumuumozco Hi 3aeémpa, Hi niciazaémpa He cmanemvcs. [...[
Kpumuunum € moorcnusuti xymynamuenuii egpexm naxonuuysanux y €eponi npooOnem.
Pezynomamu pegepenoymy npo Brexit €, weuowe, iHOUKamopom mozo, HACKIIbKU
2IUOOKI Yi npobremu i 4u MOHCYmsb OHU OYMU NOOONAHI MAKMUYHUMY DIUEHHAMU — YU
HeoOXiOHUl cmpame2iunuil nepe2isnd modeneu inmezpayii. (Yizhak 2016)

[ The British referendum on June 23 may have rather unpleasant implications for Ukraine.

Y et nothing critical is going to happen either tomorrow or the day after. [...] Only the

cumulative effect of the problems piling up in Europe may be critical. Rather, the results

of the Brexit referendum are indicative of the depth of the problems and whether it is

possible to overcome them by tactical decisions or whether a strategic reconsideration of

the models of integration is needed.

The neutral / balanced / ambiguous stance of metaphoric stories is a "mixed bag" where all
the cases where the journalist's stance is neither clearly positive nor negative belong. It isillustrated
by the text fragment to follow.

(3) Ane Junamixa 3min nowupOEmMbCs Ha He2camMueHi O YKpainu YUHHUKY MAaK Camo, 5K i Ha
nosumueni. Tomy HUHIWHI NPoOIeMU €8PONECbKoi iHmezpayii He Ci0 Cnputimamu siK
cmamuyni. Inakuie ModHcHA He NOMIMmUmMuU HOBUX MOOiCJZu@OCWleIZ, 30amMHUX ei()Kpumuc;z
HABIMb N0 BNAUBOM MAKUX HecamusHux yunnukis, sx Brexit. (Yizhak 2016)

[However, the dynamics of change expands onto the factors that may be either negative or

positive for Ukraine. Thisiswhy the present-day problems of European integration should

not be taken as static. Otherwise, one may overlook new opportunities that may open even
under the influence of such negative factors as Brexit.]

2) A newspaper account contains a few metaphors underpinned with a common image
schema. The constituent metaphors of such stories lend themselves to complex reasoning. They
form a metaphoric scenario that unites extended, enriched metaphors into afigurative narrative.

To become part of such a narrative, each constituent metaphor is to interact with some other
metaphor(s) based on the same logic. Fragments (4) and (5) adopt the logic of the PERSON image
schema.

(4) (a) Mabyms, Hedooyinenum 6 YKpaini UASUSCS SHYMPIWHINL CIMPAX €6PONEUCLKUX KPAIH
neped miepayicio, npuvomy He 0008'13k080 noe'sizanoio i3 cupiticokoro kpuzow. (b)
Tpyoosa micpayisn 6 pamxax €C maxodc GUKIUKAE 3HAYHY HANPYSY 8 OA2amuux KpaiHax.

() Basicanns 3ynunumu npoOHUKHEHHS. MI2DAHMIE CIMAN0 OOHUM [3 OCHOBHUX MOMUBLE 0I5

Brexit. (Yizhak 2016)

[(@ The European countries inner fear of migration may have turned out to be

underestimated in Ukraine, and not only the one connected with the Syrian crisis. (b)

Labor migration in the EU also causes great tension in richer countries. (c) The desire to

stop migrants' penetration has become one of the main motives for Brexit]

Each of the sentences in this fragment provides an appropriate "static" extension of the
conceptual metaphor A NATION/STATE is A PERSON: sentence (a) - THE PERSON experiences
FEAR; sentence (b) — THE PERSON feels TENSION; sentence (c) — THE PERSON has A
DESIRE (to stop migrants' penetration).

(5) (a) Vkpaina nooicepmsysana 6acamo wum 3a0ns esponeticokoi nepcnexmusu, (D) aze
menep Mox}Ce HAWMOBXHYMUCA HA me, wo nio0 msaeapem e1acHux npoonem €C
BIOKIAOdAMUME BUKOHAHHS OAHUX paniute 0b6iyanok, (C) nocunaouuch npu ybomy Hd
npobnemu Yipainu. (Yizhak 2016)

[(@) Ukraine has sacrificed a lot for the European prospect, (b) but now it may face the

situation that the EU, burdened with its own problems, will be postponing the fulfillment

of the promisesit has earlier given, (¢) using the problems of Ukraine as a pretext]
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In this extract, propositions underlying (a-c) present "dynamic" extensions of the conceptual
metaphor A NATION/STATE is A PERSON, namely, where THE PERSON by their own will is
engaged in PERFORMING the following ACTIONS: (@) (Ukraine) has sacrificed many things for
the European prospect; (b) (the EU) will be postponing the fulfillment of the promises it has given
earlier; (c) (the EU) will be using pretexts.

Example (6) is underpinned with the image schemas PERSON, PATH and CONTAINER,
which combine into the following metaphoric scenario: CHANGE OF A PERSON'S STATE is
MOVING ALONG A PATH into A CONTAINER (a); DIFFUCLIES THAT THE PERSON
EXPERIENCES are OBSTACLES ON THE PATH (b, c, d)

(6) (a) Hoxu wo YVkpaina cnputimacmocs sk Kpaina, epomaosnu saxoi 2omosi_punymu 6 €C,

(b) woiino 6yoe npubpano nepenonu na wiisxy 6essizoeoco pexcumy. (C) Pesxcum yetl,

30asanocs 6, yice 8UNULO8 HA IHIUWHY NPAMY, dJle MOXCYMb 3'IGUMUCS HO8I, Hecnodisani

nepewkodu. [ ...] (d) Hpucaromosyrouu beszsizosuti pexcum, €C 3axuwacmocs ne max 6io

Vkpainu, sk 6io enacrnux npoonem. (Yizhak 2016)

[(a) Sofar Ukraine has been perceived as a country, the citizens of which are ready to rush

into the EU (b) as soon as the obstacles on the way to the visa-free regime are removed.

(c) This regime seems to have entered the home stretch, yet new and unexpected obstacles

may appear. [...] (d) Slowing down on visa liberaization, the EU is protecting itself not

so much from Ukraine as from its own problems]

Fragment (7) is based on the OBJECT image schema extended into a rather elaborate
figurative scenario. THE EU is AN OBJECT which is BIG / HEAVY and thus it has A GREAT
MASS; conventionaly, A BIG / HEAVY OBJECT has GREAT INTERTIA (a), thus THE BIG /
HEAVY OBJECT, which is the EU, cannot change its TRAJECTORY OF DEVELOPMENT,
whichisits POLICY, FAST ENOUGH, even in caseit isinfluenced by ANOTHER BIG / HEAVY
OBJECT, which is BREXIT.

(7) (a) Esponeticoka nonimuxa mae docums genuxy inepyiio, (D) wo ne ooszsonsne
MOMEHMANLHO 3MIHUMU mpaekmopiro possumxy (C) nasimv nid eniueom makoi eeiuxoi
nooii, sik Brexit. (Yizhak 2016)

[(a) European policy's inertia is great enough, (b) which does not allow it to change the

trajectory of its development in an instant (c) even under the influence of such a great

event as Brexit]

Our sample also contains metaphoric scenarios that stand in contrast to the static one considered
above. Thus, THE EU may be conceptuaized as A DYNAMIC/ TURBULENT CURRENT (8).

(8) [...] €C ounamiunuii, nasimo mypoyrenmuuil. Ykpaincoka noaimuxa, sSka 3a 0062i poKu
6sibpana ider espoinmezpayii AK KOHCMAHMY, YACMO HEeYCEIOOMIEHY, 0AleKO He 3a8XHCOU
scmueac 3a esponeticokoro dunamixoro. (Yizhak 2016)

[... The EU is dynamic, even turbulent. Ukrainian politics, which for years has been

absorbing the idea — often subconscious — of eurointegration as a constant, by no means

aways keeps pace with the European dynamics|

3) A story is built around a situational metaphor. The latter is a variety of a structural
metaphor that involves complex reasoning in several correspondences (Ruiz de Mendosa Ibafiez &
Pérez Hernandes 2011: 11). The situational metaphor is not woven into the story (as the image-
schematic metaphor is): it is an analogue of the narrative "coda' (an expositive interpretive
comment, which is"outside" the story). It may precede a story (9) or conclude it (10).

The passage below (9) illustrates the former case.

(99  Bonwu silinuivcs — XBUJIs i KaMiHb. ..

[...] 3a nocady npesudenma (a) dopoaucs dsa espockenmuku — oourn (D) koruwmniv i
ooun_giunui. [...] nepemodicyem nepuioco mypy cmas Xogep — 3 6i0pugom, K020 He
nepedbauas dncoden coyionoe. (C) " D@axmyporw" (cusunoi, docsidom) 72-piunuii Ban
dep bennen, 36icHo dic, binvuie nioxoous Ha nocady npezudenma, Hige 45-piunuti Xoghep.
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IIpesuoenm — ye (d) bamovko nayii, rroouna noza norimuxoio u Kon'ronkmypor. Qonax
yacu sminoromscst. Ouinonuk Iapmii c6ob600u Xaviny-Kpicmian [lImpaxe puzuxmnys i (€)
nYCmue y 20HKY BIOHOCHO MON00020 Kanoudama — i (f) (3 noansady eubopis) (Q) ne
npocadas. Ta ocv (N) i3 noensdy enympinapmitinozo scumms, modxciuso, (1) cmeopus
co6i konxypenma. (Shcherba, 2016)

They got together — wave and stone...

[...] two eurosceptics (a) fought for the presidential post — (b) the former one and the
enduring one. [...] Hofer came winner in the first round — with a margin that no
sociologist could have foreseen. Obviously, due to his (c) "texture" (grey hair,
experience), the 72-year-old Van der Bellen, was better suited for the presidential post
than the 45-year-old Hofer. The president is (d) the father of the nation, a person beyond
politics or situation. Yet times change. Heinz Christian Strache, leader of the Freedom
Party of Austria, took arisk and (e) put arelatively young candidate on the electoral race
—and (f) (electionwise) his (g) calculations were right. Y et maybe (h) from the point of
view of the inner-party life, he (i) created a competitor for himself]

The metaphoric expression that serves as a coda of the narrative is contained in the title "They
got together — wave and stone”, which is a well-known quote from Pushkin's verse novel "Eugene
Onegin”, aclassical piece of Russian literature. Its meaning is based on antithesis. The quote itself
is widely used in the East-European culture to render contrasts figuratively. Such contrasting lines
are drawn in the extract under consideration in (@), (b), (c), (d-e), (f-h), (g-i), and the quote as if
brings these diverse threads together in the story's united whole.

The metaphoric coda that precedes a narrative may be underpinned with a single scenario, as
in the following fragment.

(10) Lipko!

[...] Mu 3i céoim espoonmumizmom ONisl HUX — HAYe 20CMI, WO CHISHUNUCS HA BECLLIL.
Iyorce cniznunucs. Monoosma edxce 1edb He po3nyuaromvcs, a mMu kpuuumo "2ipko".
Monoosma dinsims matino, a mMu 20860pumo npo aobdos ma szaemodonomozy. (Shcherba,
2016)

[Bitter!

.. with our euro-optimism, for them we are al like guests who have been late for the
wedding. Very late. The newlyweds are already on the verge of divorce, and we are
shouting "Bitter!" The newlyweds are dividing their property, and we are talking about
love and mutual support]

This extract is underpinned with the real scenario of a typical Slavic wedding, a traditional
element of which is for the quests to shout "Bitter!" at the festive dinner and for the newlyweds to
kiss in front of the guests. The tradition looks quirky to foreigners, and yet the author of the article
choses it in order to render some "domestic" colouring in this way, making the contrast clearer to
Ukrainian readership — and probably, imparting a sarcastic tonality to the situation.

A metaphoric coda at the end of a story serves not so much to organize it (though this function
may a so be present), but rather to draw a moralizing conclusion, asin the following fragment.

(11) Hewooasno Cenam ®@panyii npocorocyeas 3a peszonoyito npo (a) nocmynose
nociabnennsn _cankyii [npomu Pocii — O.M.]. [1o0dibne piwenns npuiinsna oona 3
nposginyiu Imanii. Pocis, 3pozymino, camumu auwe 3aseamu He odoxooumscs. (b) Tym
nyweno 8 xid wynanvys, sAKki (C) npusoodsams 6 pyxX MeXawizmu, wo CMUMYIIOIMb
nOOiOHI  3as88u mMa pPIUeHHS, O038VYeHI 20J0CAMU EBPONEUCLKUX NOIIMUKIE |
napaamenmapie. Bumpamu oic Ha yi 3ycunis tdyms maki, wo ix exce 6apmo
nopisuiosamu 3 empamamu 6i0 canxyiiu. I éce ye (d) onosumo niap-nonimuunumu
Mmichamu. Tum uacom cmamucmuxa 6xce 0a€ 00CMAMHbO OaHux, abu 3'acysamu

xapaxkmep eniugy yux cankuiii_ma 3pewmoro (€) siodiiumu, sax xaxcymo, "3epna io
nresen" (Gadutskiy 2016).
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[Not long ago, the French Senate voted for the resolution on (@) gradual lifting of the
sanctions (against Russia— O.M.). One of Italian provinces took a similar decision. It is
obvious that Russia does not limit itself to declarations of the kind. It (b) has pulled out
its tentacles that (c) activate the mechanisms stimulating declarations of the kind and
decisions voiced by European politicians and parliamentarians. The expenses to
stimulate such efforts are so great that they are comparable with the losses from
sanctions. And al that isin (d) enveloped by PR-political myths. Meanwhile, statisticsis
already giving enough data to clarify the nature of the sanctions impact and further on
(e) to separate, asthey say, the wheat from the chaff.]

The story presents Russia as an octopus spreading its tentacles (b) in order to activate the
mechanisms (c) that stimulate the EU member states to voice the opinion that sanctions against
Russia are to be lifted (a). This metaphor with its obvious negative connotations expresses an
affective stance, which does not exhaust the message of the story. The "octopus’ metaphor is
further counterbalanced with the metaphoric coda (€) to separate wheat from chaff. Yet the moral
contained in it is not only rational: it also allows the reader to draw inferences about the negative
affective colouring of the story as well.

As can be seen in extract (11), the types of metaphor-narrative correlation in newspaper
accounts can combine: here we see a combination of types 1 and 3. Yet all three types of correlation
between metaphors and stories may also come together, as in fragment (12) below, where linguistic
expression relating to type 1 are underscored with a dashed line, of type 2 — with a straight line, and
type 3 — with abold line.

(12) Came 6 x00i npoexmy (8) poswupenns €C (b) Ascmpii 0anocs me, (C) npo wo Yrpaina

npaenew y scummi. (h) Ascmpis 3nana. 3 oonoco 6oky, (1) ys kpaina 3nana, wo eona (j)
nioms _8i0 naomi Haticnpaschicinbka "esponeticoka €epona”. 3axionuti komgopm,
kpaca, kynomypa. 3 opyeoco — (K) ascmpiiicokuil nelimpanimem, 3pyure po3mauty8anHs
(Bioens ceocpaghiuno pozmauiosanuil 3HauHo Oaudxcue 00 cxody, Hixc ma e Ilpaea) i (1)
npUpPoOHa mopeosenvha dicuika pobnsme Aecmpiio (M) npusabausum napmuepom 0.is
Cx00y. Ilepedycim ons mnac, cnos'sm. Ilepegppazosyiouu I pebenwurxosa, (N) Aecmpis
2omosa (0) "npunumams gopmy moeo, ¢ kem ona". (Shcherba, 2016)

[Itisin the course of the project of (a) the EU expansion that (b) Austria managed to do
what (c) Ukraine is only dreaming of — it (d) became a real bridge between the East and
the West. (e) Being a bridge is the right kind of (f) dream, (g) if one knows for sure who
they are and what they really want in life. (h) Austria knew it. On the one hand, (i) the
country knew that it truly is (j) Europe's flesh and blood, the "European Europe".
Western comfort, beauty, culture. On the other hand, it is (k) Austrian neutrality,
convenient location (geographically, Vienna is located much closer to the East than that
same Prague) and () a natural commercial vein make Austria (m) an attractive partner
for the East. In the first place, for us, Slavic people. Paraphrasing Grebenshchikov, (n)
Austriais ready (0) "to take the shape of the one who she'swith"]

The main device that holds the metaphoricity of this extract together is the image schema A
NATION/STATE (Austria, Ukraine) is A PERSON. However, the extract contains a few metaphors
that are not related to it, forming a "side-scenario” THE EU is AN OBJECT that EXPANDS (a, d,
€). The rest of metaphors are divided between two figurative sub-scenarios of the metaphor
A NATION/STATE is A PERSON: "the physical body scenario” which is instantiated in (j, |, 0)
and "the thinking/social being scenario” (c, f, g, h, i, k, m, n). The metaphor scenario in (0)
A NATION/STATE (Austria) is A PERSON who IS READY TO TAKE THE SHAPE OF
WHATEVER PARTNER IT HAS is triggered by a quote (in Russian) from Grebenshchikov's song
"Who are you now?". Boris Grebenshchikov is the frontman of a Russian rock-group "Aquarium",
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which has been popular on the Soviet and post-Soviet space since 1970s. The metaphoric scenario
that the quote triggers serves as a conclusion to the story about the place that Austria occupies in
Europe. Y et the stance of the writer cannot be said to be definitely positive: on the one hand, it is
good for a country to be adaptable to changing circumstances, on the other hand, the metaphoric
scenario suggests promiscuity (it isimportant to stress that the author of the article mentions that the
quote is "paraphrased” (we might say "reframed" since it is used in the context which is somewhat
different from that of the song).

5. Discussion
Combining conceptual metaphor theory in its dynamic version with the narrative theory has proved
to be productive since it helps to bring to light the mechanisms of framing the image of the EU in
aUkrainian newspaper (Dzerkalo Tyzhnia). The analysis that was carried out is qualitatively
oriented; it helped us to trace some tendencies in using metaphors in media discourse.

We depart from the traditional conceptual metaphor analytical scheme, attempting to find
structural correlations between the source and target domains and taking into account the types of
mapped conceptual entities and entrenchment of metaphoric tokens in the English language.

According to their influence on the architecture of the semantic/conceptual space of the story,
metaphors are not al of the same kind. There are three mgor types of framing the EU with the help
of metaphors in use, and each of the types presupposes metaphors of a specific type and a specific
way of using them. The first type is represented by a number of metaphors with different source
domains; such metaphors share only the writer's stance. The second type embraces cases when
aseries of metaphors in use are underpinned with the same image schema expanded into
ametaphoric scenario. The third type includes cases when a narrative is built around a situational
metaphor.

A situational metaphor is capable of serving a 'center of gravity' for a number of other
metaphors, attracting them and thus bending the conceptual/semantic space of the text like
Einstein's proverbia 'marble on a trampoline. Distinct from the case of the image-schematic
metaphors, situational metaphors are based on rich images capable of evoking an emotional
response from the reader, which testifies to the metaphor's strong 'gravitational pull'.

The three types of metaphor-narrative correlation can combine within a single story, creating
an intricate, unigue conceptua space which is not "even", but stretched in some places and curved
to adifferent degree in others.

6. Conclusion
This study is a part of the transnational research project “Crisis, conflict and critical diplomacy:
EU perceptions in Ukraine and Israel/Palestine (C*EU)" (2015-2018) supported by Jean Monnet
Programme of the European Commission [C*EU]. According to the project's results, Ukraine has
atendency to look at the world through the prism of its own interests, and this has conditioned the
specificity of its perception of the EU. This image is not wholly positive, and yet it is altogether
sensible.

The evidence obtained in this study is consistent with the general findings. For the EU, the
time span under study (January-June 2016) was crowded with events, Brexit being the most
significant among them. This accounts for the attention Dzerkalo Tyzhnia paid to covering different
aspects of the EU's life. In their descriptions of the EU, Ukrainian journalists tend to quote verbatim
when commenting on the events the outcome of which is uncertain. Reframing Umberto Eco's
saying that "quotes are like testimony in atria” [Eco 2015: 162], we can presume that Ukrainian
journalists tend "to be on the safe side" in their predictions. Their accounts of events in the past
demonstrate a clearer stance. In order to make the events in the EU more explicable to Ukrainian
readers, journaists, while using metaphoric language, are prone to utilizing the tactic of
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"domestication”, which is demonstrated primarily by situational metaphors used as a coda to
anewspaper story.

Understanding the framings of the EU provided by the Ukrainian media outlet could be of
use in informing foreign political actors and serve as a reasonable starting point for improving their
communication efforts with Ukrainian audiences. The prospects for further research lie in applying
quantitative methods that emphasize mathematical analysis of data collection.
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